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  WINFAIR EN HET GEHEIM VAN DE DUIVELSKREEK


  Dit achtste boek uit de serie vertelt weer over de avonturen van Frenk Winfair en zijn Indiaanse vriend Panatsche. In tegenstelling tot de meeste andere nummers speelt het in de winter, maar het toneel van de handeling is opnieuw het uitgestrekte prairiegebied rondom de heuvels en bergen van Black Hills.


  Op zoek naar een geheimzinnige kreek, waar betrekkelijk kort na elkaar een aantal mustangs op onverklaarbare wijze is verdwenen en die volgens de geruchten ergens ver ten westen van de Zwarte Bergen moet liggen, beleven de twee helden een reeks spannende avonturen. De scherpzinnige Sioux Panatsche, die toch wel bewezen heeft zijn mannetje te kunnen staan, wordt op een gegeven ogenblik zelfs de gevangene van wacoe, de zoon van het opperhoofd der vijandige Pawneeën. En deze wacoe is warempel geen roodhuid om mee te spotten, bovendien sluw, wreed en hoogst onbetrouwbaar...


  Hoe het hachelijke avontuur afloopt en de helden er ten slotte in slagen het geheim van de Duivelskreek te ontraadselen, verklappen we liever niet. Wél dat het weer een spannend verhaal is geworden: van bladzijde tot bladzijde boeiend, vlot verteld, vol sfeer, kortom écht iets voor lezers die houden van een gezonde en pittige Western!
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  Andere uitgaven in de reeks ELSEVIERS JEUGDPOCKETS


  J20 Winfair en de rode mocassin / Ray Franklin


  J21 Winfair en de held van de zwarte bergen / Ray Franklin


  J1 Tiliauw de Jager / R. Voorhoeve


  J2 Tiliauw en de medicijnman / R. Voorhoeve


  J3 Tiliauw en het geheim van de kloof / R. Voorhoeve


  Niets uit deze uitgave mag worden verveelvoudigd en/of openbaar gemaakt door middel van druk, fotokopie, microfilm of op welke andere wijze ook, zonder voorafgaande schriftelijke toestemming van de uitgever.
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  Aan de zuidrand van Black Hills


  


  De eenzame ruiter met de éne grijze veer had het tot dusver niet moeilijk gehad. In de vier jaar, sinds de jagers van Moestatscha stam hem hadden erkend als volwassen krijger en toekomstig opvolger van het opperhoofd, had hij nog maar zelden een spoor zó makkelijk kunnen volgen. Een vreemd spoor overigens, waarvan hij niet goed wist wat hij er van denken moest. Twee uur geleden had hij het ontdekt in het laagje sneeuw: de eerste, die dit jaar in de Zwarte Bergen en omgeving gevallen was, nadat de herfststormen waren uitgeraasd. Het was duidelijk een spoor van mocassins. Vier mocassins. Twee jagers dus; waarschijnlijk verkenners, die Telescoe, het opperhoofd der Pawneeën, had uitgestuurd om het Siouxkamp van Moestatscha te bespieden...


  „De jagers van mijn volk,” had de ruiter overwogen, toen hij van zijn gevlekte mustang was gesprongen en de sporen in de sneeuw nauwkeurig onderzocht, „... de jagers van mijn volk dragen zulk plomp schoeisel niet. De mocassins, die onze squaws voor hen maken, zijn fijner, smaller van leest. Dit is een vijandelijk spoor...”


  Hij was weer te paard gesprongen en verder gereden, de voetafdrukken in de sneeuw omzichtig volgend. Zijn ogen speurden: vooruit, links en rechts. En naar de grond. Maar wat hij verwachtte, was niet gebeurd: hij zag geen paarden, noch sporen ervan.


  Twee uur waren nu verstreken, uren van stapvoets rijden, scherp en onophoudelijk speuren. Van spanning, want hij was op alles bedacht en hield terdege rekening met een hinderlaag, meed daarom de rand van het gebergte en bleef altijd minstens zó ver van het kreupelhout, dat hij buiten het bereik van een eventueel pijlensalvo was.


  Nu hield de ruiter zijn paard in.


  „Vreemd...,” mompelde hij in zichzelf. „Geen mustangs! En ik weet zeker, dat geen Pawnee zich zonder paard in de buurt van Black Hills zal wagen...”


  Hij wierp een blik naar het westen, waar — zeer ver - de zonnebol wegzonk achter de bergen, die zijn vriend Frenk Winfair de voorlopers van de ‘Big Horn’ placht te noemen. Nog een klein uur, schatte hij, en de nacht zou zijn gevallen. Een lichte prairienacht vol sterren, tenzij de wind zou aanwakkeren en de wolkenbank hierheen zou jagen, die zich boven de noordelijke einder samenpakte. In dit laatste geval zou er wellicht weer sneeuw vallen.


  „Sneeuw zou betekenen, dat de sporen werden uitgewist... Ik moet dus dóórrijden en vanavond nog de verblijfplaats der Pawneeën zien te ontdekken. Morgen...”


  Hij voltooide de gedachte niet. Zijn blik was gevallen op een donkere plek, nauwelijks twee pijlschoten ver voor hem uit, waar de sneeuw was omgewoeld vlak bij een bosje van vijf of zes jeneverbesstruiken.


  Onmiddellijk zette hij zijn mustang aan en reed er naar toe. Eerst joeg hij het paard om het bosje heen om zich te vergewissen, dat de Pawneeën zich daar niet schuil hielden. Dan onderzocht hij de omgewoelde plaats. Voor Panatsche (want niemand anders dan de ‘held van de Zwarte Bergen’ was deze Indiaanse ruiter!)... voor Panatsche was het een peuleschil, om uit de tekens op de grond af te leiden, wat zich hier zonder de minste twijfel moest hebben afgespeeld. Het spoor der mocassins voerde eerst naar de noordoostkant van de struiken... een ander, van een paard, liep loodrecht op het eerste eveneens in de richting van het bosje... de opengewoelde grond wees op een gevecht... de Pawneeën hadden de ruiter overrompeld... het was ze natuurlijk om het paard te doen geweest, want wat wilde je in dit eenzaam gebied en dan nog in dit seizoen zonder rijdier? En...


  Opnieuw had de Sioux reden zich te verbazen. Nu eerst merkte hij op, dat op een twintig pas afstands de sneeuw rood gekleurd was. Bloed? Wat kon het anders zijn? De ruiter was bij de overrompeling gewond, was misschien getroffen door een Pawneeënpijl...


  Binnen vier of vijf sekonden stond Panatsche bij de roodgekleurde plek. Een bloedspoor inderdaad, dat over de sneeuw in de richting van een ander groepje struiken, een paar steenworpen naar het zuiden, liep.


  Volgen dat spoor!


  De Sioux reed stapvoets; hij had nu zijn buks, een geschenk van zijn blanke vriend Frenk Winfair, bijgenaamd ‘Dondervuist’, van de schouder genomen en de haan gespannen. Zijn jagers-instinkt waarschuwde hem, dat oppassen geboden was! Schuin vooroverleunend tegen de nek van zijn mustang, loerde hij vlak over de manen heen in de richting van dat tweede bosje. Eenmaal binnen het bereik van een eventuele pijl vanuit de struiken, vuurde hij zijn paard aan:


  „Eh... eh... giaah... gi... gi...!”


  Tsjonge, wat een vuur had die gevlekte in zijn benen! De sneeuw wervelde als een wolk omhoog! Geweldig, die plotselinge roffel der hoeven!


  Niets! Géén Pawneeën in het bosje! Alleen... wat lag daar op de grond achter de jeneverbessen? Een donkere gedaante... een mens... de hoed was hem van het hoofd gerold... een kale schedel glom Panatsche tegen in het late daglicht.


  De mustang tot stilstand brengen en uit het zadel springen was het werk van een ogenblik. De Sioux viel op zijn knieën, betastte het lichaam van het bleekgezicht, keerde diens gezicht naar zich toe en konstateerde, dat hij de man niet kende. Hij legde zijn oor tegen de hartstreek en luisterde wel een volle minuut.


  „Dood...,” stelde hij vast.


  Dan trok hij de pijl uit de rug van het slachtoffer. Hij hield de pijl in zijn handen, bekeek hem aandachtig. Nee, hij had zich niet vergist: dit bleekgezicht - waarschijnlijk één van de avonturiers, die de laatste tijd op zoek naar nuggets roekeloos hun geluk beproefden in de streek tussen Black Hills en de westelijker gelegen Big Horn Mountains - was gedood door de pijl van een Pawnee...


  Panatsche legde het lijk in een ondiepe kuil vlakbij en bedekte het met dorre graszoden. Terwijl hij bezig was met dit werk, zag hij in zijn geest almaar de sporen op de omgewoelde plaats bij het andere bosje. Vele sporen had hij in de loop der jaren gezien en onderzocht, en altijd was hij er in geslaagd hun raadsel op te lossen. Nu echter stond hij voor een mysterie. Het bleekgezicht met de kale schedel moest door de verraderlijke pijl zijn getroffen, toen hij dat eerste bosje naderde. Daarna had hij zich hierheen gesleept... Maar de omgewoelde grond ginds wees duidelijk op een gevecht... Wie hadden daar gevochten? De twee Pawneeën, die elkaar het paard betwistten? Het was nauwelijks aan te nemen! Wie dan? Plotseling flitste de Sioux een vermoeden door het brein: zou het niet kunnen zijn geweest, dat er twee bleekgezichten waren genaderd op één paard? Maar waarom dan slechts één paard? En de twee roodhuiden hadden er zelfs helemaal geen gehad...


  Raadsel...


  Mysterie...


  Ofschoon Panatsche verscheidene redenen had om te twijfelen aan de juistheid van zijn vermoeden, keerde hij terug naar het eerste bosje, om de sporen nogmaals zorgvuldig te onderzoeken. Op de omgewoelde plek mengden de afdrukken van een gelaarsde voet zich tussen die van de mocassins. Toen hij deze vergeleek met de voetsporen van het dode bleekgezicht, bevond hij ze aanzienlijk groter en dieper. Het kon dus niet anders, of er waren inderdaad twee blanke mannen geweest: één zware en één lichte... één met een grote en één met een kleinere voet. De dode, die hij begraven had, was tamelijk tenger van postuur en droeg smalle rijlaarzen, nogal aan de kleine kant. Dus...


  Voor de tweede maal wierp Panatsche een blik op de horizon. Hij dacht na. De wolken in het noorden waren nog ver, de wind was nauwelijks voelbaar. Over een goed half uur was de zon onder, zou de volle maan boven de bergkam van Black Hills omhoogstijgen. Misschien zou de wind aanwakkeren en was er kans op sneeuw. Misschien... maar niet zeker. Het zag er zelfs naar uit, dat dit niet zou gebeuren.


  Wat moest hij doen? De achtervolging direkt inzetten, of wachten tot na zonsondergang en het risico nemen, dat het zou gaan waaien, verse sneeuw zou vallen en het spoor der Pawneeën zou worden uitgewist?


  Eensklaps gespte hij zijn mustang de zadeltas met proviand af en ging er mee aan de zoom van het jeneverbessenbosje zitten. Rustig begon hij te eten. Hij had besloten het risico te nemen. Maar óók de voordelen, die daar tegenover stonden: niets immers was zo gunstig voor het besluipen van een vijandelijk nachtverblijf als maanlicht. De sneeuw zou bovendien de hoefslag van zijn mustang en — later wellicht — zijn eigen sluiptred dempen...


  


  „Gi... giaah!”


  In matig tempo volgde Panatsche het paardespoor, dat eerst pal naar het zuiden scheen te voeren, recht naar de streek van het Lamariegebergte, waar Telescoe in het barre seizoen zijn wigwams placht op te slaan. Het was niet voor het eerste dat hij deze route reed. Vorig jaar nog had hij hier met zijn vader Moestatscha en een uitgelezen schaar stamgenoten de Pawneeën achtervolgd na hun vergeefse aanval op het Siouxkamp in Black Hills. Hij wist, dat het nog een halve dagreis rijden was tot de noordelijke tak van de Platte Rivier en dat hij eerst daar de grimmige hoogten van Lamarie Mountains in zicht zou krijgen. Maar hij had goede hoop, dat hij de twee Pawneeën met hun vermoedelijke gevangene nog vóór de bergen zou inhalen. Het kon bijna niet anders, want het spoor was zeker nog niet zo oud en verder was het uitgesloten, dat twee roodhuiden en een gevangene op één paard snel konden vorderen.


  Geen twee minuten had hij gereden, of het spoor boog af naar het westen.


  „Giaaah!”


  De mustang galoppeerde over de maanlichte sneeuwvlakte, of het een plezierritje gold. Hij was niet moe, de gevlekte: helemaal tegen de gewoonte in had zijn meester hem sinds vanmiddag geen enkele maal de knieën in de flanken gedrukt en het uiterste van hem gevergd. Alleen bij het jeneverbesbosje, maar dat was dan ook maar heel even geweest, nog geen minuut. Panatsche zag er nu heel anders uit dan in de luchtige zomerkledij, waarin wij hem vroeger hebben ontmoet. Zijn borst, die in het milde seizoen als koper blonk in de zon, was nu bedekt met een nauwsluitend buis van grizzlybont en ook de leggings om zijn benen waren van dierenhuiden gemaakt, de mocassins met bont gevoerd. Een hertenleren weitas, een jachtmes in foedraal en een tomahawk hingen aan zijn heupgordel, een pijlenkoker op zijn rug; hij droeg een schietboog en een dubbelloops buks aan zijn schouder. De medicijnbundel, die anders zijn naakte borst sierde, was nu verborgen onder het buis, maar op zijn ravenzwarte haardos wipte - als altijd - de éne grijze veer op het ritme van de rit.


  Een groot kwartier kon hij gereden hebben, toen dat ritme vertraagde. De gedempte hoevenroffel ging steeds langzamer, de sneeuw wervelde niet meer als een glinsterend-witte fontein omhoog achter de mustang. Stapstap... stap... En opeens stond het paard stil. Blinkend stond het daar in het maanlicht op de eindeloze, nachtwitte vlakte.


  De rechte figuur van de ruiter boog zich een weinig opzij naar de grond. Panatsche keek neer op het spoor en zijn ervaren oog had geen moeite uit wat hij zag op te maken, wat op deze plaats was gebeurd: hier hadden de Pawneeën hun gevangene afgezet en gedwongen verder te lopen. Blijkbaar was de drievoudige last dus te zwaar geweest voor één paard. Maar ook was het duidelijk, dat de roodhuiden niet van plan waren geweest nog lang dóór te rijden: hun bivak kon niet ver meer zijn... Panatsche's ogen spiedden: eerst naar het spoor, dan over de besneeuwde prairie-in-maneschijn, en weer naar het spoor. Een lage heuvelrij, aan de voet met een soort naaldbomen begroeid, tekende zich af tegen de westelijke sterrenhemel. De afstand? Een kleine twee mijl, schatte Panatsche. Daar moest het bivak zijn! Het spoor voerde er recht naar toe, vlak langs een strook dor, manshoog gras...


  „...De hoogte ligt rechts van de graswal... ik zal dus de linkerzoom van de ruigte volgen... de Pawneeën hebben hun nachtleger waarschijnlijk bij die heuvel,” oordeelde de Sioux. Hij wilde zijn mustang al in de voorgenomen richting mennen, toen hij plotseling zijn hand weer terugtrok van de manennek en plat boven zijn ogen legde, als iemand, die de zon wil afschermen. Het gebaar was zuiver werktuiglijk, want het geglinster van het maanlicht op de heuvelkling kon er niet door worden weggenomen.


  Een trek, als van een flauwe glimlach, tekende zich op het strakke gezicht van de Indiaan. Nee, hij kon zich niet vergissen: een rookzuil klom daarginds naar de hemel. Slechts een zeer geoefend oog kon de pluim bij maanlicht op deze afstand waarnemen. Panatsche echter zag niet alleen het wolkje, maar ook, dat het opsteeg van een plaats aan de zuidkant, de van hem afgekeerde zijde van de heuvel. Het had nu geen zin meer dekking te zoeken achter het hoge gras.


  „Gi... gi...”


  Hij gaf de gevlekte een klapje op de flank. Stapvoets reed hij verder, recht vooruit, steeds het spoor aanhoudend. De mustang liep nu bijna onhoorbaar: het gerucht der hoeven werd gesmoord in de sneeuw. Zelfs het scherpste Indianenoor zou van achter de heuvel de nadering van een ruiter niet kunnen horen. Met een wachtpost hoefde Panatsche geen rekening te houden: in dit „niemandsland” tussen de jachtgebieden van Sioux en Pawneeën moesten de roodhuiden zich in hun nachtleger volkomen veilig voelen, vooral in dit seizoen en in deze periode, nu Telescoe in de veronderstelling was, dat de vredelievende Moestatscha de krijgsbijl voor onbepaalde tijd begraven had. Hij kon niet weten, het altijd op wraak beluste Pawneeën-opperhoofd, dat Moestatscha van tijd tot tijd niemand minder dan zijn eigen, weergaloos dappere zoon naar het zuiden stuurde om eventuele vijandelijke bewegingen te verkennen. Want nog nooit was Panatsche of ‘Toemakesj’, de ‘Dodende Pijl’ — zoals de Sioux hem na zijn eerste heldendaden waren gaan noemen - door een Pawnee ontdekt...


  Twintig minuten, en de ruiter hield halt bij de voet van de heuvel. Geruisloos gleed hij van de mustang. Hij ontdeed zich van zijn boog, die hem bij het sluipen maar tot last kon zijn, klopte de gevlekte een paar maal met de vlakke hand op de nek en liet hem dan alleen: hij wist, dat dit paard hem met geen enkel geluid zou verraden en alleen zou snuiven ingeval van onraad. Behoedzaam sloop Panatsche weg over de sneeuw. Eerst nog rechtop lopend, maar spoedig, waar het spoor de kromming van de heuvel volgde, in gebogen houding. Op het moment, dat hij de westelijke helling der hoogten bereikte, wierp hij zich op de grond en kroop op handen en voeten verder over de smalle schaduwstrook langs de rand van het geboomte. Een geur als van hars, de typische geur van dit soort tot diep in het zuiden voorkomend naaldhout, drong in zijn neus. Een andere mengde zich daar in: de wat prikkelende rook van het kampvuur. Panatsche kon het vuur nog niet zien en ging af op de richting, die het spoor - een paar meter van hem vandaan zichtbaar in het maanlicht - hem wees en op de intensiteit van de prikkeling in zijn neus en keel. Hij gaf goed acht, dat hij het dorre rijshout vermeed en drukte zijn knieën slechts met de uiterste voorzichtigheid tegen de grond. Weergaloos sluiper als hij was, vorderde hij toch betrekkelijk snel...


  Eensklaps hield hij stil. Omzichtig liet hij zijn lichaam in volle lengte over de grond zakken. Dan strekte zijn rechterarm zich vooruit en duwde zijn hand een paar laaghangende takjes opzij, nadat hij zich had overtuigd, dat ze nog jong en veerkrachtig waren. Vlak vóór hem maakte de heuvel een ronde inkeping van een meter of tien doorsnee. Aan de andere kromming van de halve cirkel, schuin tegenover hem, hurkten twee Pawneeën bij een fiks oplaaiend houtvuurtje. Zij sneden met hun messen repen vlees van een bout, die ieder van hen in de vuist hield, kauwden gretig en wierpen af en toe over hun schouder heen een blik in de richting van een lange gestalte, die - half zichtbaar - aan één der rechtopgaande stammen van het naaldbosje was vastgebonden.


  Ofschoon Panatsche niet anders had verwacht dan dat hij iets dergelijks te zien zou krijgen, was hij toch verrast door dit tafereel. Want onmiddellijk had hij in een der beide roodhuiden wacoe, zoon van Telescoe en toekomstig heerser over de jachtgebieden van Lamarie Mountains herkend. Nog een andere reden had hij om zich te verwonderen: de Pawneeën waren ondanks sneeuw en kou in zomerkledij. wacoe echter had zijn gevangene de pelsjas afgenomen en het kledingstuk los over zijn eigen schouders geworpen. Een vreemd gezicht, deze roodhuid met de geroofde jas van een blanke... luguber, als van een roofdier, danste zijn schaduw tegen de achtergrond van het bosje bij de rusteloos flakkerende vlammen van het bivakvuur. Het brandende hout knetterde zachtjes. Heviger soms, als een der Pawneeën verse takken op het vuur legde. Verder was er het gerucht der smakkende tongen van de eters en af en toe een klepperend geluid, dat vanonder de bomen vandaan kwam.


  „Het bleekgezicht...,” dacht Panatsche. „De man klappertandt van koorts en kou...”


  Liefst zou hij de stakkerd onmiddellijk hebben bevrijd. Maar het was beter zijn verstandelijke overwegingen dan zijn gevoelsimpulsen te gehoorzamen. Hij moest niet méér risico nemen dan strikt nodig was en het bleef zaak te zorgen, dat vooral wacoe geen schijn van kans zou krijgen zich te weer te stellen... Roerloos bleef Panatsche dus liggen en maakte intussen zijn plan. Niet lang, of de twee bij het vuur waren klaar met hun maaltijd. Zij wierpen de afgekloven bouten weg, legden een paar enorme wortelstronken, die zij van tevoren schenen te hebben uitgegraven, op het vuur, wreven zich borst en gezicht in met vet en strekten zich naast elkaar uit op de grond, zonder zich ook maar in het minst te bekommeren om hun stevig gebonden gevangene of om het paard, dat met een lasso aan een der stammen ongeveer in het midden van de halfcirkelvormige heuvelkromming bevestigd was.


  Geen woord was er gesproken.


  Panatsche wachtte, tot hij uit de lange, regelmatige ademhaling van de Pawneeën kon opmaken, dat de twee waren ingeslapen. Het ogenblik om tot handelen over te gaan was gekomen. Vóór alles moest hij rekening houden met het paard: dat mocht in geen geval onrustig worden en zijn aanwezigheid verraden.


  Hij sloop dus eerst een eind terug, verliet dan de zoom van het hout en kroop vervolgens met een wijde boog snel en behendig naar een punt bij de heuvelvoet aan de ‘overkant’ van de open ruimte, waar het kampvuur brandde. Nu éérst op de twee af... de gevangene kwam straks aan de beurt, als het ‘zware’ werk was opgeknapt...


  Uiterst omzichtig, zonder haast, werkte hij zich achter de gordel van het hout om naar een plaats recht tegenover die, waar hij eerst op de loer had gelegen. Met zijn linkerhand sleepte hij de buks bij de tromp mee. Nu drong hij vooruit en lag weer stil — met zijn rechter duwde hij voorzichtig de lage takjes opzij. Deze waren hier zeer dor, wat een gevaarlijke omstandigheid was, want enig licht gekraak was niet te vermijden. Eenmaal snoof het paard. Zijn blik boorde zich naar de twee Pawneeën op de grond. Eén van hen - het was wacoe...! - richtte zich half overeind, steunend op zijn elleboog. Panatsche hield zich doodstil, gereed tot springen, zo de vijand zich mocht omwenden en hem ontdekken. Maar wacoe keek niet om: hij bleef even luisteren, meende dan waarschijnlijk dat hij gedroomd had of misschien de gevangene had horen klappertanden en liet zich weer op de grond terugzakken.


  Wachten weer. Minutenlang, zonder een lid te verroeren. Deze Pawnee was een ervaren prairiejager... je kon nooit weten... Panatsche had het gevoel, of hij al ’n half uur gelegen had, toen wacoe's ademhaling eindelijk weer rustig en zwaar werd. Het was maar een gevoel, wist hij — in werkelijkheid waren het maar enkele minuten geweest. Nü!


  Zijn linkerhand liet de buks vallen, met zijn rechter greep hij de tomahawk. Resoluut, zonder ook maar een fraktie van een sekonde te aarzelen, sprong hij met opgeheven arm vooruit. Lichtschampen vonkten van het wapen. De slag was bedoeld voor de schouder van wacoe's gezel, maar reeds waren de twee Pawneeën wakker geschrokken, hadden het gevaar bemerkt en reageerden bliksemsnel, zodat de voor de schouder van één van hen bedoelde slag op diens schedel terecht kwam. Rochelend zakte de Pawnee terug op de grond, stuiptrekkend over heel zijn lichaam.


  wacoe echter had in die éne sekonde kans gezien zijn strijdbijl te grijpen en overeind te springen. Opnieuw zwaaide Panatsche's wapen omhoog en flitste neer, maar ditmaal botste het op de vijandelijke tomahawk. Nee, met de zoon van Telescoe viel niet te spotten: hij was sluw, snel, sterk en lenig en ook in lichaamsbouw zeker niet de mindere van Moestatscha’s zoon. Nu deze laatste de overrompeling gedeeltelijk mislukt zag, begreep hij meteen, dat er een gevecht zou volgen op leven en dood. Althans van de kant van zijn tegenstander! Hijzelf: Panatsche, zou — als altijd — alleen doden in uiterste noodzaak, al bracht deze geestelijke instelling groot gevaar met zich mee in de strijd...


  De twee kampioenen stonden nu op vier pas afstand tegenover elkaar. Er was een moment geweest, dat ieder van hen vliegensvlug de bijl naar de vijand had kunnen werpen. Maar geen van beiden had het risico durven nemen, want zij kenden elkanders reaktiesnelheid: zo goed als een geslaagde worp de overwinning, zo zeker zou een mislukte de onvermijdelijke nederlaag betekend hebben!


  Zij stonden wijdbeens in het schichtige schijnsel van het flakkerende bivakvuur. Oog boorde zich in oog. Geen woord werd gesproken, geen vloek, geen strijdkreet gehoord.


  „Toemakesj, zoon van Moestatscha... sterven zal je!”, schimpten wacoe's ogen.


  „Ik zal overwinnaar zijn over Telescoe’s bloed!”, vonkte Panatsche's blik.


  Er trok zich een diepe groef tussen beider wenkbrauwen: teken van de innerlijke onverzettelijkheid.


  Hun wapens? De wapens stonden vast: tomahawk tegen tomahawk! Misschien... vuist tegen vuist...


  wacoe wiegde op zijn benen, loerend op zijn kans. Als het hem maar even meezat, zou niet Toemakesj, maar hij de aanvaller zijn! Zijn blik, zijn houding, de bitter neergetrokken groef in zijn mondhoeken, zijn machtige vuist, die zich fel balde om de greep van zijn bijl... alles drukte uit, dat hij innerlijk ziedde van toorn en wraaklust. Dit ontging Panatsche niet. Zijn vijand scherp in het oog vattend, verwachtte hij iedere sekonde diens eerste houw.


  Ineens, flitsend als een bliksem, kwam die slag. Opnieuw stuitte tomahawk op tomahawk. En weer. En nogmaals. Mokerslagen. Valse klanken van schampend metaal. Wee de strijder, die zijn bijl liet vallen: reddeloos zou hij verloren zijn en als het de Sioux was, zou zijn schedel binnen drie sekonden gespleten worden door de getergde Pawnee.


  Maar de vuisten hielden vast, de bijlen handhaafden zich. De vechter sprongen naar links en rechts, soms achteruit, dreigend, aanvallend en afwerend — het werd een wilde krijgsdans rondom het vuur.


  Plotseling...


  wacoe had weer toegeslagen. Maar ditmaal werd de slag van zijn tomahawk niet gestuit door het wapen van zijn tegenstander. Bliksemsnel was Panatsche weggedoken. De arm van de Pawnee schoot door, tegelijk stootte de Sioux hem met zijn hoofd in de knieën, zodat hij vooroversloeg, in volle lengte over Panatsche heen. Deze, die zijn list gelukt wist, ritste vanonder zijn vijand uit, keerde zich om en, eer de Pawnee zich kon herstellen, trof hij hem met de stompe kant van zijn bijl op het achterhoofd. Nog juist in de laatste fraktie van de houwbeweging had hij de kracht van zijn slag weten te temperen. Bewusteloos bleef wacoe liggen, zó dicht bij het vuur, dat de veren van zijn hoofdtooi vlam vatten en een onaangenaam riekende schroeilucht zich verspreidde over de plaats.


  Snel trok Panatsche het lichaam weg. Dan wendde hij zich om en liep naar de gevangene, die met ogen vol ontzetting de titanenkamp had gevolgd en niet anders dacht dan dat zijn laatste uur geslagen had. Maar inplaats van een dreigende tomahawk zag de blanke plotseling een mes flikkeren in de hand van de Indiaan, die resoluut op hem toetrad en hem met enkele sneden bevrijdde van de knellende lasso, waarmee hij aan de stam was gebonden.


  „Ga daar bij het vuur liggen... dat zal je wat opknappen!”, hoorde hij tot zijn verwondering in gebroken Yankee-Engels.


  Toen hij naar de warmte was gestrompeld en zich de verkleumde, pijnlijke botten wreef, was de roodhuid zijn gevelde tegenstander met de lasso aan het binden. Daarmee gereed, boog Panatsche zich over het lichaam van de Pawnee, die hij het eerst met zijn tomahawk had getroffen. Hij legde zijn oor tegen diens borst, op de plaats van het hart. Luisterde. Richtte zich na een poos op, maar legde zijn oor na enkele sekonden weer op de borstkas van zijn vijand en luisterde opnieuw.


  Eindelijk scheen hij zekerheid te hebben. Hij stond op, kwam op de blanke toegelopen, hurkte bij hem neer en zei:


  „Het hart van de Pawnee staat stil... Het was mijn bedoeling niet hem te doden...”


  Het timbre van spijt in zijn stem klonk zo oprecht, dat de Yank, ondanks pijn en koorts, zich een ogenblik met uiterste wilskracht inspande om zijn bevrijder scherp op te nemen. Even werd zijn wazige blik helder en kruiste die van Panatsche. Een wonderlijk man, deze roodhuid... een, die vocht als een panter en geen wraakzucht kende... De uitdrukking van zijn ogen was volkomen geruststellend.


  De Yank zonk terug in zijn koortstoestand; zijn blik werd weer troebel. Hij duizelde en kon zich slechts met moeite zittend houden.


  Dan hoorde hij opnieuw de stem van de roodhuid:


  „Het bleekgezicht,” zei Panatsche, „moet hier even alleen blijven — hij is volkomen veilig. Ik zal eten en drinken voor hem halen en een weinig vuurwater als medicijn. Als hij de hoefslag van een mustang hoort, hoeft hij zich niet te verbergen... want ik ben het!”


  Hij wierp de huiverende man de pelsjas over de schouders en verdween.


  Een vreemd tafereel nu, de kampplaats daar bij de heuvel. Het was er doodstil, alleen in het vuur spetterde af en toe een al half verkoolde spaander. En soms was er het gezucht van de alleengelaten Yank, die vocht met koorts, pijn en duizelingen. Eén Pawnee lag roerloos. De ander, wacoe, gaf tekenen, dat hij weer bijkwam; maar het hielp niet, of hij al zijn vuisten wrong: stevig knelde de lasso om zijn polsen en enkels...


  Een kwartier verliep. Toen begon het paard, dat zich al de tijd rustig had gehouden, te snuiven en ongedurig op de grond te stampen; het rukte aan de teugel, waarmee het was vastgebonden aan de stam, zodat de sneeuw bij wolken neerruizelde uit de boomkruin.


  In vliegende galop naderde Panatsche. Bij de bocht minderde hij vaart en mende zijn mustang in de richting van het bivak. Hij sprong uit het zadel. Zijn eerste zorg gold het vuur, dat met het oog op de toestand van de Yank niet mocht doven. Dan bond hij het paard van de boomstam los en reikte het wat voer en drinken.


  En tenslotte wijdde hij zich aan het onbekende bleekgezicht. Het werd hoog tijd, want het weerstandsvermogen van de Yank was uitgeput...


  2
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  Tom Hopker


  


  Twee ruiters reden, een noordoostelijke koers aanhoudend, in matig tempo over de prairie-in-sneeuw: Tom Hopker, de door Panatsche bevrijde Yankee, en de jonge Sioux zelf. Het was nog vroeg in de morgen, de wijde vlakte lag als een verblindende spiegel onder de nog geen uur geleden opgekomen winterzon. „Als de lucht niet betrekt, zal het vandaag dooien - dan is ons spoor tegen de avond uitgewist,” zei de Yank, en zijn blik zweefde naar links en rechts, als vreesde hij opnieuw een ontmoeting met een groep Pawneeën.


  „Yes...,” antwoordde de Sioux.


  Dit was zijn eerste woord sinds het korte gesprek vlak vóór de afrit bij het krieken van de dag.


  Zwijgen weer. De sneeuw kraakte. Ergens krijste een roofvogel, die zijn cirkels schreef op de hemelblauwte, boven de witte prairie. Ieder van de twee mannen zonk terug in zijn eigen gedachten, die — wat de blanke betrof — slechts nu en dan werden afgebroken, als hij zijn hoofd wendde en een schichtige blik wierp over het sneeuwland, dat achter hem lag.


  „Geen achtervolging... geen vijanden! De hemel zij dank!”, stelde hij dan vast en hij was weer gerust voor een poos. De gebeurtenissen van de vorige dag kwamen hem weer voor de geest. Zijn vader... dood... getroffen door de verraderlijke pijl van de roodhuid, die later zelf was overrompeld en neergeslagen door deze wonderlijke, zwijgzame Indiaan naast hem. Een heel bizonder type inderdaad, zijn bevrijder. Een medicijnman der Sioux? Mogelijk, maar toch niet waarschijnlijk, want al was Tom Hopker dan ook een greenhorn op het gebied der kennis van het rode ras: hij wist toch wel, dat de medicijnmannen zich van heel andere middelen bedienden om een zieke te genezen dan zijn gezel gedaan had, toen deze hem gisteravond die sterk gekruide drank gegeven had, waarvan hij binnen weinige uren helemaal was opgeknapt.


  Hij had goed geslapen, was bij het ontwaken koortsvrij en, nadat hij met de Indiaan gegeten had, ook weer fit en tot rijden in staat. Een raadsman van het opperhoofd dan? Tom Hopker voelde, dat hij hier dichter bij de waarheid moest zijn. Deze kampioen van vuist en tomahawk, die bovendien zo lenig en sterk was als een panter (... o, dat gevecht met de Pawnee gisteravond!), kon geen doodgewone Siouxkrijger zijn... Er was iets voornaams in zijn optreden, een aksent van gezag in zijn stem en in zijn hart was hij edel en vergevingsgezind. Bijna als een christen... een goed christen dan... Vanmorgen had hij zijn vijand - nadat hem was verteld dat niet deze, maar de andere Pawnee Toms vader had gedood - na een kort gesprek in een onbegrijpelijke taal de vrijheid gegeven. De Pawnee had een mes en een bijl, maar geen paard meegekregen. Diens ogen hadden gevlamd, maar hij had de wapens toch niet opnieuw durven opnemen, want tot hij zich ver genoeg verwijderd had, had de blik van de Sioux hem geen sekonde losgelaten. Tom Hopker had begrepen: één poging van de Pawnee om zich aan de hem ongetwijfeld opgelegde voorwaarden te onttrekken, en het zou met hem gedaan zijn geweest. Al die tijd had de Sioux immers zijn mes tot de worp gereed gehouden en deze zag er niet naar uit, dat hij een beginneling was in de kunst van het messenwerpen...


  Toch kon je nooit weten of de vrijgelaten kerel geen stamgenoten had ontmoet en een achtervolging inzette!


  En weer wendde de Yankee het hoofd en tuurde over het eigen spoor. Er was, behalve een zekere onrust, ook nog iets anders in zijn blik. Droefheid. Het viel niet mee, het lijk van je vader te moeten achterlaten in de wildernis, waar het ten prooi bleef aan weer en wind en het rondsluipend roofdier... Wie had kunnen denken, dat het grote avontuur zó zou aflopen? Altijd had zijn vader naar het Westen willen trekken. „De Winfairs, Patrick O’Neil en Ouwe Jim Slenders* hebben het ook gedaan en zij zijn geslaagd,” placht zijn vader te zeggen, maar zijn moeder was ondanks de slechte levensvoorwaarden gehecht aan Bad Lands, waar haar tweede en derde kind begraven lagen, en had zich verzet. Toen, op een dag kort na de dood van zijn vrouw, had de oude Hopker zijn lang gekoesterd plan doorgezet. Dat was nauwelijks een week geleden...


  Getweeën waren zij uit Bad Lands vertrokken, nadat de oude zijn geringe bezittingen had verkocht en zich een paar nieuwerwetse geweren en een deugdelijke uitrusting voor het barre jaargetijde had aangeschaft. In de herberg bij Blue Falls hadden zij de weg naar de blokhutten van Joe Winfair gevraagd, waar zij naar toe wilden om er te werken tot zij zoveel gespaard hadden dat zij — zoals Ouwe Jim en verschillende anderen -met de steun van de Baas een kleine ranch zouden kunnen beginnen ergens op een grazig stuk land aan de oever van de noordelijke rivier. Maar zij waren verrast door storm en hagelbuien, hadden een schuilplaats moeten zoeken in de bossen aan de oostrand van Black Hills en na een kamp van twee dagen besloten om de bergen heen te rijden en te trachten de blokhutten vanaf de westzijde van het gebergte te bereiken. Allicht, had de oude Hopker geredeneerd, zouden zij de een of andere trapper van Winfair horen schieten, waarop zij de man zouden opsporen, die hun dan de weg zeker zou wijzen. Of anders hoopte hij bij de met de Winfairs bevriende Sioux een veilige gids te vinden.


  Dit avontuur was hun noodlot geworden. Nadat zij opnieuw waren verdwaald en bij een kreek in het zuidwesten op geheimzinnige wijze één van hun paarden waren kwijtgeraakt, waren zij de twee Pawneeën in handen gevallen. De roodhuiden hadden zich in een hinderlaag verschanst en hen opgewacht. Bij het korte, maar hevige gevecht was de oude Hopker gedood en Tom gevangen genomen. Zeker had ook hijzelf er het leven bij ingeschoten - wie weet na welk verschrikkelijk lijden...? — als niet deze andere Indiaan, ongetwijfeld een Sioux, hem had bevrijd.


  Met een zekere eerbiedige en tegelijk dankbare bewondering keek hij iedere keer, nadat hij een onderzoekende blik achter zich had geworpen, naar de krijgshaftige figuur van zijn gezel. Telkens kwam het verlangen in hem op met hem te spreken, hem te vragen wie hij precies was en waarheen de rit ging. Maar telkens ook werd hij weerhouden door een vreemd instinkt, dat hem waarschuwde: dit moest hij niet doen, de Sioux hield niet van veel praten; wat deze verwachtte, éiste, was: vertrouwen!


  Heel andere gedachten leefden er in het brein van Panatsche. Uit het korte gesprek, dat hij met de Yankee had gevoerd vlak vóór de afrit, wist hij, hoe het bij de overval door de Pawneeën in zijn werk was gegaan en dat de twee bleekgezichten op weg naar zijn vrienden, de Winfairs, waren verdwaald. Wel, als er één was, die de route naar de blokhutten in het noordwesten van Black Hills kende, dan hij! Hij zou wel zorgen, dat deze Yank, die het bloedige avontuur had overleefd, op zijn plaats van bestemming zou komen. Alleen... hij zou niet rechtstreeks met hem naar de blokhutten rijden. Eerst naar de wigwams in de zuidwestelijke bergen! Zijn vader, het opperhoofd Moestatscha, moest gewaarschuwd worden: de aanwezigheid van wacoe in deze prairiestreek duidde op allesbehalve vredelievende plannen van Telescoe. Het wraakzuchtige Pawneeënopperhoofd kon zijn laatste nederlaag waarschijnlijk niet vergeten en wilde opnieuw de barre wintertijd uitbuiten om eindelijk de jachtgebieden te veroveren, die zijn stam de Sioux al geslachtenlang betwistte. Moestatscha moest op zijn hoede zijn! Panatsche had wacoe weliswaar vrijgelaten, maar dit zou voor Telescoe èn diens zoon geen reden tot verzoening zijn.


  Wat was er toch met de mustangs der twee Pawneeën en dat ene, verdwenen paard van de Yanks gebeurd? Een mysterieuze geschiedenis... die Panatsche deed denken aan het verhaal van drie stamgenoten, die een paar maanden geleden, in de nazomer, na een voettocht van verscheiden dagen uit de prairie achter de zuidwestelijke uitlopers van Black Hills naar hun wigwams in Moestatscha’s dorp waren teruggekeerd. Zij hadden, zo vertelden zij, een kudde bisons achtervolgd en op een avond een nachtverblijf gezocht bij een kreek tussen heuvels, een halve dagreis van de zuidpunt der bergen naar het westen. De kreek scheen onbewoond: nergens hadden zij sporen van mocassins ontdekt. Daarom hadden zij hun mustangs vrij laten grazen en het niet nodig gevonden een wacht uit te zetten. Na een ongestoorde nachtrust hadden zij de jacht willen vervolgen... maar ... alle drie de mustangs waren verdwenen. En wat nog het vreemdste was geweest... spoorloos! Een overval door roofdieren was uitgesloten, want in dat geval zouden de jagers zijn gewekt door het gehinnik van hun overrompelde paarden en verder zouden zij de sporen van het gevecht en de karkassen moeten hebben gevonden. Ook aan diefstal door Pawneeën of blanke avonturiers viel niet te denken, want de eersten zouden het veeleer op de Sioux zelf dan op hun mustangs gemunt hebben, de anderen zouden - wat al heel onwaarschijnlijk leek -ware meesters in het sluipen moeten geweest zijn, om drie ervaren rode prairiejagers onopgemerkt te kunnen beroven. Trouwens... er was ook na het verdwijnen der drie mustangs geen spoor van mocassins of leren laarzen ontdekt... Het spoor der paarden voerde naar een niet ver van de legerplaats gelegen trechtervormige kloof... daar liep het dood...


  Panatsche was destijds getuige geweest van het verslag, dat de drie stamgenoten zijn vader deden om zich te verantwoorden wegens het verlies der mustangs. Er was een vooralsnog onopgelost geheim verbonden aan de bewuste kreek, die Frenk Winfair, toen Panatsche hem de geschiedenis op zijn beurt had verteld, de ‘Devil’s Creek’, de ‘Duivelskreek’, had gedoopt. Het zou Panatsche niet verwonderen, als ook het bleekgezicht, dat zich Hopker noemde, met de oude man bij die kreek was geweest, evenals wacoe en de tweede Pawnee, die hij zonder dat het zijn bedoeling was had gedood. Hij vermoedde het zelfs sterk en nam zich voor, zijn gezel bij de eerste halte aan de voet der bergen nader te ondervragen. Steeds een matig tempo aanhoudend, nu en dan slechts een mijl stapvoets rijdend om de paarden te sparen, vorderden de twee toch nog betrekkelijk snel over de prairie. De zon won van uur tot uur aan kracht en toen zij tegen de middag de rand van Black Hills bereikten, was de temperatuur zo hoog opgelopen, dat overal de sneeuw begon weg te dooien. Het was maar een eerste, dunne sneeuwlaag en weldra vertoonden zich hier en daar al grote, donkere plekken op de witte vlakte. Tom Hopker wendde hoe langer hoe minder dikwijls zijn hoofd: mèt de sneeuw smolt ook hun spoor weg, dat eer de avond viel waarschijnlijk volledig zou zijn uitgewist, zodat eventuele achtervolgers in ieder geval voor een moeilijk probleem zouden komen te staan.


  De Sioux bleef maar doorrijden. Toen hij de bergen bereikt had, mende hij zijn mustang naar het oosten en volgde de rand der woeste, deels met kaal bos begroeide hoogten. Hij beduidde de Yankee door een teken een weinig achter te blijven en reed nu een halve steenworp voor Tom Hopker uit. Eerst nu viel het deze laatste op, welk een prachtig paard de roodhuid bereed: je hoefde niet eens een kenner te zijn om direkt te zien, dat het een rasecht, bijna volmaakt gebouwd en wondermooi getekend dier was. Werkelijk een mustang, een krijger van aanzien waardig. „Wie is mijn gids toch?”, vroeg hij zich opnieuw af. Hij had in Bad Lands wel eens wonderlijke verhalen gehoord over een vriend van de Winfairs, een Sioux, die door zijn stamgenoten Toemakesj werd genoemd. Zijn gids had zich bij het gesprek vanmorgen niet bekend gemaakt... mogelijk was hij niemand anders dan die Toemakesj... misschien een broer of een andere verwant van het Siouxopperhoofd.


  Plotseling zwenkte de voorste ruiter naar links af. De Yankee reed eerst nog een goede twintig meter verder en volgde. Op hetzelfde moment zag hij, dat de Sioux een smalle kloof inreed, die zich in de vorm van een steeds breder wordende trechter een halve mijl diep in de bergen voortzette. In de noordelijke basis bevond zich, vanaf de ingang al te zien, een soort spelonk. De Sioux reed daar recht op af. Vlak voor de spelonk hield hij halt en sprong uit het zadel, leidde zijn mustang het hol in en wenkte de blanke hetzelfde te doen.


  „Het bleekgezicht kan hier wat rust nemen,” zei hij, de mustang vrij latend, „Panatsche zal een paar vogels schieten voor de maaltijd...” En hij verdween, terug de kloof in.


  Tom Hopker keek hem een paar sekonden na, liet dan eveneens zijn paard los en ging op de dorre takkenbossen zitten, die aan één zijde van de schemerlichte spelonk waren opgestapeld. Aan de tegenovergestelde zijde lag hooi van gras en varens opgetast - de twee rijdieren bogen zich daar overheen en begonnen er van te eten. Er hing een ammoniakachtige geur als in een paardenstal, alleen veel zwakker.


  De Yankee begreep, dat zijn gids de grot placht te gebruiken als pleisterplaats en nachtverblijf op zijn tochten: de voorraden hout en hooi waren waarschijnlijk door de Sioux zelf aangelegd. ‘Panatsche’, had die zich genoemd. Het was dus niet die held, wiens roem was doorgedrongen tot in de armzalige nederzettingen van Bad Lands.


  Maar Tom Hopker kon niet weten, dat ‘Panatsche’ en ‘Toemakesj’ één en dezelfde persoon waren. Evenmin, dat het van de kant van zijn gids een blijk van vertrouwen en vriendschap was, dat deze zich met die eerste naam had voorgesteld.


  Een kwartier kon de roodhuid weg zijn, toen de Yankee kort achter elkaar twee schoten hoorde. Het duurde niet lang, of de Sioux verscheen voor de ingang van de spelonk, in zijn ene hand de dubbelloops buks. Aan de andere bungelden twee cupido-hoenders, misschien wel het smakelijkste jachtwild van dit prairiegebied.


  Panatsche wees op een plek dicht bij de ingang, waar vijf of zes grote steenblokken tot een vuurplaats bij elkaar waren gebracht.


  „Het bleekgezicht zou nu hier kunnen komen zitten en mij helpen bij het toebereiden van de vogels,” zei hij tegen de Yank. „Kan Tom Hopker een cupidohoen braden aan het spit?” „Yes!”, antwoordde deze. Hij stond op en terwijl de Indiaan het wild stroopte - om tijd te sparen, want dit ging veel vlugger dan het omslachtige ‘plukken’ - droeg hij alvast een paar takkenbossen aan, brak het kurkdroge hout over zijn knie en legde de stukken op de vuurplaats. Panatsche, die de twee hoenders na enkele behendige sneden met zijn jachtmes in ’n ommezien van vleugels, verenpak en ingewanden had ontdaan, sloeg de tondel en weldra knapperde een vrolijk vuurtje, zodat met het braden kon worden begonnen. De twee mannen hurkten tegenover elkaar neer en draaiden ieder een vogel aan een stok rond boven de vlammen. De geur van het hout en het wild verspreidde zich rondom.


  Na een poos vroeg de Sioux:


  „Zou Tom Hopker mij een beschrijving kunnen geven van de plaats, waar hij met zijn vader kampeerde, toen zij een paard vermisten?”


  „Yes... Het was een ondiepe kreek, ongeveer een halve dagreis rijden, gerekend van de zuidwestpunt der bergen. Een langwerpig, smal water in een dal tussen kale heuvels. Een nauwe poort, die zich trechtervormig verwijdde, gaf toegang tot het dal... Het water in de kreek stond stil en zeer laag...”


  „Heeft Tom Hopker van dat water gedronken?”


  „Yes! Ik en mijn vader hebben ervan gebruikt bij de maaltijd... ook de paarden hebben wij ermee gedrenkt...”


  „Zijn de paarden zelf niet te water gegaan?”


  „Nee! Op de plaats waar wij vuur aanlegden, was de grond bedekt met losse steenslag, zodat ik zelf met waterzakken drinken moest halen op een gedeelte van de oever, waar het makkelijk te bereiken was.”


  „Waarom dan niet daar de nacht doorgebracht?”


  „Het hoger gelegen deel leek ons veiliger... Wij hadden van daar uit naar alle kanten een goed uitzicht tot aan de heuvels, die de kreek en het dal omsluiten...”


  De Sioux zweeg. Werktuiglijk draaide hij afwisselend met zijn linker- en rechterhand het spit, een rimpel groef zich boven de wortel van zijn adelaarsneus: teken, dat hij diep nadacht.


  Na een poosje zei hij:


  „Panatsche heeft begrepen, dat de bleekgezichten hebben gelegerd bij de kreek, die hij bij geruchte kent als de ‘Duivelskreek’ ... Ook, dat zij bij hun komst geen sporen van mocassins hebben gevonden...”


  „Inderdaad, zo was het,” bevestigde de Yankee. „Mijn vader had niet veel verstand van spoorlezen en ook ik moet van die kunst nog alles leren! Eerst de volgende morgen, toen wij al uren gereden hadden en de kreek ver achter ons hadden gelaten, stootten wij op een spoor in de versgevallen sneeuw, dat van twee rode jagers te voet afkomstig moest zijn. Daar wij niet weten konden, of wij met vrienden of vijanden te maken hadden, besloten wij niet op het spoor te rijden, maar een eigen richting aan te houden. Het heeft niet mogen baten. Kort na de middag werden wij door twee Indiaanse krijgers overvallen. Panatsche weet de rest...”


  Weer zweeg de Sioux. Na een minuut vroeg hij:


  „Tom Hopker zei, dat hij niet wist of hij met vrienden of vijanden te maken had. Maar hij herkende het spoor als dat van rode jagers... Wie beschouwt hij als zijn vrienden, wie als zijn vijanden?”


  Onmiddellijk antwoordde de blanke:


  „Het was ons bekend, dat de Winfairs een verbond hebben gesloten met de Sioux en dat geen enkele pionier, die met goede bedoelingen naar het Westen trekt, van deze rode stam iets te vrezen heeft... Maar wij zijn geen ervaren prairiejagers en konden dus niet uitmaken, of het spoor inderdaad van Sioux afkomstig was. De afloop van ons avontuur heeft wel uitgewezen, dat wij te doen hebben gehad met Pawneeën...”


  „Inderdaad!”, stemde Panatsche in. „Het waren verspieders van het volk der Pawneeën! Een van hen is wacoe, de zoon van het opperhoofd Telescoe. Ik zal de jagers van mijn volk waarschuwen, dat Telescoe van plan is de krijgsbijl weer op te graven. Nadat ik dus eerst het opperhoofd in het dorp van de Zwarte Bergen verslag heb uitgebracht over mijn bevindingen, zal ik het bleekgezicht vergezellen naar de blokhutten van Joe Winfair!”


  De Yankee wilde nog vragen, hoe ver het dan rijden was tot de wigwams in Black Hills, maar een blik op de roodhuid tegenover hem was voldoende om hem te doen begrijpen, dat hij beter zwijgen kon. Een sombere trek groef zich op Panatsche's gezicht, dieper kerfde zich de voor tussen zijn wenkbrauwen, de neusvleugels stonden een weinig gespalkt en de mondhoeken waren als in bitterheid neergetrokken. Tom Hopker zag het met één oogopslag: de Sioux zat plotseling in gepeins verzonken... hij moest liever niets vragen... hem niet storen...


  Een half uur duurde het zwijgen en de stilte, waarin geen ander gerucht leefde dan het gespetter der vonken, het knapperen van het dorre hout en nu en dan een dof gestamp van paardenhoeven in de spelonk.


  Toen was het wild gebraden.


  Onder de maaltijd werd geen woord gewisseld.


  Nauwelijks waren de twee klaar met eten, of de Sioux stond op, leidde de paarden naar buiten, inspekteerde de spelonk, bond zijn zadeltas, die hij onder de maaltijd bij zich had gehouden, weer aan de riem en wachtte, tot ook de Yankee ach gereed had gemaakt.


  Dan zei hij:


  „Als Tom Hopker zich weer helemaal goed voelt, moet hij zich voorbereid houden op een lange rit. Tegen de avond zullen wij nog eenmaal een korte rustpauze houden tot de maan opkomt. Dan zullen wij doorrijden naar het kamp in Black Hills!” Hij zwaaide zich in het zadel en mende zijn mustang in de richting van de uitgang der kloof. De Yankee volgde. Toen zij de open vlakte weer hadden bereikt, wenkte Panatsche, dat de ander naast hem moest komen rijden. Evenals ’s morgens werd ook nu weer een matig tempo aangehouden. Daar de Sioux, die het terrein hier tot in de kleinste bijzonderheden kende, moeilijkheden en hindernissen zoveel mogelijk vermeed, kon Tom Hopker tamelijk makkelijk meekomen en er waren zelfs grote stukken, dat een gesprek zeer wel mogelijk zou zijn geweest. Maar Panatsche zweeg en volgde een oostelijke koers, parallel met het gebergte, scherp turend over de vlakte, waar nu onder de middagzon de laatste plekken sneeuw wegsmolten. Af en toe snorde er een koppel cupidohoenders op voor de naderende ruiters en verder klonk wel eens de schreeuw van een roofvogel, die boven de hoogten cirkelde, azend op prooi. Er stond weinig wind, maar de grijze veer op het hoofd van de Sioux bewoog heen en weer op het ritme van de rit.


  Een paar uur hadden zij gereden, toen Panatsche, die om een rotsige, woeste steenvlakte te vermijden, al een poos was afgeweken van de oorspronkelijke koers, plotseling zijn mustang weer liet afzwenken in de richting van de bergen. De prairie was nu als een rode vuurzee onder de gloed der lage zon. Panatsche wees op een reusachtige, vooruitspringende rots een paar mijl schuin voor zich uit.


  „De bisonhoorn...,” zei hij. „Daar zullen wij halt houden!”


  Juist toen de schemering begon in te vallen, naderden zij het aangewezen punt. De bergrots had hier de vorm van een gehoornde dierenkop en Tom Hopker begreep, dat de plaats daaraan zijn naam te danken had. Ook hier bevond zich een grot onder de overhangende bergklomp.


  Zij waren misschien nog iets meer dan een pijlschot afstands van de ingang, toen de Indiaan zijn gezel eensklaps een teken gaf, dat hij halt moest houden. De twee paarden stonden vrijwel gelijk stil. Nu de Yankee een half-verwonderde blik wierp op de Sioux, zag hij, dat deze scherp tuurde naar een ander punt, een paar honderd meter verder naar het oosten, waar de bergwand naar het noorden omboog.


  „Ziet Tom Hopker de dunne rookkolom aan het eind van de bergrug?”


  De blanke deed zijn best, maar kon niets ontdekken.


  „Nee, ik zie niets...,” antwoordde hij.


  Panatsche glimlachte. Het was voor de eerste maal, dat Tom Hopker deze trek op het gezicht van zijn gids zag: een fijne, speelse groef om diens mondhoeken, half spottend, half vergeeflijk.


  Opnieuw wees de Sioux met gestrekte vinger.


  „De berg buigt daarginds om naar het noorden,” verklaarde hij. „Vlak om de hoek moeten mannen een vuur hebben ontstoken om hun avondmaal toe te bereiden. Panatsche ziet de rookwolk en zal gaan onderzoeken, of het inderdaad jagers zijn van zijn volk, zoals hij vermoedt. Tom Hopker moet hier blijven en de mustangs bewaken - hij moet bij de ingang van de grot gaan staan en scherp luisteren. Als hij tweemaal het geluid van de prairiewolf hoort, moet hij dieper de spelonk ingaan en wachten op mijn komst. Maar tweemaal het gekras van de azende roofvogel betekent dat alles veilig is. Dan moet Tom Hopker de mustangs om de berg leiden, waar hij Panatsche zal aantreffen...”


  Nauwelijks was hij uitgesproken, of hij gleed uit het zadel en verdween tussen een strook hoge, verdorde graspluimen.


  De Yankee bleef niets over dan te doen wat hem gezegd werd. Als dit nu maar niet wéér Pawneeën waren, dacht hij, terwijl hij de paarden voorzichtig naar de grotmond leidde. Hij voelde een zwakte in zijn knieën - al zijn ellende van de vorige avond kwam hem weer voor de geest. Hij hoopte maar, dat Panatsche’s vermoeden juist zou zijn. Wat een scherpe ogen had deze Sioux! Om bij het invallen van de schemer - wie weet hoe hoog en ijl al - een rookkolommetje te kunnen waarnemen boven de berg...!


  Dan stond hij op zijn post bij de ingang van de al duistere spelonk. Hij luisterde. Op de prairie vóór hem groeide de schemer snel. De minuten verstreken. De lange minuten. Maar nóg was het geen nacht, toen hij - zeer duidelijk - een gekrijs hoorde als van een roofvogel boven de bergen. Het geluid was zo natuurgetrouw nagebootst, dat hij een ogenblik twijfelde, of het Panatsche wel was. Maar toen de schreeuw zich vlak daarop nog eens herhaalde, wist hij, dat de Sioux hem riep.


  „De hemel zij dank!”, juichte hij in zijn hart. Hij greep zijn paard bij de halster en leidde het in de richting van het punt, waar de bergwand naar het noorden omboog. De schrandere mustang volgde vanzelf.


  Nauwelijks was hij om de bocht, of hij zag waar hij zijn moest. Ondanks het feit, dat het al tamelijk donker was geworden, kon hij een langgestrekt kreupelbos onderscheiden, dat parallel met de hoogten liep. Tussen dit hout en de bergwand was een smalle, onbegroeide strook vlak land. In de diepte van deze ‘straat’ brandde een flakkerend vuur, dat zijn schijnsels wierp op drie hurkende figuren. In één ervan herkende Tom Hopker zijn gids.


  Hij sprong te paard en reed toe op de hurkende groep - de gevlekte mustang volgde steeds. Toen hij dichtbij was, stonden de twee roodhuiden, die bij Panatsche zaten, op en groetten hem met een vreemd handgebaar, dat hij nog nooit had gezien. Maar de mannen bogen er hun hoofd bij en hij begreep, dat het een vriendschaps- of vredesgroet moest zijn. Hij voelde instinktmatig, dat nabootsen van deze groet de beste manier zou zijn om zich de gevoelens der anderen waardig te tonen en hij deed het dus zo goed hij kon. Dan sprong hij op de grond en hurkte neer op de plaats, die Panatsche hem wees: aan de linkerzijde van de Sioux zelf en tegenover de twee onbekenden. Eerst later kwam hij te weten, dat dit de ereplaats was.


  Wat hem het eerst opviel, was de totale verandering in de trekken van zijn gids, die nu geen somberheid meer, maar veeleer ernstige vreugde uitdrukten. Hij begreep daaruit, dat er iets bijzonders moest zijn gebeurd. Maar wat? Het ongeduld van Tom Hopker werd niet lang op de proef gesteld, want hij zat nog geen drie minuten, of Panatsche zei iets in de Dakotataal*
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  tegen de twee onbekende roodhuiden, die met hun sleetse plunje, hun overdadige hoofdtooi en woeste gezichten een heel wat minder voornaam voorkomen hadden dan hun stamgenoot. Tom kon de woorden niet verstaan, maar één was er toch bij, dat hij vroeger in Bad Lands wel had gehoord en vandaag nog in gedachten had gehad: Toemakesj... Opnieuw viel hem iets op en wel, dat de twee Panatsche met een zeker respekt behandelden. Nadat deze tot hen gesproken had, stonden zij op en begonnen de paarden te verzorgen. Tom leidde hieruit af, dat het hun door zijn gids was opgedragen. Zou deze dus tóch...?


  Het was of de Sioux zijn gedachten kende, want nauwelijks was de vraag opgekomen, of de Sioux gaf hem het antwoord. „Panatsche,” verklaarde hij, zich tot de blanke richtend, „... Panatsche wordt door de jagers van zijn volk Toemakesj genoemd, wat in de taal der bleekgezichten betekent: Dodende Pijl... Toemakesj heeft zijn stamgenoten gezegd de mustangs korenkorrels en drinken te geven. Intussen kan Tom Hopker met mij eten van hun maïskoeken. Er is ook kruidenwijn... Tast dus toe. Eet en drink, want de maan zal spoedig opkomen en dan zullen wij dóórreizen naar het kamp van mijn vader... Tom Hopker moet zich voorbereid houden op een snelle rit, want ik verlang terug naar de wigwams...”


  Er was een blij aksent in Panatsche's stem. De Yankee zou liefst direkt de reden hebben geweten van deze blijdschap, maar er was iets in hem: een intuïtie, een vreemd instinkt, dat hem waarschuwde niets te vragen en in geen geval nieuwsgierigheid aan de dag te leggen. Hij zweeg dus en vroeg niets. Panatsche bleek deze zwijgzaamheid inderdaad te waarderen. Nadat hij een van de ronde, knappende meelkoeken verorberd en uit een bisonleren zak een paar slokken van de Indiaanse wijn gedronken had, vervolgde hij:


  „De Grote Geest scheen Tom Hopker gisteren boos gezind, maar nu heeft Hij veel goeds met hem voor. Tom Hopker zal in het dorp der wigwams van mijn vader Frenk Winfair ontmoeten. Panatsche heeft een zuster, een jonge, schone squaw, die Liakatsch heet. Frenk Winfair is naar Moestatscha gekomen om hem zijn dochter ten huwelijk te vragen. Daar dit de eerste keer is, dat een bleekgezicht een squaw van het rode ras tot vrouw wenst, zal het opperhoofd vergaderen met de stamoudsten en alle jagers. Moestatscha zond drie groepen van twee ruiters uit om Panatsche op te sporen en hem dit te boodschappen. Een van deze groepen zijn de jagers, die nu de mustangs verzorgen.”


  De beroemde prairieheld trouwen met Panatsche's zuster? Dat was inderdaad ongewoon nieuws! Tom Hopker kende Frenk Winfair weliswaar alleen van de verhalen, die overal in Bad Lands de ronde deden, maar sterker dan ooit verlangde hij nu de zoon van zijn toekomstige meester in levenden lijve te ontmoeten.


  „Frenk Winfair is een dapper en edel man,” zei hij dan ook enthousiast, „het volk der Sioux zal spoedig een groot jager méér tellen!”


  Panatsche knikte: „Yes!”


  Niet meer zei hij dan dit ene woord. Maar het kwam uit de grond van zijn hart. Hij ging door met eten en sprak niet meer, óók niet, nadat de twee roodhuiden waren teruggekomen en tegenover hem neerhurkten.


  Toen een goed half uur later de maan als een reusachtige koperen munt oprees boven de oostelijke prairie, sprongen de vier mannen te paard.


  „Gi... gi... giaah!”


  Panatsche reed voorop en vuurde zijn gevlekte aan. Het tempo lag nu veel hoger dan bij de ritten overdag. De vlakte baadde in maanlicht. Het vroor een beetje. Coyoten: prairiewolven huilden in de verte — een erbarmelijk koncert. Maar Tom Hopker had de kans niet ernaar te luisteren, noch de schoonheid te ondergaan van het sprookjesachtige maanlandschap, waarin de overdag zo grimmige kontoeren der bergen nu vertederd leken door zilveren glansen. Hij moest zich heel en al koncentreren op de rit, de Yankee, want o, wat een vuur had die gevlekte mustang in zijn benen!


  „Gi... giaah!”


  „Hu, hu! Hop! Vooruit boy... zet ’m op! We gaan naar het kamp in Black Hills! Daar zal ik Frenk Winfair leren kennen, de zoon van onze toekomstige baas! Frenk is een held! Een even grote held als deze Panatsche! Deze Toemakesj! Toemakesj heeft een zuster...”


  Zo was het met Tom Hopker gesteld op die rit. Hij moedigde zijn klepper aan, voerde inwendig een samenspraak met zichzelf. Al wist hij, dat hij straks geradbraakt zou zijn: hij zou en móést het tempo bijhouden. Voor het eerst werd het bloed van de pionier in hem wakker. Voor het eerst was in hem een werkelijk verlangen gewekt naar het harde leven, dat hem wachtte. Hij begreep: niets zou hij cadeau krijgen, hij zou zich het nieuwe bestaan moeten veroveren.


  Maar veroveren moest iets heerlijks zijn...


  „Gi... gi...!”


  „Hop! Come on!”


  3
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  Bij de wigwams der Sioux


  


  Het was zeker al een paar uur na middernacht, toen de vier ruiters Moestatscha’s dorp in het zuidoostelijk deel der bergen naderden. Na de lange rit over de prairie, waarbij zij nu eens vlak langs, dan weer enkele honderden meters of zelfs tot een mijl toe van de rand der hoogten waren gebleven, was Panatsche eindelijk afgezwenkt en had de kleine schaar langs een slingerend pad naar een hooggelegen plateau gevoerd, dat aan de westzijde door laag kreupelhout werd begrensd. Er was echter een opening in de struikenhaag en daar hield de aanvoerder op aan. Twee schildwachten, die de hoefslag van de paarden al van ver hadden gehoord, waren overeind gekomen en hun donkere schaduwen tekenden zich af tegen de sterrenhemel. Op het moment, dat de ruiterstoet hen voorbij galoppeerde, hoorde Tom Hopker één van hen roepen: „Toemakesj!” en vlak daarop zag hij, dat het pad hier begon af te dalen in een soort keteldal, in welks zuidelijk deel het Siouxdorp lag. Panatsche matigde het tempo tot bijna stapvoets, zodat de Yankee het dal-in-maanlicht goed kon opnemen. De wigwams leken hem bekleed met bisonleer en waren alle van dezelfde vorm: drie- of vijfhoekig en van boven uitlopend in een spits, waar de opstaande stokken elkaar kruisten. Eén hut was veel groter dan welke andere ook en daarbij langwerpig, met wel drie ‘spitsen’. Ongetwijfeld de wigwam van het opperhoofd. Op een open ruimte tussen de primitieve bouwsels smeulden de resten van het kampvuur van de vorige avond: de prikkelende geur van half verkoold hout steeg met een dunne, allengs uitwaaierende rookzuil uit de diepte omhoog en was op de glooiing, waar de ruiters nu reden, duidelijk waar te nemen. Het pad boog naar links af. In bet dal rechts ervan lagen de weiden en kale, in dat jaargetijde onbegroeide maïsvelden. Een bergbeekje, glinsterend in de maneschijn, stroomde langs de voet der noordelijke hellingen van dit miniatuurketeldal.


  Het dorp scheen in vredige rust gedompeld, want nergens viel een levend wezen tussen de nachtelijke wigwams te bespeuren, behalve dan één eenzame figuur, die voor de grote hut op de grond hurkte en nog een tweede, verderop, die voor een apart staande tent heen en weer drentelde.


  Het was deze laatste figuur, die plotseling bleef stilstaan en zijn blik op het bergpad richtte. Tegelijkertijd sprong de andere, hurkende schildwacht overeind en verdween achter het voorhangsel van de grote wigwam. Het duurde niet lang, of een Sioux van atletische gestalte trad naar buiten. Hij had een korte leren zweep in zijn ene hand en hield met de andere op borsthoogte de zomen van een reusachtige dierenpels bij elkaar, die hij blijkbaar inderhaast had omgeslagen om zich voor de nachtkou te beschermen. Naast hem dook na een paar sekonden de schildwacht op, die hem had geroepen.


  „Moestatscha,” dacht Tom Hopker, „ik kan mij niet vergissen: dit moet het opperhoofd zijn!”


  Schielijk wendde hij zijn hoofd, want op dit ogenblik zette Panatsche een hoger tempo in, zodat de Yankee weer al zijn aandacht moest koncentreren op de rit, wilde hij tenminste straks in het dorp niet als het hinkende paard achteraan komen. Dit laatste wilde hij kost wat kost vermijden, want hij voelde, dat de ontvangst door Moestatscha voor een deel zou afhangen van de eerste indruk, die hij zou maken op het opperhoofd.


  Bij een bocht van het pad had hij nog éénmaal gelegenheid een blik naar beneden te werpen. Het was maar een snelle, flitsende oogopslag. Maar in die éne sekonde had hij gezien, dat nu ook de tweede schildwacht hun komst had gemeld: voor de apart gelegen tent stond een man in de typische winterkledij van de trappers, een breedgerande hoed op zijn hoofd, maar zonder geweer of ander wapen in zijn hand.


  „Frenk Winfair!”, koncludeerde de Yank.


  Vier minuten later was de voet van de hoogte bereikt en zwenkten de vier linksaf. Ondanks het nachtelijk uur bleek de boodschap van hun komst zich als een lopend vuurtje door het dorp te hebben verspreid. Tientallen roodhuiden, waaronder vooral opgeschoten knapen, kwamen de ruiters tegemoet gesneld. Sommigen van hen hadden zich niet eens de moeite getroost zich behoorlijk te kleden, maar — gehard als zij waren in het trotseren van de ongemakken van het leven - lieten zij niet merken hoe de kou hen in de huid beet en liepen om het hardst om zo snel mogelijk bij de stoet te zijn.


  Kreten weerklonken:


  „Toemakesj!”


  „Heil Toemakesj, de held van de Zwarte Bergen!”


  „Heil!!”


  Uit de veelvuldigheid en hartstochtelijkheid van deze en soortgelijke uitroepen maakte Tom Hopker op, dat Panatsche lange tijd afwezig moest zijn geweest en inderdaad hoorde hij de volgende dag, dat het meer dan een halve maan* geleden was, sinds deze door Moestatscha was uitgestuurd om het prairiegebied in het zuiden en zuidwesten te verkennen, omdat hij de plannen van de Pawneeën niet vertrouwde en - zoals gebleken was - terecht niet.


  Toen de ruiters de eerste wigwams naderden, scheidden de twee Sioux, die Toemakesj dicht bij de ‘Bizonhoorn’ hadden aangetroffen, zich af en verdwenen tussen de hutten. Panatsche deed zijn mustang stilstaan, sprong op de grond en beduidde de Yankee hetzelfde te doen. Omstuwd door rode jagers, squaws en kinderen liepen de twee nu op het opperhoofd toe. Frenk Winfair had zich inmiddels bij Moestatscha gevoegd.


  Deze laatste trad zijn zoon een paar schreden tegemoet, beantwoordde met een stom, bijna plechtig gebaar diens groet, monsterde een paar sekonden scherp de blanke man, die hij niet kende, wachtte even, tot Panatsche deze had voorgesteld aan zijn gast en noodde dan het gezelschap in een kleinere wigwam, die aan de grote was gebouwd. De Yankee meende eerst, dat hij vooralsnog niet waardig was gekeurd de eigenlijke hut van het opperhoofd te betreden, maar toen hij bedacht, dat Moestatscha helemaal niet verplicht was hem net zo te behandelen als zijn zoon en Winfair, begreep hij, dat diens houding een heel andere reden moest hebben. Spoedig hoorde hij deze van het opperhoofd zelf. Want nauwelijks hurkten zij gevieren op de met dierenhuiden bedekte grond, of deze sprak:


  „Moestatscha heet zijn zoon welkom in de wigwam, alsook het bleekgezicht, dat hij heeft meegebracht van zijn tocht. Het bleekgezicht neme mij niet kwalijk, dat ik hem niet kan ontvangen, zoals het opperhoofd van het volk der Dakota’s betaamt, als een vriend van zijn zoon, die ook zijn vriend is, hem bezoekt. Maar er is een hogere wet, een oude zede van de stam, waaraan zelfs Moestatscha zich niet kan onttrekken, op straffe van zich de wraak der geesten op de hals te halen. Vele manen zijn voorbijgegaan, sinds ik op deze plaats het Verbond sloot met de vader van het bleekgezicht (en hij beduidde met de prachtig versierde zweep op Frenk Winfair), dat mijn dochter Liakatsch tot vrouw wenst. De nieuwe vriend van Toemakesj moge weten, dat Moestatscha zeer verheugd is over het voornemen van ‘Dondervuist’, maar dat het hem, tot de dag van het huwelijk, niet geoorloofd is ‘Dondervuist’ te ontvangen in de wigwam, waar de squaw verblijft...”


  Niet zonder verwondering had de Yankee toegeluisterd. Hoe was het mogelijk?! Hij had zich de ontvangst wel héél anders voorgesteld - dit Siouxopperhoofd sprak in lange zinnen, op bijna plechtige toon en helemaal niet zo ruw en onbeschaafd als hij had verwacht. En zijn verwondering groeide nog, toen Frenk Winfair Moestatscha’s woorden voor hem had vertaald.


  Van het verdere gesprek verstond hij niet meer dan af en toe een Dakotawoord, dat de bewoners van de uitgestrekte streken van Bad Lands in de loop der jaren vertrouwd was geworden. Maar uit mimiek en gebaren maakte hij op, dat Panatsche zijn vader verslag uitbracht van zijn verkenningstocht en zijn laatste avontuur met de Pawneeën. Vanaf het moment, dat de naam wacoe werd genoemd, verscheen er een verbitterde trek op het gezicht van het opperhoofd, een diepe groef om de mondhoeken, die pas weer verdween, toen de namen ‘Liakatsch’, ‘Winfair’ en ‘Dondervuist’ een paar maal waren gehoord. Het leed geen twijfel, of na het relaas van Panatsche's tocht was het huwelijksaanzoek van Moestatscha’s vriend en gast ter sprake gekomen.


  Een oude squaw had een kruik vruchtenwijn en stenen kroezen in de wigwam gebracht. Onder het praten dronken de mannen van de pittige, verkwikkende drank. Zeker een uur hadden zij al bij elkaar gezeten, toen het opperhoofd met zijn zweep een gebaar maakte, ten teken dat hij de bijeenkomst wenste te beëindigen. De Yankee ging met Frenk mee naar diens hut, waar zorgzame handen inmiddels een tweede veldbed van dierenhuiden hadden klaargemaakt. De bittere geur van het preparaat, waarmee de squaws de huiden hadden behandeld om ze voor bederf te vrijwaren, doortrok de ruimte. Tom Hopker dacht, dat hij nooit zou wennen aan deze lucht. Maar zijn vermoeienis was sterker dan zijn afkeer: nauwelijks had hij zijn leden uitgestrekt, of hij viel in een diepe slaap...


  Toen hij de volgende dag wakker werd, heerste er in het dorp een grote bedrijvigheid. Hij hoorde gerucht van stemmen en voetstappen, joelende kinderen, squaws, die elkaar onverstaanbare woorden toeriepen en daar bovenuit de eentonige tamtam van drums, het rellen van ratels en snelle, ritmische wijsjes, die van fluiten afkomstig schenen te zijn.


  Hij stond op. Juist toen hij het voorhangsel van de wigwam opzij schoof, naderde Frenk Winfair de ingang.


  „Hallo, Hopker! Uitgeslapen?”


  „Wel, dat zou ik wel denken! Hoe laat leven wij?”


  „Diep in de middag, Tommy... Als je even meegaat, zal ik wat te eten voor je op de kop tikken. Come on!”


  Frenk Winfair was in ’n bovenste beste bui. Geen wonder! Want al die drukte en het feestelijk rumoer was te danken aan het feit, dat Moestatscha had aangekondigd na het invallen van de nacht raad te houden met Toemakesj en de stamoudsten om volgens de aloude Siouxritus te beslissen over het lot van zijn dochter Liakatsch. Frenk voelde: hij kon de beslissing met een gerust hart tegemoet zien. Alleen...


  Plotseling viel, voor de derde keer nu al deze middag, zijn oog op de wigwam van Aracce, een jonge atletisch gebouwde Sioux, een der meest gevreesde jagers van heel de stam. Het voorhangsel was een weinig weggeschoven en hij zag Aracce in het halfdonker op de vloer hurken. De roodhuid was bezig zijn mes te slijpen op een steen en het leek wel, of zijn handbewegingen heftiger werden, nu Frenk met Tom Hopker voorbijkwam. Een paar sekonden staakte hij zijn werk - op dat ogenblik kruiste zijn blik die van Winfair en wéér bekroop deze laatste het gevoel, of er een allesbehalve welgezinde uitdrukking blonk in die stekende ogen. Zou Aracce soms...?


  „Onzin! Wèg deze onzinnige gedachte!”, dacht Frenk. In heel het dorp was er niemand, die hem zijn bruid misgunde.


  „Geen al te vriendelijk heerschap!”, hoorde hij naast zich de Yankee opperen. „Deze ogen doen mij denken aan die van wacoe de Pawnee, toen hij de strijd aanbond met Panatsche...”


  Tom had het dus óók opgemerkt...


  „Never mind him! Stoor je niet aan hem!” schoof Frenk de opnieuw opkomende onrust van zich af. „Kom! Bij het kampvuur zal wel wat voor je te halen zijn, denk ik... je kunt de gebraden cupidohoenders van hieraf ruiken...”


  Inderdaad waren de squaws bij het enorme vuur druk in de weer met het toebereiden van de avondmaaltijd, die voor deze gelegenheid zou bestaan uit gevogelte, geitenvlees en maïskoeken.


  Toen de twee dichterbij gekomen waren, voegde Frenk één der oudere vrouwen een paar Indiaanse woorden toe, waarop zij een kirrende lach liet horen en de blanken met een handgebaar tot zitten uitnodigde.


  „Wat heb je haar gezegd!”, wilde Tom Hopker weten.


  „Dat je vanavond een dansje met haar zult maken om het kampvuur, als ze ’n lekker hapje voor je haalt. Kijk eens, hoe ze d’r best doet...”


  Het was natuurlijk maar gekheid van Frenk. Alleen in dat laatste had hij gelijk, want de twee zaten zich nog geen halve minuut te koesteren in de gloed van het vuur, of de squaw kwam met een enorme geitenbout aandragen en reikte hem de Yankee aan met een grijns, die als lach was bedoeld.


  „En nou maar kluiven!”, zei Frenk. Zwijgend keek hij dan toe, hoe de ander zich te goed deed.


  Tom Hopker had een reuzentrek. Hij at gretig, het vet liep hem over de kin. Hij merkte niet op, hoe Frenk Winfairs blik wegzweefde, afwisselend naar de wigwam van Moestatscha, waar hij Liakatsch wist achter het zware voorhangsel van grizzlyhuiden, en naar Aracce’s hut.


  Nadien wandelden de twee nog een poos in de onmiddellijke omgeving van het dorp. Frenk vertelde van het harde, maar toch ook interessante leven rond de blokhutten van zijn vader, over de trappers en gouddelvers, de listen van de vallenzetters, de strijd met de buks en jachtmes tegen de grotere pelsdieren, de gevaren, die de natuur en de vee- en gouddieven opleverden. „Over een paar jaar hoop ik eindelijk mijn eigen ranch te bezitten...,” besloot hij. „Zowel mijn vader als ik hebben de pelsjacht altijd beschouwd als een tussenfase. Maar voor een ranch... een grote, bedoel ik... is een bom geld nodig. We mogen de cowboys niet afschepen met een hongerloontje... Ouwe Jim Slenders heeft sinds jaren zijn ranch op ‘Greenhouse’ aan de noordelijke bocht van de rivier... zijn jongens zijn allemaal verstokte vrijgezellen, net als de baas zelf. Er zijn daar geen gezinnen te onderhouden en daarom kan Jim het volhouden... Dat is dus een ander geval. Maar wij, Winfairs, en trouwens ook Patrick O’Neil, de kompagnon van mijn vader, willen ieder van onze knechts de kans geven om met hard werken en zuinigheid te zijner tijd iets op te zetten: de één ’n miniatuur-ranch, de ander ’n kleine farm, snap je? In Bad Lands schijnt men ons wel eens voor goudduivels te houden, maar dat zijn we toch heus niet..”


  „In Bad Lands staan jullie hoog aangeschreven,” onderbrak hij niet het slachtoffer was geworden van de Pawneeën...”


  Tom Hopker. „Daarom wilde mijn vader naar jullie toe en als Hij stokte, midden in de zin. Zij waren gekomen op een punt halverwege de helling, waartegen het pad zich naar het plateau slingerde. Een oorverdovend lawaai klonk op uit het dorp en - zich omwendend - zagen de twee een groot aantal squaws, in bont beschilderde weefsels uitgedost, om het vuur dansen, aangemoedigd door de fluiten, de ratels, de drums en het geschreeuw der rode jagers.


  „Dit is de eerste dans ter ere van Liakatsch,” legde Frenk uit. „Maar mijn bruid mag daar zelf niet bij zijn: zolang ik hier vertoef, moet zij in de wigwam van haar vader blijven, tot ik haar meevoer naar de blokhutten in de noordwestelijke bergen...”


  „Wanneer zal dat zijn?”, vroeg Hopker.


  „Vermoedelijk pas in het voorjaar, als de eerste regens beginnen te vallen!”


  „Good heavens! Blijf je dan al de tijd hier?”


  „Natuurlijk niet!”, lachte Frenk, terwijl hij de terugweg naar de voet der helling begon. „Dacht je, dat ik mijn aanstaande vrouw dat zou kunnen aandoen? Nee, overmorgen of de dag daarna zal ik met Panatsche wegrijden - wij zullen gaan proberen het geheim van de Duivelskreek te ontraadselen...” Onwillekeurig ging er een schok door de leden van de Yankee. De Duivelskreek! Dat was waar hij en zijn vader een paard hadden vermist, de Pawneeën zelfs twee mustangs... Maar deze huivering duurde slechts een ogenblik en plotseling zei hij: „Ik zou wel graag met jullie meewillen...”


  Frenk bleef stilstaan en nam zijn gezel een paar sekonden scherp op.


  „Kun je goed rijden?”, vroeg hij dan, weer doorlopend.


  „Ik ben geen ruiter als Panatsche,” antwoordde Tom, „maar ik geloof, dat het voor mij een goede vuurproef zou zijn, als ik meekon. Net als alle mensen, die je vader in zijn dienst heeft, zal ik ook mijn les terdege moeten leren... Zijn er betere leermeesters dan een Winfair en de dapperste der Sioux? Ik moet mij vertrouwd maken met de gevaren van de prairie, woud en bergen. Dan zal ik straks een bruikbaar man zijn, daarginds in het noorden.”


  „Ik zal er met Panatsche over spreken,” beloofde Frenk. „Mocht hij niet toestemmen, dan zullen twee van Moestatscha’s jagers je vergezellen naar de blokhutten...”


  De zon was weggezonken achter de bergen. Eer de twee het dorp bereikten, begon de schemer te vallen, die snel aanwies tot duisternis. Tot in de uiterste noordhoeken van het dal flakkerde nu het schijnsel van het reusachtige kampvuur: een zwak, rossig licht, dat de sombere rotsen deed opgloren in de nacht. Over de wigwams echter spookte het grillig spel van schaduwen en de felle gloed der oplaaiende vlammen. Bij het vuur zelf heerste nu een drukte van belang. De squaws dansten onafgebroken op het steeds opzwepender ritme der muzikanten, terwijl de jagers op de grond hurkten en zich te goed deden aan wildbraad en maïskoeken. Die verzadigd waren, begonnen met vreemde, rauwe stemmen te zingen. Hoe langer hoe meer Sioux beëindigden hun maaltijd, hoe langer hoe sterker zwol die exotische zang, tot hij tenslotte de instrumenten heel en al overstemde. De bont uitgedoste medicijnman was opgestaan en inspireerde de squaws met zijn geraffineerd gebarenspel tot steeds wildere dansen.


  Frenk had met Tom Hopker plaatsgenomen bij Panatsche en Moestatscha, die temidden van de Stamoudsten de ereplaats hadden in de kring. Het opperhoofd at langzaam en veel, zoals het de hoofdman van een sterke stam betaamde. Evenals vroeger bij feestelijke of plechtige zittingen van de Raad had Moestatscha zich ook nu gesierd met zijn mooiste hoofd- en rugtooi van adelaarsveren; hij droeg prachtig beschilderde mocassins en beenkappen van fijn hertenleder, dat met bonte kraalmotieven was bewerkt. Hij had een pels los om zijn schouders geworpen, maar de prachtige, met kleurige veertjes, kralen, schelpen en berenklauwen versierde medicijnbundel op zijn borst was nog goed zichtbaar. Alleen zijn gezicht was in tegenstelling tot de tronies van zijn jagers niet beschilderd -zijn trekken waren echter van nature al zo diep en sprekend, dat zij als in koper schenen uitgehouwen. Ongetwijfeld had zijn gelaat ondanks het gemis van witte en rode strepen dan ook de meest krijgshaftige uitdrukking, mèt dat van Panatsche, die de soberheid niet slechts beperkt had tot zijn onbeschilderd gezicht, maar deze ook in kleding en hoofdtooi had bewaard. Panatsche immer droeg geen bontpels en op het ravenzwarte haar wapperde als altijd de éne grijze adelaarsveer. Frenks blik zweefde naar alle kanten over de bonte kring. Naar de stamoudsten, die zwijgend, ernstig en waardig vlakbij hurkten. Naar de uitbundige jagers, de fantastische figuur van de medicijnman, de joelende kinderen, de onvermoeibare muzikanten en de dansende squaws. Hij glimlachte. Hij liet zich meegaan in de algemene feestroes, want hij wist: straks zou Moestatscha, na kort beraad met zijn oudste jagers, met luider stem het grote besluit bekend maken: Liakatsch, zijn dochter, zou ten huwelijk worden gegeven aan hem, ‘Dondervuist’, de vriend der Sioux... Hij zag het ditmaal niet, de jonge Winfair, hoe vanuit de schaduw van een der dichtstbije wigwams twee felle ogen hem van sekonde tot sekonde gadesloegen... Eindelijk was ook het opperhoofd klaar met zijn maaltijd. Moestatscha wreef het vet aan zijn handen over zijn gezicht, waardoor de vooruitstekende jukbeenderen nog dieper glans kregen dan eerst. Dan gingen zijn ogen de kring rond. Even stond er bijna onmerkbaar een trekje van ergernis om zijn mondhoeken, toen zijn blik wegzweefde naar de tweede wigwam schuin-rechts vóór hem. Maar het verdween weer snel en loste zich op in een ondoorgrondelijke glimlach. Hij nam het teken van zijn waardigheid: de prachtig versierde zweep, die naast hem op de grond lag, in de hand, veerde plotseling overeind en stak de zweep voor zich uit.


  Geen vijf sekonden later heerste doodse stilte. De muziek en het gezang waren verstomd, de squaws hadden hun vuurdans gestaakt en hurkten, half nog in trance, op de grond.


  Aldus richtte Moestatscha het woord tot zijn stam:


  „Jagers van mijn volk! Vele manen geleden heb ik hier op deze zelfde plaats een plechtig verbond gesloten met de bleekgezichten, die Joe Winfair en Patrick O’Neil heten. Gij zijt er getuige van geweest, dat deze mannen en allen die tot de hunnen behoren jaar na jaar hebben getoond, dat zij ook daadwerkelijk onze vrienden zijn! Zij hebben hun woord niet gebroken, noch de belofte geschonden, die zij eens hebben gedaan, toen Moestatscha en de Stamoudsten de vredescalumet met hen rookten. Integendeel: steeds sterker werd onze vriendschap, die een zegen werd voor ons jachtgebied. Ik ben dan ook verheugd in mijn hart, nu Winfairs zoon, die onder u wordt genoemd ‘Dondervuist’, zijn oog heeft doen vallen op mijn dochter Liakatsch, de Schone Woudbloem.


  Dapper is ‘Dondervuist’ - dat is iedereen voldoende bekend. Heeft hij niet Moestatscha zelf eens overwonnen, nadat hij kort daarvoor Toemakesj, die toen nog Panatsche heette, wist te bedwingen? Hoevele heldendaden zijn niet van hem bekend? Ja, zó vele zijn het er, dat zijn naam beroemd is, bemind en gevreesd in de Zwarte Bergen en alle prairies rondom, tot in de streken van het zuiden aan de overzijde van de Platte rivier, waar Telescoe heerst in wreedheid en wraakzucht. Edel van hart ook is ‘Dondervuist’. Hij heeft de vrede lief en hij koestert geen minachting voor het volk der Dakota’s, noch voor welke rode jager ook, want hij weet, dat de kleur der huid de waarde niet uitmaakt van een mens! Zóveel, gelooft hij, is een mens... of hij nu de kleur heeft der rosse aarde of bleek is van gezicht... zóveel is een mens waard, als hij weegt in de hand van de Grote Geest, die wouden, bergen, prairies, stromen, zon, maan en sterren, wind en regen, alsook de dieren en de mensen heeft gemaakt...


  Vele malen heb ik met ‘Dondervuist’ gesproken over de dingen, die wij niet zien, maar die toch ons lot beheersen met geheimzinnige macht. ‘Christen’, noemt hij zich. Wel begrijp ik niet de diepste zin van dat woord, maar het moet iets zeer goeds voorstellen, want mij is duidelijk geworden, dat de christen altijd en overal wil leven volgens de wet van de Grote Geest... Ook daarom mag ik Winfairs zoon mijn dochter niet weigeren. En zo zou ik nog veel kunnen zeggen in zijn voordeel. Noemt Toemakesj hem niet zijn broeder? Is hij niet fier en fors van gestalte? Evenaart hij niet onze beste jagers, als hij hert of bison achtervolgt en staat hij als ruiter achter bij mij, die genoemd wordt Moestatscha: de Snelle Ruiter?


  Ik zeg u: niets, niets heb ik tegen zijn opname in de stam en ik kan mij slechts verheugen, dat hij Liakatsch heeft uitverkoren en dat het hart van mijn dochter ook hem zeer genegen is...”


  Ergens riep een jager een woord van bijval, maar Moestatscha gebaarde met de zweep, dat hij stilte wenste en vervolgde:


  „Ik weet, dat de mannen van mijn volk mijn vreugde delen. Niettemin moet ik mij houden aan de oeroude zede van de stam en ieder, die bezwaren heeft, gelegenheid geven deze naar voren te brengen. Gij weet, hoe fel ik gekant ben tegen huichelaars. Als er dus onder u iemand mocht zijn, die het niet met mij eens is en spreken wil: dat hij opsta en spreke! Moestatscha en de Oudsten zullen luisteren en over zijn woorden beraadslagen...”


  En de blik Van het opperhoofd speurde de kring rond, zweefde dan weg en bleef rusten op de tweede wigwam schuin aan zijn rechterzijde. Daar trad een jager uit de schaduw: Aracce. Hij was niet in feestkledij - zijn atletisch gebouwd lichaam ging schuil onder de dierenhuid, die hij over zijn schouders droeg. „Aracce! Treed naar voren!”, gebood Moestatscha.


  Met acht... negen... tien sprongen was de roodhuid bij het vuur. Zijn ogen fonkelden. Lichtschampen ketsten van zijn voorhoofd, zijn lichtgebogen neus en de öpstekende jukbeenderen. Eén hand verborg zich onder de bontpels, in de andere hield hij een scherp geslepen jachtmes — als hij zich bewoog bliksemde het lemmet in de gloed der hoogoplaaiende vlammen. Zijn ogen tartten de van afkeuring vlammende blik van het opperhoofd.


  ,Aracce... spreek!”, zei Moestatscha.


  Een grijns trok de mondhoeken van de Sioux neer. Hij sprak (en zijn stem trilde):


  „Aracce zal niet toestaan, dat Liakatsch de vrouw wordt van het bleekgezicht! Wat zijn dat voor vrienden, die de rode jagers hun vrouwen roven?”


  „Je bedoelt ‘Dondervuist’?”, antwoordde Moestatscha, zich dwingend tot kalmte. „Wiens vrouw heeft hij geroofd?”


  Aracce deed een stap naar voren.


  „Hij wil dit dal zijn schoonste Bloem ontstelen!”, zei hij onverschrokken. „Vele manen geleden heeft Aracce bij zichzelf gezworen zijn wigwam met Liakatsch te delen, als de tijd daarvoor gekomen was. Niemand heeft het recht hem af te houden van zijn voornemen! Iedere jager, die zich stelt tussen hem en de squaw, zal zijn plaats volgens oud gebruik moeten verdedigen in een tweegevecht! Aracce wenst de strijd aan te binden met het bleekgezicht!”


  „Hebben de ogen van Liakatsch Aracce’s gevoelens beantwoord, toen hij zwoer haar in zijn wigwam te nemen?”, vroeg Moestatscha.


  Eén sekonde stond de ander verbluft: deze vraag had hij niet verwacht. Maar Aracce was geen lafaard, die zijn kracht in leugens zocht en hij antwoordde:


  „De squaw heeft tegen Aracce geglimlacht: Haar ogen echter stemden niet in en wezen evenmin af!”


  „Welnu, dan was je wens roekeloos...”


  „Niet roekeloos! Ik wil met het bleekgezicht vechten om de squaw!”


  Moestatscha liet zijn zweep zakken en fluisterde een paar woorden met de Stamoudsten aan zijn rechter-, dan met die aan de linkerhand. Een gemompel ging door de kring der jagers. De ogen der squaws waren als vastgebrand aan de onbeweeglijke figuur van Aracce, die de dierenhuid had afgeworpen en nu in al zijn geduchtheid daar stond met zijn vonkende ogen, zijn bliksemend mes, de geweldige spierbundels, die glommen in de gloed van het vuur.


  Het opperhoofd wendde zich weer en hief de zweep. Opnieuw viel de stilte.


  „Moestatscha,” verzekerde hij plechtig, met toch een lichte beving van toorn in zijn stem, „Moestatscha zal raad houden met de Oudsten! Aracce kan gaan zitten, tot ik hem mijn besluit bekend maak...”


  En hij wenkte zijn raadgevers en Panatsche en trok zich met hen terug op een plaats, waar niemand hun gesprek zou kunnen horen.


  Aracce hurkte neer op de grond en mat met gramstorige blikken zijn blanke tegenstander, die echter deed of hij het niet opmerkte en Tom Hopker, naast hem, in een paar woorden verklaarde wat er aan de hand was. De Yankee, die het Dakota-dialekt niet verstond, had namelijk niet begrepen waar het om ging. Nu hij hoorde, dat Aracce een tweekamp wilde met de jonge Winfair, sloeg hem de schrik om het hart.


  „Met diè daar?”, vroeg hij, en hij maakte met zijn hoofd een beweging in de richting van de Sioux. „...Maar dat is toch de roodhuid, die vanmiddag zijn mes sleep in zijn wigwam, toen wij voorbijkwamen? Een duel op leven en dood...?”


  Frenk Winfair knikte.


  „Yes!”


  Er was een somber aksent in zijn stem, toen hij na sekonden vervolgde:


  „Op leven en dood... zo wil het Aracce... Maar laten wij God bidden, dat wij desondanks beiden gespaard blijven... hij en ik...” Hij boog zijn hoofd en zweeg. Zijdelings een blik op hem werpend zag Tom Hopker, dat hij zijn ogen gesloten had.


  4
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  Duel om Liakatsch


  


  Terwijl Moestatscha met de Stamoudsten beraadslaagde, ging er een gemompel door de rijen van jagers, dat weldra aangroeide tot een oorverdovend lawaai. Weinigen slechts hadden deze gang van zaken voorzien: het protest van Aracce was voor de meeste Sioux onverwachts gekomen en de opgewonden stemming rond het vuur was dan ook algemeen. Zelfs de muzikanten hadden hun instrumenten in de steek gelaten en zich bij de hier en daar bijeendrommende jagers gevoegd om deel te nemen aan de luidruchtige gesprekken. Slechts de medicijnman hield zich nog steeds afzijdig en prevelde zijn toverformules naar alle windstreken om de boze berggeesten te bezweren en de goede geesten gunstig te stemmen, opdat het verstoorde feest tenslotte toch zou doorgaan en deze nacht tot het krieken van de nieuwe dag vol zou zijn van muziek en gezang en de fantastische vuurdansen der jonge squaws. In zijn bonte, exotische kledij zag hij er tegelijk potsierlijk, indrukwekkend en angstaanjagend uit, de medicijnman. Wild gebarend schreef hij met zijn toverstok vreemde tekens in de lucht, hij sloeg er mee in het vuur, zodat fonteinen van vonken er hoog uit opspatten en dan langzaam neerdwarrelden naar de geblakerde grond. Hij wist: al waren de jagers in druk gesprek, de ogen der squaws bleven op hèm gericht. Dit was de nacht van zijn grootheid... hier, in de flakkerende gloed van het kampvuur, was hij in zijn element. Soms draaide hij zich met een duivelse sprong plotseling om, zodat zijn gezicht was afgewend van de hurkende groepen en gestalten. Dan boorde zich zijn blik naar de grote wigwam van het opperhoofd. Hij wist: ergens door een spleet van een der voorhangels spiedden de ogen van Liakatsch naar het tafereel bij het kampvuur. Zij mocht hier nog niet komen, de stambruid! Nog niet! Maar straks, als Moestatscha zou hebben beslist over haar lot, zou hij haar halen. Dan zou zij dansen... eindeloos... Tot zij, als-de morgenschemer begon, de onmacht nabij was en haar lichaam willoos nog meewiegde op het kwijnende ritme der wegstervende fluittonen zou zij blijven in zijn ban. Zo wilde ’t het oeroud stamgebruik.


  Een wreed, onmenselijk gebruik, deze eerste bruidsdans. Maar de medicijnman begreep dat niet, evenmin als de jagers, die Liakatsch zouden toedrinken en aanmoedigen, zwaaiend met rammelende kroezen en versierde calumetten. Evenmin als de squaws, die zouden meedansen, de kinderen, die om haar in de handen zouden klappen en de woeste drom der onvermoeibare muzikanten.


  Sterker werd het rumoer van minuut tot minuut. Frenk voelde zich als omspoeld door een golf van geluid, het was onmogelijk nog een woord te wisselen met Tom Hopker en hij gaf deze dan ook een teken, dat hij liever niets meer vragen moest, want de Yankee was toch niet te verstaan.


  Plotseling minderde het lawaai en geen drie sekonden later heerste doodse stilte: het opperhoofd, diens zoon en de Oudsten keerden terug en namen hun plaatsen weer in. Snel herstelde zich de kring. Moestatscha wachtte, tot allen waren neergehurkt. Dan hief hij zijn zweep en sprak:


  „Jagers van mijn volk, hoort wat er besloten is in de Kring van Beraad!


  Aracce, die zich beroept op het oud gebruik van de stam, zal zijn zin krijgen. Hij mag de strijd aanbinden met het bleekgezicht, dat ‘Dondervuist’ wordt genoemd... een strijd, die zich zal afspelen hier voor onze ogen, opdat wij allen getuigen zijn van de roem van de overwinnaar en de smaad van de overwonnene... De overwinnaar zal Liakatsch bezitten, de ander echter zal heengaan naar de eeuwige jachtvelden, tenzij hij door de grootmoedigheid van zijn tegenstander wordt gespaard en van de opgelopen wonden geneest. Er is echter nog een andere mogelijkheid en wel deze, dat één der twee partijen alsnog afziet van de tweekamp. Ik vraag dus: Aracce, blijft ge bij uw eis?”


  Als een getergde poema sprong de Sioux overeind. Nog eenmaal mat hij zijn tegenstander met bliksemende ogen, eer hij antwoordde:


  „Aracce zal zijn recht verdedigen!”


  Moestatscha scheen vaag de hoop te hebben gekoesterd, dat de jager zijn voornemen op het laatste moment zou laten varen omwille van de vriendschapsbanden tussen de stam en de Winfairs. Nu deze echter ijdel bleek, laaide de toorn in hem op en hij snauwde:


  „Aracce brengt het Verbond in gevaar! Hij is ook hoogmoedig, want hij vermeet zich de strijd aan te binden met een man, die Moestatscha en Toemakesj heeft overwonnen!”


  „Pfoeh! Aracce vreest het bleekgezicht niet! Hoe zou hij een mens vrezen, als hij zelfs de dood wil tarten?”


  Maar het opperhoofd scheen niet naar hem te luisteren en had zich al tot Frenk gewend:


  „Gaarne,” sprak hij, „zou ik ‘Dondervuist’ mijn dochter hebben gegeven zonder dit alles... Maar zelfs Moestatscha kan de wetten en stamgebruiken niet straffeloos schenden en daarom moet hij vragen: is Frenk Winfair bereid te strijden om het bezit der squaw?”


  Kalm, zonder haast stond Frenk op.


  „Ook ik,” antwoordde hij, „had Liakatsch liever uitsluitend veroverd met het hart. Temeer, omdat ik geen enkele jager van het volk der Dakota’s kwaad gezind ben... Maar nu Aracce mij de strijd opdringt, mag ik niet aarzelen. Weet dan, dat ‘Dondervuist’ zal vechten voor zijn bruid!”


  Een lange minuut was het doodstil; alleen het gespetter der vonken in het vuur was te horen. Nergens klonk een bijvalskreet; niemand, die toejuichte; niemand, die afkeurde. Al het lawaai voordien was maar een uiting van innerlijke opgewondenheid geweest, een middel om de verbazing wegens het incident af te reageren. Nu werd het ernst. Aracce had zijn stamgenoten voor een ongekend probleem gesteld - dit duel was wel het vreemdste, dat ooit bij de wigwams gehouden was: een hoog aangeschreven blanke vriend, die niemand graag miste, zou strijden tegen een dappere jager van het eigen volk...


  Weer verhief Moestatscha zijn stem.


  „Het gebruik,” verklaarde hij, „wil, dat ieder van de twee tegenstanders een wapen noemt, waarmee hij het liefst wil strijden. Beide wapens moeten de squaw bekend worden gemaakt. Dan zal Liakatsch beslissen en in haar keuze haar voorkeur uitdrukken vóór een der jagers, die haar tot vrouw wensen en hem met haar hart aan vuren in het gevecht...”


  Hij wendde zich tot de Sioux:


  „Noem mij het wapen...”


  Aracce zwaaide zijn vuist met het mes omhoog. „Dit!”, antwoordde hij.


  „En ‘Dondervuist’?”


  Frenk dacht even na. Hij zou nu kunnen zeggen: de schietstok, want hij was vrij in zijn keus. Maar hij voelde, dat dit de algemene afkeuring zou uitlokken: Aracce immers was één van de jonge jagers, die een afkeer hadden van de moderne wapens en ze daarom nooit gebruikten. Als Frenk echter het geweer niet koos, wat dan? Tomahawk of pijl en boog kwamen voor hem niet in aanmerking. Misschien had zijn tegenstander een voorkeur voor een van deze wapens gehad. Dat hij desondanks geen van beide gekozen had, was een bewijs van Aracce’s moed en diens verlangen duidelijk zijn overwicht te tonen door een wapen te kiezen, waarmee ook de ander vertrouwd was... Dus... „Ik kies het mes!”, antwoordde Frenk plotseling.


  Een golf van verbazing ging door de rijen. Zelfs de medicijnman kon niet nalaten zijn ‘Oeff! Oeff!’ bij dat der anderen te voegen. De squaws waren opgestaan en drongen dichter naar de plaats, waar Moestatscha opnieuw zijn zweep hief en stilte gebood.


  „Nu dan beiden het mes gekozen hebben,” sprak ’t opperhoofd, „zal Liakatsch geen beslissing hoeven te nemen! Moestatscha zal naar zijn wigwam gaan en zijn dochter inlichten over het besluit van de Raad... Aracce en ‘Dondervuist’ kunnen zich gereed maken voor het gevecht. Zodra de maan haar licht werpt over het dal, zal Moestatscha het teken geven, dat de tweekamp om Liakatsch kan beginnen...”


  En nadat hij dit gezegd had, verliet hij de kring en ging heen. Frenk volgde. Aracce echter zat met verbeten trekken tussen de achtergeblevenen en keurde een laatste maal zijn wapen. Als hij het keerde in zijn hand, bliksemde het lemmet in de gloed der vlammen, die na een hels geknetter hoger laaiden, nu oude squaws en opgeschoten knapen nieuw hout op het vuur hadden geworpen. De ogen van de Sioux schoten vonken... twee dagen al had hij zich voorbereid op dit duel... nog nimmer had een rode jager zijn mes zó nauwkeurig, zó vlijmscherp geslepen... Het uur der beslissing was gekomen. Het uur van Aracce’s triomf.


  Toen de maan als een zilveren lamp boven de bergen zweefde, gaf Moestatscha het teken, dat het gevecht kon beginnen. Het toneel van de strijd om Liakatsch was de open ruimte tussen de wigwams. Het opperhoofd, Panatsche, Tom Hopker en de Stamoudsten zaten weer op hun oude plaats bij het vuur, maar de medicijnman, de meeste squaws en vele jagers waren opgestaan en hurkten nu, ondanks de koude nacht, aan de tegenovergestelde zijde van de kampplaats.


  Er heerste een doodse stilte, toen de twee tegenstanders binnen de kring verschenen, Frenk aan de oostelijke, de Sioux aan de westelijke zijde. Beiden hadden, om zo lenig mogelijk te zijn, hun winterkledij afgelegd. De jonge Winfair droeg een lange broek zonder leggings en een dun shirt, zoals de pelsjagers van zijn vader in volle zomertijd. Nog stak het jachtmes in de smalle leren gordel om zijn heupen. Maar plotseling, toen hij zijn tegenstander op dertig pas afstands tegenover zich ontdekte, trok hij het snel te voorschijn - het lemmet bliksemde in het maanlicht en de weerschijn van het flakkerend vuur.


  Aracce stond wijdbeens, onbeweeglijk. Als een bronzen standbeeld stond hij daar met zijn naakte, blinkende borst en armen. Eén vuist omklemde het wapen, de andere balde zich samen op zijn linkerheup. Zijn ogen vonkten en zijn mondhoeken trokken zich neer in wraaklust, terwijl hij de blanke van hoofd tot voeten monsterde. De vastberaden groef tussen de ogen van de Sioux ontging Frenk niet, evenmin als de trillende spierbundel op diens rechterarm. Hij wist het al, ‘Dondervuist’, maar nu zag hij het ook: met deze tegenstander viel om meer dan één reden niet te spotten. Al op twintig pas kon een onverwachte mesworp van deze indrukwekkende roodhuid gevaarlijk zijn... Die worp... Zou hij er Aracce toe kunnen brengen? Dat waagstuk kunnen uitlokken? Werpen zou betekenen raak of mis! En ‘mis’ tegelijk ‘ontwapend’. De rest moest dan voor Frenk betrekkelijk kinderspel zijn...


  Maar het zag er niet naar uit, dat de Sioux zich tot zoiets riskants zou laten verleiden! Integendeel! Aracce scheen, hoewel innerlijk brandend van vechtlust, wraak en wrok, toch volkomen beheerst - niet licht zou hij een fout maken.


  Het bleef doodstil. Langzaam traden de twee dichter naar elkaar toe. Geen uitdagingen, geen tartende hoon. Niets deze keer van al zulk fraais als: „Coyote!”, of „Kom hier, lafaard, dat ik je vlees de roofvogels tot spijs geef...!” Niets. Geen woord. Zwijgen en monsteren weerzijds. Iedere, ook de minste beweging van de tegenstander scherp in het oog houden: elk handgebaar, elke voetstap, elke trek van zijn gezicht, waarin zich iets kon verraden van een voornemen, een innerlijk plan, een opzet of list.


  Twintig passen waren de twee nu van elkaar. De stilte was zo diep, dat de verste jagers duidelijk het gespetter der vonken in het kampvuur konden horen.


  Weer bleef Aracce stilstaan.


  Frenk ook.


  „Met de rug naar het vuur... met de rug naar het vuur...,” ging het in de jonge Winfair om. „Vechten met het gezicht naar de flakkerende vlammen gekeerd is een nadeel... Kan een nadeel betekenen...”


  Voorzichtig, pas voor pas, trachtte hij in gunstige positie te komen. Daarbij zorgde hij, dat de afstand tussen hem en de Sioux niet kleiner werd. Alles scheen naar wens te gaan, tot Aracce opeens zijn woede niet langer kon verkroppen en met een hoge dierlijke kreet recht op zijn tegenstander afvloog.


  Drie passen vóór Frenk bleef hij staan.


  Nóg had geen van de twee zijn mes geheven, balden zich beider vuisten met het wapen op de heup. Hun blikken boorden zich in elkaar, als wilde ieder de tegenstander onder hypnose brengen met zijn ogen. Beiden wisten: één onderdeel van een sekonde de aandacht laten verslappen zou in deze fase gelijk staan met zelfmoord...


  Bijna onmerkbaar begon Frenk weer te schuiven. Aracce giste naar de bedoeling, maar volgde toch. Toen de gewenste positie was bereikt, bleef de eerste stilstaan. De weerschijn der vlammen wierp nu zijn grillig spel op de gestalte van de Sioux, wiens trekken fel oplichtten in de flakkerende gloed.


  Iedere zenuw in Frenk was gespannen. Hij moest op alles bedacht zijn: tienmaal en meer had hij gezien, hoe ongelooflijk bliksemsnel geoefende meesters op het mes als deze tegenstander hun wapen konden omhoogzwaaien en wegslingeren. Maar, flitste het door zijn brein, Aracce zou waarschijnlijk niet werpen. Voor een dodelijke worp was op dit moment de afstand te klein. Veeleer...


  Precies wat hij verwachtte, gebeurde. De Sioux nam het initiatief... zijn geduld raakte op... hij zocht een eerste handgemeen. Niet vliegensvlug... langzaam zeer langzaam begon zijn rechterarm zich te heffen, tot het mes op schouderhoogte flikkerde.


  Precies in gelijk tempo had Frenk hetzelfde gedaan.


  Alle jagers in de wijde kring waren opgestaan; ook Moestatscha zelf en Panatsche, die tot nu toe met de rug naar het vuur op de grond hadden gehurkt, waren opgesprongen. Het beslissende stadium in het duel was aangebroken. Wie van de twee zou het eerst aanvallen? Dan, ineens:


  „Oeff! Oeff! Oeff!!”


  Als het plotseling huilen van een windvlaag ging een gemompel door de rijen. Kinderen schreeuwden. Sommige squaws gaven hun emotie lucht in een scherpe kreet.


  Het was de Sioux geweest, die het eerst had toegestoken. Maar zijn vuist was niet zo snel of Frenk had zijn antwoord gevonden, een antwoord, dat niet enkel afweerde, maar een sluwe berekening inhield. Niet - zoals gebruikelijk in dit soort gevechten - niet met zijn eigen mes had hij Aracce’s uitval opgevangen, maar inplaats van te wijken was hij een weinig vooruitgesprongen, zodat hij de arm van de Sioux in de zijne kreeg. Een hele reeks stoten volgde. Aracce trachtte een snelle beslissing te forceren in een schijnbaar onbesuisde, in wezen echter goed berekende serie aanvallen vlak achter elkaar. Maar telkens werd zijn lemmet teruggewezen door Frenks mes. Het gerink, als de wapens op elkaar flitsten, was duidelijk hoorbaar. Vier... vijf maal stak de Sioux. Dan begreep hij, dat hij deze eerste poging als mislukt moest beschouwen en sprong plotseling een pas achteruit, zonder daarbij zijn tegenstander ook maar een miniem tijdsdeel uit het oog te verliezen.


  De trekken van de roodhuid hadden zich verscherpt tot een duivelse grijns, zijn mond stiet nu korte, dierlijke geluiden uit. Het was of hij met zijn ogen wilde doen, wat hij met zijn mes niet had gekund: de blanke doorboren... Zijn machtige borst deinde zwaar op en neer...


  Frenk óók moest even op verhaal komen. Hij had nu zijn plan gereed, de jonge Winfair. Sinds die allereerste aanval, toen hij de stoot van zijn tegenstander opzettelijk met zijn arm inplaats van met het lemmet van zijn mes opving, wist hij wat hij doen zou, als hij de eerste, verwoede uitvallen veilig te boven gekomen zou zijn. Hij kende nu de vuistkracht van Aracce en wist: de zijne was zeker niet minder. Op het juiste moment moest het mogelijk zijn de Sioux op de grond te krijgen en als hij eenmaal zó ver was, vertrouwde hij op een oude list, waarmee zowel hij als zijn vader al meermalen succes hadden gehad...


  „Oppassen! Aracce wordt weer aktief!”


  Het was zijn instinkt, dat hem waarschuwde. De Sioux bewoog zich niet, maar er was iets veranderd in diens vlammende blik en dat was voor Frenk genoeg.


  Wéér gingen de wapens omhoog, nóg langzamer, onheilspellender dan die eerste keer.


  Op borsthoogte de messen...


  Schouderhoogte.


  Geen aarzeling ditmaal. Kling... kling... kling... De lemmeten flitsten op elkaar. Twee, driemaal maaiden machtige vuisten in het maanlicht. Aracce opnieuw in de aanval.


  Winfair in de verdediging.


  De vierde stoot van de Sioux was minder goed gericht: Frenk ontweek hem behendig, zodat de koperen arm met het bliksemende mes een slag door de lucht maakte. Het beslissende ogenblik was aangebroken: de roodhuid kreeg last van de gloed der vlammen, die op zijn gezicht speelde.


  „Nu of nooit!”


  In dezelfde sekonde werd Frenk van verdediger aanvaller.


  Met gebogen nek drong hij vooruit en eer Aracce zich rekenschap kon geven van de veranderde situatie, voelde hij een scherpe pijn in zijn schouder, waaraan hij was geraakt. Zijn linkerschouder! Want Frenk had geen risico genomen. Had hij de rechter gekozen, dan was er kans geweest, dat de Sioux, door snel zijn arm terug te halen, hem trof in de rug. Nu kon hij doorschieten en, stotend als een stier, de vijand op de al gewonde linkerschouder rammen en tegen de grond trachten te krijgen. Deze, was zijn berekening, had dan nog slechts één kans om de overwinning te behalen: bliksemsnel zich herstellen en een worp wagen. Want dóórvechten met een wond - zij het aan de linkerschouder - moest op de duur onherroepelijk op een nederlaag uitlopen. Ieder nadeel in dit duel van twee meesters in de vechtkunst was noodlottig...


  Frenk stiet dus door. Maar de roodhuid ontweek hem en de manoeuvre mislukte: rakelings schoot hij langs Aracce heen. Tóch nog tegelijk met de ander wist hij zich te wenden en...


  Hét mes!


  Als een bliksemflits vloog het op hem af. Wèg het hoofd. Het lemmet, dat voor zijn keel bestemd was, schampte zijn hals, veroorzaakte niet meer dan een onbeduidende ontvelling.


  „Oeff! Oeff!!”, klonk het nu luid van alle kanten.


  Aracce, die zag dat hij verloren was, stortte zich in ’t wilde weg op zijn tegenstander. Dat maakte het de jonge Winfair zeker niet moeilijken Met een behendige sprong ontweek hij de vertwijfelde aanval, en terwijl de roodhuid langs hem wegtuimelde, gaf hij hem met de greep van zijn wapen een geweldige slag op de gezonde bovenarm, gevolgd door een tweede tussen de schouderbladen.


  Nog gaf de Sioux zich niet gewonnen. Ondanks de slagen probeerde hij als een slang over de grond weg te ritsen en zijn mes te bereiken. Maar eer hij een meter vooruit was gekomen, maakte Frenk met de moker van zijn vuist een eind aan alle tegenstand. Roerloos bleef Aracce liggen. De ‘vijand’ had hem aan de slaap getroffen... hij was bewusteloos...


  Daverende bijval overal:


  „Dondervuist heeft hem verslagen!”


  „Heil Dondervuist!”


  „Oeff Oeff!!”


  Terwijl de jagers van alle kanten toestormden, wiste Frenk zich het zweet van het voorhoofd. Hij hield zijn blik niet af van de grote wigwam van het opperhoofd, waar nu het voorhangsel was weggeschoven en Liakatsch bij het horen van de zegekreten naar buiten was getreden. Zij was getooid in de prachtige, kleurige kledij der Indiaanse bruiden. Met glanzende ogen wachtte zij de overwinnaar op, die haar, samen met de medicijnman, zou halen om haar naar Moestatscha te geleiden. En nadat deze haar plechtig zou hebben toegezegd aan de blanke jager, die haar hart zich sinds lang had uitverkoren, zouden fluiten, ratelaars en trommen de eindeloze muziek inzetten voor het nachtelijk feest.


  En Liakatsch zou dansen. Volgens oeroud gebruik zou zij dansen: met de squaws eerst en soms, als deze uitgeput zouden neerhurken in de kring om het vuur, met de onmondige knapen, die nog niet deel mochten nemen aan het drinkgelag. Tenslotte heel alleen... onder aanvuring van de medicijnman, de ritmische eentonige muziek en de vuur- en bruidszangen van jagers en squaws.


  Vele jonge squaws had zij deze wrede, eindeloze dans zien dansen. Geen, die ooit van vermoeienis of pijn was bezweken. Geen, die had opgegeven. Ook zij zou het niet! Zij zou niet ingaan tegen het oude gebruik, al geloofde zij niet meer aan bezwerende gebaren en toverwoorden van de medicijnman, evenmin als aan de boze berggeesten en de geesten van de prairie. Frenk Winfair had haar in de loop der jaren in de weinige uren, dat zij met hem alleen was geweest, een nieuw, hoger godsdienstig begrip bijgebracht. Niets liever wilde zij dan te zijn als hij: christen. Maar zij zou het overgeleverde stamgebruik niet verloochenen, niemand tegen het hoofd stoten.


  Dansen zou Liakatsch...


  


  Die nacht zou Frenk Winfair nooit vergeten. En dit om meer dan één reden. Nu had hij zekerheid, dat Liakatsch zijn vrouw zou worden. Nu zou het niet lang duren, of Panatsche zou zijn verwant zijn en hun vriendschap bezegeld worden op een wijze, die zijn stoutste droom beantwoordde. Nu was een nieuwe en nog sterkere band met Moestatscha en diens stam gelegd. En Liakatsch zou spoedig christin worden...


  Dit alles stemde hem tot grote vreugde en dankbaarheid. Hij dronk zijn vrienden toe en nam spontaan deel aan de feestelijke vrolijkheid.


  Maar toen middernacht voorbij was, Liakatsch alleen moest vechten tegen de mateloze vermoeienis en de nooit aflatende eis van medicijnman, muziek en stamgenoten, bekroop hem allengs een onaangenaam, luguber gevoel. Zwijgend zat hij tussen Moestatscha, Panatsche, Tom Hopker en de Oudsten, tot de nieuwe dageraad opschemerde en eindelijk verlossing bracht. Nog eenmaal zou dit alles zich herhalen, in het voorjaar als de regengordijnen over de prairies trokken, bij het huwelijksfeest. Dan echter zou het voorbij zijn, voorgoed.


  5
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  Speurtocht naar het westen


  


  De volgende dag keerde weer een der ruitergroepen, die het opperhoofd Moestatscha had uitgezonden om Panatsche te verwittigen van de aankomst van Frenk, in het dorp terug. Toen zij hoorden van het duel en het daarop gevolgde nachtelijke feest, waren zij zeer teleurgesteld, dat zij alles gemist hadden en begonnen onder elkaar te krakelen over de vraag, wie van hen de schuld was van de late thuiskomst.


  Maar Frenk, die van op een afstand hun geredetwist hoorde, liep op hen toe en zei:


  „Mannen! Waarom elkaar de schuld geven? Verheugt je, dat de anderen Toemakesj gevonden hebben en je tocht goed is verlopen! Dit voorjaar, als de regens vallen, is er opnieuw feest! Dan zal ‘Dondervuist’ zorgen, dat het jullie drieën aan niets zal ontbreken! Trouwens, dat zal het ook nü niet, beslist niet!


  Ik heb de squaws gevraagd een deel van het feestgebraad en de wijn achter te houden en naar mijn wigwam te brengen. Gaat dus met mij mee en doet je te goed aan spijs en drank. Ik zal een vuur laten aanleggen voor de ingang, zodat de koude niet binnendringt als ik het voorhangsel openlaat... Komt!”


  De drie Sioux waren maar wat in hun sas met deze uitnodiging! Tot nog toe was het nog nooit voorgekomen, dat ‘Dondervuist’ een rode jager toeliet tot zijn wigwam, behalve dan Toemakesj, die er naar eigen goeddunken in- en uitliep. Ineens stil, volgden de drie de jonge Winfair.


  Toch had Frenk met zijn aanbod nog een andere bedoeling dan louter de onenigheid van zijn gasten te paaien. Hij was met Panatsche overeengekomen, dat zij de volgende dag zouden uitrijden naar het Westen, waar zij zouden trachten het geheim van de ‘Duivelskreek’ te ontraadselen. Tom Hopker, hadden zij besloten, zou meegaan en bovendien een drietal Sioux. Dit laatste, voorgeval er zich bij het onderzoek bijzondere moeilijkheden mochten voordoen... de Pawneeën waren immers niet te vertrouwen en wat er wel stak achter al die verhalen van verdwijnende mustangs moest nog worden afgewacht. De drie verkenners leken Frenk wel geschikte kerels om mee te nemen: ze waren nog jong, van zijn eigen leeftijd, schatte hij en daarbij - zoals hij gezien had bij het binnenrijden: uitstekende ruiters. Het feit, dat Moestatscha hen had aangewezen om zijn zoon te zoeken, wees er bovendien op, dat zij goed bekend moesten zijn met het moeilijke terrein van Black Hills en omgeving.


  Nauwelijks vlamde het vuur voor Frenks hut op, of Panatsche en Tom Hopker voegden zich bij het gezelschap. Panatsche begreep meteen, zonder dat hij iets vroeg, waarom zijn vriend de drie stamgenoten had uitgenodigd. Nadat dezen zich tegoed hadden gedaan aan het overschot van de feestmaaltijd van de vorige avond en de kroezen nog eens vol kruidenwijn waren geschonken, zei hij:


  „Mijn broeders Bakasj, Pehenna en Uwwi moeten goed luisteren. Toemakesj zal morgen met ‘Dondervuist’ en het andere bleekgezicht uitrijden, om het gebied achter de bergen tot in het westen te verkennen. Er ligt daar een dagreis van de rand der uitlopers een kreek, waar jagers van onze stam hun mustangs misten, toen zij er eens de nacht doorbrachten. Thans zijn er wéér mustangs verdwenen: twee, die behoorden aan verkenners der Pawneeën en één van de vader van het bleekgezicht, dat hier bij ons zit en Hopker genoemd wordt. De Duivelskreek heeft een geheim. Toemakesj wil uitrijden om achter dit geheim te komen. Tegelijk echter wil hij onderzoeken, wat de plannen zijn van Telescoe, want ik heb zijn zoon verslagen in een tweekamp, toen ik Hopker bevrijdde en daarom zal het volk der Pawneeën belust zijn op wraak...”


  „Uwwi,” onderbrak één van de drie Sioux, „is met Bakasj en Pehenna tot ver naar het zuidwesten doorgedrongen en ontdekte het eerst de sporen van twee paarden. Nadat ik de sporen had onderzocht, verzekerde ik de anderen, dat Toemakesj hier voorbij was gereden met nog een tweede ruiter, waarschijnlijk een bleekgezicht, en wel in de richting van de bergen. Uwwi weet het spoor van Toemakesj’ mustang van alle andere te onderscheiden... slechts één spoor is hetzelfde: dat van het gevlekte paard van ‘Dondervuist’! Uwwi wilde dus onmiddellijk terugkeren naar het kamp, maar Bakasj en Pehenna waren het niet met hem eens en hebben...”


  „Uwwi,” onderbrak Panatsche plotseling op zijn beurt scherp en terechtwijzend, „Uwwi is wel een zeer goed spoorlezer, maar zijn tong is als de tong van een oude squaw, die met haar zuster redetwist om gelijk te krijgen! Toemakesj heeft vanuit zijn wigwam het gesprek van zijn broeders gehoord, nadat zij binnenreden... Indien je scherpzinniger bent dan Bakasj en Pehenna: verheug je en prijs de Grote Geest, van wie je deze gave gekregen hebt! Maar verwijt niemand, dat hij in verstand je mindere is... ook niet, nu je het bruidsfeest van Liakatsch moest missen! Een verstandig jager denkt veel, maar spreekt weinig en laat zich niet voorstaan op zijn grote kennis! Hij weet in zijn hart, dat hij gelijk heeft en dat is hem genoeg...


  De jonge Sioux, die opnieuw had willen gaan redetwisten met zijn fnakkers, trok zich het verwijt van Toemakesj, voor wie hij een grote bewondering koesterde, aan en zweeg beschaamd. Een poos bleef het stil.


  Toen nam Frenk, na een blik van verstandhouding met Panatsche, het woord en zei:


  „Mijn broeders moeten begrijpen, dat Toemakesj het niet kwaad bedoelt! Hij wil Uwwi, Pehenna en Bakasj meenemen op zijn tocht naar de Duivelskreek, mits Moestatscha dit goedkeurt. Wat denken jullie daarvan?”


  Met één slag waren de drie verzoend. Zij keken elkaar aan en hun gezichten drukten duidelijk uit, dat zij het als een uitverkiezing beschouwden, met de twee beroemde jagers mee te mogen.


  „Neemt een goede nachtrust! Morgen, bij het krieken van de dag, rijden wij weg,” besloot Panatsche. Hij stond op, liep het vuur voorbij en verdween in de wigwam, waar Aracce na zijn nederlaag van de vorige avond was ondergebracht.


  Frenk begreep wel wat hij daar ging doen. Nog éénmaal, eer hij voor wellicht langere tijd vertrok, wilde Panatsche trachten zijn stamgenoot met het onvermijdelijke lot te verzoenen...


  Een edel mens, deze rode vriend! Een zwager, om trots op te zijn!


  


  Daags daarna, kort na de middag...


  Zes ruiters reden de spelonk bij de ‘Bizonhoorn’ uit en draafden in matig tempo een paar steenworpen diep de prairie in, om dan met een scherpe bocht af te zwenken, pal naar het westen. Panatsche, met Frenk aan de spits van de kleine schaar, volgde een koers parallel met de bergrand, maar zorgde ervoor op zodanige afstand van de hoogten te blijven, dat de stoet juist iets buiten het bereik van eventuele vijandelijke pijlen bleef. Hoewel hij hier nu nog geen ontmoeting met Pawneeën verwachtte, bleef hij zijn oude gewoonte: geen enkel risico te nemen, trouw. Terwijl zijn drie stamgenoten, die met Tom Hopker de achterhoede vormden, hun mustangs af en toe aanvuurden met een tussen de tanden uitgestoten: „Gi... giaah,” of elkaar een paar woorden toeriepen, zweeg hij, evenals trouwens zijn metgezel. Maar des te scherper speurden de ogen van de twee vlakte en de hoogten af.


  Een pooslang hadden de wenkbrauwen van de Sioux zich al dieper gefronst, telkens als hij naar de noordelijke hemel keek. Nu, twee uur nadat zij van de ‘Bisonhoorn’ waren weggereden, wees hij naar de grijze wolken boven de bergen, en wierp een vragende blik op zijn vriend.


  „Sneeuw...,” mompelde Frenk.


  Panatsche knikte. Hij wendde zich om in het zadel en beduidde zijn stamgenoten met een teken, dat hij het tempo van nu af zou verhogen.


  „GL.gi...”


  Tom Hopker had moeite om mee te komen, maar hij wilde tot iedere prijs bewijzen, dat hij zijn plaats in de schaar waard was en deed zijn uiterste best. Hij zag, hoe Frenk Winfair nu en dan een blik achter zich wierp, kennelijk om zich te overtuigen dat hij niet afzakte en dit was voor hem een prikkel te meer om te laten zien, wat hij kon. Het wonderlijke was, dat hij voelde, hoe het rijden hem hoe langer hoe beter afging. Ook deze kunst was dus met oefening te leren. Alleen begreep hij niet, waarom Panatsche het tempo had verhoogd. Het leek wel of de Sioux aan achtervolgers wilde ontkomen...


  Frenk echter wist wel beter! Hij kende dit deel van de prairie niet en in al de jaren, sinds hij met zijn vader en Patrick O’Neil naar het Westen was getrokken, was hij ook nog nooit in de zuidelijke uitlopers van Black Hills op jacht geweest. Maar hij wist, dat ook hier de sneeuwstormen soms plotseling konden opsteken en hoe gevaarlijk deze waren, als je niet tijdig een veilige schuilplaats kon vinden. Ongetwijfeld kende Panatsche zo’n schuilplaats en hij wilde ze bereiken vóór de verwachte bui losbarstte.


  „Gi...giaah!”


  „Come on! Vooruit! Hop!”


  De aanmoedigingen der ruiters begeleidden nu de roffel der paardenhoeven. Maar hoe snel het ook ging: de twee gevlekte mustangs, steeds voorop, liepen nog met een gemak, als gold het een plezierrit. En onwillekeurig vroeg de Yankee zich af, wat hij wel te zien zou krijgen als het eens echt menens zou worden.


  Dat ogenblik kwam ook!


  Andermaal twee uren waren de ruiters doorgereden, af en toe slechts vaart minderend op een bijzonder ruig of oneffen stuk van de route, toen het daglicht begon af te nemen, hoewel de zon niet onder kon zijn.


  Voor de tweede keer wees Panatsche naar de werkende lucht. Een harde, koude wind viel plotseling van de bergen. Het licht temperde snel tot schemerdonker.


  „De storm!”, waarschuwde de Sioux.


  Op hetzelfde ogenblik drukte hij zijn mustang de knieën in de flanken, terwijl hij zich schuin voorover wierp tegen de manennek.


  „Naar de schuilplaats! Volg mij!”, riep hij nog en stoof weg. De storm schuin van voren, joeg hij zijn mustang op tot razende galop. De anderen volgden, maar het duurde geen minuut, of Tom Hopker had al een achterstand van dertig meter, hoezeer hij zich ook inspande om bij te blijven. En - wat erger was - de sneeuw viel zo dicht, dat hij alleen de achterste ruiter, één van de drie Sioux, nog kon zien. Bovendien... was het nu nog gewone sneeuw geweest! Wat hem echter in het gezicht striemde, was een soort hagel: duizenden, miljoenen korrels met een harde kern van ijs. Het leek wel op de beruchte blizzard, waarover hij sommige jagers in Bad Lands, die in vroeger jaren diep in de noordoostelijke streken waren doorgedrongen, meer dan eens had horen spreken.


  Als dit werklijk één van die blizzards was...?


  „Hemel! Ik moet ze inhalen!”


  Vertwijfeld vuurde hij zijn klepper aan: „Go on! Vooruit!!”, maar hij voelde, dat er een grens was, die hij niet voorbij mocht: nü al had hij de grootste moeite zich in het zadel te houden.


  Feller geselde de storm paard en ruiter. Een hels lawaai als van rollende donders en gierende windstoten drong de Yankee in de oren, het was of de temperatuur met de sekonde daalde. De laatste schim vóór hem verdween en Tom Hopker reed alleen in de loeiende, ijzige storm. Wanhoop sloeg hem om het hart. Wat moest hij doen? Waarheen zijn paard mennen? Hij voelde en begreep: als dit nog tien minuten zo bleef duren, was hij verloren. De hagel beet hem in het gezicht. De pijn werd ondraaglijk. En het werd steeds moeilijker in het zadel te blijven, want zijn gemarteld rijdier rende en sprong als een bezetene en maakte in razernij allerlei onverwachte kapriolen, als wilde het zijn ruiter afwerpen.


  Krampachtig klemde Tom zich vast aan de manen. Waarheen? Afzwenken naar rechts? Naar de bergrand? Maar was de bergrand rechts? Hij had immers geen enkel houvast meer om zich te oriënteren... wie weet, reed hij nu pal de prairie in, in plaats van naar de schuilplaats ergens aan de voet der hoogten. Werktuiglijk rukte hij aan de manen. Een verbeten, grimmig gebaar. Het paard maakte een wending, zodat het een ogenblik pal tegen de storm inliep. Plotseling bleef het staan en hinnikte. Een erbarmelijke, doordringend-hoge schreeuw, die boven het razen der elementen uitkwam. Tè fel striemde de hagel het arme dier.


  Een geluk, deze noodkreet!


  Want geen twintig sekonden later doemde een schim op uit de jagende bui.


  „Tom Hopker! Hierheen!”, schreeuwde een stem.


  Het was Frenk, die de Yankee al een paar minuten had gezocht. Twee, drie sprongen nog en hij wendde zijn mustang. „Hierheen! We moeten tegen de storm in! Zet je tanden op elkaar... De schuilplaats is dichtbij!”


  Hij drong het paard van de Yankee in de gewenste richting, kwam toen naast hem rijden. En dan vechten tegen wind en hagel, het hoofd zo goed mogelijk weggedoken achter de gekromde manennek! De dieren hadden het hard te verantwoorden. Eenmaal steigerde dat van Tom Hopker hoog op, opnieuw een scherp en hoog gehinnik uitstotend, dat het stormgeluid overstemde en door merg en been ging. Maar Frenk vuurde zijn mustang aan en schreeuwde zijn gezel toe: „Volhouden! Vlak achter mij blijven... anders ben je verloren!” Hij ging nu vóór de Yankee rijden, zodat zijn gevlekte het mindere paard althans enigermate voor de verschrikkelijke hagel beschermde en tegelijk als gangmaker fungeerde. Ofschoon de mustang al zijn spieren spande, vorderde hij niet snel en er waren momenten dat het leek, of het noodweer ook hem te machtig werd.


  „Gi... gi... Vooruit Rakker!”


  De gevlekte zwoegde wat hij kon.


  Een kreet van de Yankee: „Ik houd het niet langer vol!”


  En Winfair weer:


  „Denk om je leven! Je móét!!”


  De ander boog zich diep over de paardenek. Ja, hij móést er doorheen... hij had geen keus... Zo fel hij kon drukte hij zijn rijdier de knieën in de flank.


  Plotseling minderde de kracht van de wind en het striemende bombardement en vlak daarna doemde vóór de ruiters de bergwand op. Opkijkend, zag Tom Hopker een opening... een grot ... en in de diepte daarvan de schimmige gestalten van Panatsche en de drie Sioux. Hoe lang had het hachelijk avontuur geduurd? Vijf, misschien zes minuten. Maar voor Tom leek het een eeuwigheid. Eerst nu besefte hij, hoezeer hij de kluts kwijt was geweest: natuurlijk had hij kunnen weten, welke richting hij moest rijden. De storm kwam immers pal uit het noorden.


  „De hemel zij dank, we zijn gered!”, juichte hij, toen hij achter Frenk op de grond sprong bij de ingang van de grot. Een ogenblik vergat hij de striemende pijn aan zijn gezicht en trad op zijn helper toe om hem de hand te drukken.


  „Gered! En dat heb ik aan jou te danken!”


  „Zeg liever: aan je paard,” weerde Frenk af. „Als het niet gehinnikt had, zou ik je waarschijnlijk nooit gevonden hebben in die hel...”


  Hij leidde zijn mustang dieper de spelonk in en wenkte Tom Hopker hem te volgen.


  Toen zij even later, nadat de dieren waren verzorgd, met z’n in de proviandzakken tastten, was de storm voorbij. Zo plotseling allen rond het vuurtje zaten, dat Panatsche had aangelegd en als hij was opgestoken, zo snel was hij ook weer gaan liggen. De prairie was bedekt met een laag korrelige sneeuw en hagelstenen, die langzaam kleiner smolten in de kwijnende dag. Er viel nog juist genoeg licht van de westelijke hemel om de verwoestingen te zien, die het tempeest had aangericht. Het spaarzame struikgewas lag tot zo ver het oog reikte plat tegen de grond gedrukt, de enkele kreupele boompjes geknakt. Niet ver van de grot ontdekte Panatsche's scherpe blik een hertengewei, dat boven een kuil uitstak.


  „Oeff...,” mompelde hij opeens en wees met zijn vinger.


  De anderen keken in de aangeduide richting. Nu zagen ook zij het gewei... en... dat bewoog...


  Panatsche veerde overeind, wenkte twee van zijn stamgenoten dat zij hem volgen moesten, aarzelde even of hij zijn buks dan wel zijn boog en pijlen zou nemen, koos de laatste en trad naar buiten. Geen minuut later bleef hij stilstaan en spande zijn boog. Even keek hij de snorrende pijl na. Dan keerde hij terug. Het door hagelstenen zwaargewonde hert was met één enkel welgemikt schot uit zijn lijden geholpen.


  Het was een prachtig jong stuk wild, dat Uwwi en Pehenna kort daarna op hun schouders de grot binnendroegen.


  


  De grotten aan de zuidrand van Black Hills waren wel de beste nachtverblijven in dit woeste gebied. Ook deze, die Panatsche al vanaf het vertrek van de ‘Bisonhoorn’ op het oog had gehad, was om zo te zeggen ideaal. Was de temperatuur in de zomer vergeleken bij die in de open prairie koel te noemen, nu, in het barre seizoen, bleef het in de diepte ervan aanzienlijk warmer dan daarbuiten. Toen kwamen de van dierenhuiden gemaakte slaapzakken de zes man goed van pas. De eerste nacht werd er geen wacht uitgezet.


  „Onnodig!”, vond Panatsche, toen Frenk hem daar na de maaltijd over sprak. „Wij zullen het vuur blussen en gaan dan slapen... Pawneeën mijden ’s nachts het gebergte en kamperen ook ’s winters liefst in de luwte van de lagere heuvels in de vlakte.”


  Frenk begreep, dat zijn vriend sprak uit ervaring en wel heel zeker van zijn zaak moest zijn om dit te kunnen antwoorden. Hij wachtte er zich dus wel voor iets tegen te werpen.


  Maar Tom Hopker, die Panatsche had verstaan, omdat deze zich - zoals meestal, als er behalve Winfair nog andere blanken in zijn gezelschap bevonden - in gebroken Yankee-Engels uitdrukte, zei:


  „Dat snap ik niet goed... De Pawneeën...”


  Frenk gaf hem met de ogen een teken, dat hij niet verder moest spreken. Hij wist: aan niets had Panatsche zozeer het land dan aan eigenwijsheid en gebrek aan vertrouwen.


  Ditmaal echter scheen de Sioux de onervarenheid van zijn nieuwe vriend in aanmerking te nemen, want hij legde uit:


  „De zonen van Telescoe zijn bevreesd voor een hinderlaag en vertrouwen de schuilplaatsen hier ’s nachts niet. Mochten er krijgers van de Pawneeën in de buurt zijn, dan hebben zij al een leger opgezocht toen de storm losbrak. Alsdan zullen zij niet vóór de morgen weer opbreken...”


  De mannen kropen dus in hun slaapzakken. Panatsche inspekteerde met een brandende spaander in de hand voor de laatste maal de paarden, wierp as over het vuur en strekte zich apart van de anderen dicht bij de grotmond uit op de grond. Zoals de Sioux had verwacht, sliepen allen ongestoord. Nauwelijks echter schemerde de morgen over de prairie, of Panatsche rees overeind en verliet, zonder de anderen te wekken, alleen de grot. Zó behoedzaam sloop hij weg, dat slechts Frenk het opmerkte. Deze ontdeed zich op zijn beurt van zijn slaapzak, greep zonder gerucht te veroorzaken zijn buks en volgde zijn rode vriend. Hij wist wel, Winfair, waarom Panatsche naar buiten was gegaan: niet om proviand te schieten - want er was voor minstens drie dagen genoeg alleen al aan hertevlees! — maar om het terrein vóór de afrit nog even te verkennen. Je kon immers nooit weten en Panatsche was nu eenmaal evenals hijzelf iemand, die nooit meer risico nam dan strikt noodzakelijk was.


  Geen vijf sekonden liep Frenk buiten, of de Sioux had hem al gehoord en wachtte, tot de ander bij hem was.


  Een lange minuut tekenden de twee gestalten zich dan af tegen de zuidelijke hemel. Zij zwegen. Hun ogen spiedden: vooruit, links en rechts, naar alle kanten. Daar de temperatuur ’s nachts om het vriespunt had geschommeld, was het hageldek grotendeels weggesmolten. De lucht was grijs betrokken, maar er woei zo goed als geen wind en nergens joeg er een wolk laag onder het grauwe gewelf.


  De twee hadden dezelfde gedachten, maar spraken ze niet uit. Het was immers totaal overbodig elkaar te zeggen, dat zij voor de komende dag geen nieuwe storm vreesden, het hoge, gesloten wolkendek evenmin met sneeuw dreigde en de heldere hemelplek in het oosten laat in de morgen of tegen de middag opklarend weer deed verwachten...


  Wat voor plan had Panatsche? Hoewel Frenk dit graag wilde weten, vroeg hij niets, want hij wist, dat zijn vriend er op een gegeven ogenblik zelf over zou beginnen te spreken. Dat ogenblik kwam, vlak nadat de Sioux zich wendde om terug te keren naar de grot.


  „Mijn broeder heeft wel gezien,” zei hij, „dat wij vandaag later op de dag waarschijnlijk zonnig weer zullen krijgen... Panatsche zou daarom een andere route willen nemen dan die langs de bergrand...”


  „Eerst naar de rivier en vandaar naar Devills Creek? Om de kreek vanuit het zuiden te naderen, nadat wij de oever van het water een mijl of tien hebben gevolgd en dus weten of de Pawneeën iets tegen Moestatscha willen ondernemen?”


  Een smalle glimlach plooide zich om de lippen van de Sioux. „Yesl”, antwoordde hij. „Mijn broeder kent weer, als zo dikwijls, mijn gedachten. Panatsche weet, dat vanaf de rivier een smalle steenvlakte als een straat naar het westen trekt. Daarvan zullen wij gebruik maken om ons spoor over een grote afstand onzichtbaar te houden. Wij weten niet, hoe lang het oponthoud bij de Duivelskreek kan duren...”


  Zij waren nu dicht bij de ingang van de spelonk gekomen. Uwwi, Pehenna en Bakasj, die op het geluid van hun stemmen wakker waren geworden, stonden in de grotmond; Tom Hopker echter richtte zich juist overeind, toen zij binnentraden. Geen minuut later was ieder van de zes aan het werk Eén van de drie Sioux maakte vuur, terwijl de andere twee in het kale winterbos bezijden de grot dor hout haalden en de Yankee bezig was de slaapzakken op te rollen. Frenk en Panatsche zorgden voor de paarden. De gevlekte mustang van de eerste scheen het hachelijk avontuur van de vorige dag weer helemaal te boven, maar Hopkers paard was nog wat schuw en bleek last te hebben van vele, door de hagel veroorzaakte wondjes aan zijn kop. De dieren kregen voedsel en drinken. Kort daarna doortrok een aangename warmte de grot en kon de ochtendmaaltijd bij het vuur beginnen. De drie Sioux-jagers wisselden af en toe een paar woorden, maar de twee leiders tuurden onafgebroken naar buiten en zwegen, evenals de Yankee, die in gepeins verzonken zat.


  Hij dacht aan zijn vader, Tom Hopker. Een vraag brandde hem op de lippen, maar hij durfde ze niet stellen. Opeens echter zei Panatsche, nadat deze de peinzende, traag-zijn-vlees-kauwen-de man twee- of driemaal vluchtig had gemonsterd:


  „Tom Hopker kan gerust zijn: onze weg voert voorbij de plek, waar ik het oude bleekgezicht begraven heb — wij zullen daar halt houden en een nieuw graf van stenen maken. Dan zal het lichaam veilig zijn voor het azende roofdier...”


  Het was de Yank een pak van het hart. De gevoelens van vriendschap en bewondering, die hij van meet af aan voor zijn redder had gekend, werden zo mogelijk nog versterkt. Wat een wonderlijk scherpzinnige jager was deze Panatsche! Er waren momenten, dat-ie je maar hoefde aan te kijken en hij raadde je gedachten.


  Buiten was het nu vol daglicht. De winterse natuur ontwaakte: ergens boven de hoogten kraste een eerste roofvogel. Het akelig geluid drong door tot de spelonk, de twee gevlekte mustangs begonnen te snuiven.


  Tom Hopker huiverde. Een afgrijselijk visioen kwam hem voor de geest.


  „Als het maar niet te laat is... als het maar niet te laat is...,” ging het in hem om. „Drie dagen...”


  Maar hij had niet te lang de tijd om zich over te geven aan zijn somberheid. De maaltijd was snel ten einde. Onmiddellijk stonden Frenk en Panatsche op en leidden hun mustangs in het volle licht. De anderen volgden. Vijf minuten later waren alle dieren gezadeld en bepakt en de tocht kon beginnen.


  


  Kort na de middag bereikten de ruiters de plaats, waar wacoe en de andere Pawnee de twee blanken hadden overvallen. De grond vertoonde nu niet het minste spoor meer van het gevecht. Maar tocht wist Frenk, toen Panatsche eensklaps halt hield, onmiddellijk dat Toms vader hier in de buurt begraven moest liggen, want zijn geoefend oog had wel degelijk opgemerkt, dat sommige twijgen van het jeneverbesbosje, dat zij naderden, waren geknakt.


  Tegelijk met de Sioux sprong hij uit het zadel. Panatsche wachtte, tot ook de andere vier waren afgestegen. Dan gaf hij de Yankee een wenk dicht bij hem te blijven en liep een paar steenworpen ver in noordelijke richting.


  „Hier is het,” wees hij, toen hij bij de kuil gekomen was.


  Tom Hopker deed een stap vooruit. En terwijl Frenk en Panatsche zwijgend toekeken (Uwwi, Pehenna en Bakasj waren bij het bosje blijven staan), begon hij het dorre gras voorzichtig te verwijderen. Het lichaam lag nog precies zoals Panatsche het er had neergelegd. Nadat de Yankee er een paar minuten op had neergestaard en zijn ontroering meester was, wenkte Frenk de drie achtergebleven roodhuiden naderbij. Het lijk werd uit de kuil getild en het gat uitgediept. Nu droegen Tom en Frenk de dode terug naar zijn definitieve rustplaats. Voor een laatste maal wierp de zoon een intense blik in de kuil, als wilde hij zich de trekken van het dierbare gezicht voor altijd in het geheugen prenten. Dan werden er stenen aangedragen, waarmee het lijk voorzichtig werd bedekt. Toen alles klaar was, ontblootten de twee blanken het hoofd. En terwijl Panatsche en de drie jagers in stilte toezagen, stortten zij een stom gebed voor de zielerust van Jessy Hopker, die was omgekomen op zijn eerste tocht door de prairie en zijn lang gekoesterde droom nimmer in vervulling had mogen zien gaan.


  Een naamloos graf van een eerlijk pionier...


  6
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  Pawneeën !


  


  Het liep tegen de avond, toen zij de rivier naderden. Panische hield aan op een lage, bijna kegelronde heuvel, die uit de vlakte oprees dicht bij een plaats, waar zich volgens zijn zeggen vroeger een smalle zijtak met de hoofdstroom moest hebben verenigd. De bedding van deze beek lag nu droog en er was niets anders dan de stenige ‘straat’, waarover de Sioux eerder gesproken had en die zich in westelijke richting, ongeveer parallel met de rivier, uitstrekte tot een punt, ten noorden waarvan zich naar gissing de Duivelskreek moest bevinden.


  De heuvel kon nog een goed kwartier rijdens veraf zijn, toen Frenk en Panatsche bijna gelijktijdig hun mustangs inhielden. „Oeff!”, gromde de Sioux.


  Hij gaf de vier ruiters, die op een paar pijlschoten afstand volgden, een teken dat zij eveneens halt moesten houden en wees dan met gestrekte vinger naar een streek van de horizon, een weinig links van het silhouet van de heuvelkegel.


  „Pawneeën...,” zei Frenk, nadat hij de horizon een lange minuut had afgespied. „Ze zijn met een hele troep.”


  De Sioux knikte.


  „Yes! Panatsche heeft viermaal drie mustangs geteld en even zoveel ruiters. Zij houden aan op de hoogte, waar wij zelf zouden overnachten...”


  Hij zweeg en tuurde onafgebroken in de verte; op zijn gezicht tekende zich nu een harde, bijna grimmige trek. Er speelde een vonk in zijn ogen en zijn mondhoeken trilden, evenals de vleugels van zijn adelaarsneus.


  Na enkele seconden kwam hij weer:


  „Oeff! wacoe rijdt voorop! Ik herken hem aan zijn hoofdtooi. Geen ander van Telescoe’s jagers draagt zulke kakelbonte veren als wacoe...”


  Frenk verwonderde zich niet. In de loop der jaren was hij aan zulke opmerkingen van zijn Indiaanse vriend gewend geraakt. Ofschoon hijzelf scherp kon zien en waarnemen, ook op grote afstand kon zijn gezichtsvermogen het toch niet halen bij dat van de natuurmens Panatsche, die hem in de vroegste periode van hun broederschap meer dan eens met rake staaltjes had verbluft. Nooit had deze Sioux zich vergist en ook nu nam Frenk onmiddellijk aan, dat de waarneming van zijn gezel juist was. Hijzelf had wel een troep paarden kunnen onderscheiden, maar niet duidelijk hoeveel en nog minder de kleur van de hoofdtooi der ruiters, want de lage zon zette de prairie in rosse gloed en vlamde op de manen van al de Pawneeënmustangs en hun berijders. Scherp toekijkend, kon hij nu echter inderdaad vaststellen, dat de voorste, afzonderlijk rijdende roodhuid een bijzonder kleurige verentooi droeg.


  Stilte. Geen van de twee leiders sprak nog een woord, maar zij wisten van elkaar, dat ieder van hen nadacht wat te doen.


  Een minuut, twee minuten gingen voorbij. De zeer lichte bries speelde een beetje met de manen der mustangs, de grijze veer op Panatsche's hoofd bewoog zachtjes heen en weer.


  Ditmaal was het van Frenk, dat het eerste woord kwam.


  „Denkt Panatsche, dat de Pawneeën ons gezien hebben?”


  De Sioux glimlachte smal.


  „De toon,” antwoordde hij, „waarop mijn broeder dit vraagt, zegt mij dat hij dat zelf niet gelooft... Panatsche trouwens evenmin. Als wacoe ons had opgemerkt, zou hij halt hebben gehouden.”


  „Dan moeten wij zo snel mogelijk dekking zoeken...”


  „Zeer juist!”, stemde de ander in. „Wij moeten voorkomen, dat de jagers van Telescoe ons in het oog krijgen.” En reeds mende hij zijn mustang met de kop naar een manshoge, dorre graskraag twee of drie steenworpen oostelijk van de plaats, waar zij stilstonden. Hij wenkte Tom Hopker en de drie jagers. Een korte galop en alle ruiters sprongen uit het zadel, midden in de graswal.


  Zes paar ogen spiedden weldra door dorre pluimen heen naar het zuiden, waar ieder nu duidelijk twaalf mustangs in matig tempo recht op de heuvel zag afdraven. Juist was de zon onder, toen de stoet wegzwenkte achter de zuidelijke helling van de afgeknotte kegel.


  In spanning keken de mannen toe wat nu ging gebeuren. Zouden de Pawneeën de heuvel voorbijrijden en verderop een legerplaats zoeken voor de nacht? Het was niet waarschijnlijk. Maar...


  Wéér had Frenk dezelfde gedachte als Panatsche. Want eensklaps liep deze laatste terug naar zijn paard, zwaaide zich in het zadel en riep:


  „Volgt mij!”


  Dat was precies wat Frenk had verwacht. Van de kostbare minuten, dat wacoe aan de andere zijde van de heuvel zijn zaken regelde, moest snel gebruik worden gemaakt om zelf een geschikte definitieve legerplaats op te zoeken, want hier, achter de grasstrook, kon in ieder geval niet worden overnacht. Een halve mijl verder naar het oosten echter was een lichte terreinverhoging van enkele meters. De berm werd aan alle zijden begroeid door jeneverbesstruiken. Als zij aan de voet van de van de heuvel afgekeerde glooiing bivakkeerden, zou er na het schemerkwartier voorzichtig een vuurtje kunnen worden aangelegd. De vlam zou voor de wachtposten, die de Pawneeën ongetwijfeld gingen uitzetten, niet te zien zijn en ook het ijle rookzuiltje moest hun, zeker zolang de maan niet op was - en hoogstwaarschijnlijk ook daarna - ontgaan.


  Gelukkig bleken er bij de hoogte voldoende dorre twijgjes te liggen om het plan van de leiders ten uitvoer te brengen. Terwijl Uwwi, Bakasj en Pehenna de brandstof verzamelden, zorgde Tom Hopker voor de paarden. Maar Frenk zocht met Panatsche een kale plek van de hoogte op, van waaraf zij een uitzicht hadden op de heuvel, welks kontoeren met de minuut vervaagden in de groeiende duisternis. Met zijn arendsogen kon de Sioux nog juist zien, hoe een dunne rookzuil boven de kegel omhoog klom.


  „Prachtig!”, zei Frenk, toen zijn vriend hém inlichtte, „dit is een bewijs, dat wacoe zich veilig voelt en ons zeker niet heeft opgemerkt. Heeft Panatsche al een plan voor de nacht?”


  De Sioux antwoordde niet direkt. Na minstens drie minuten zei hij:


  „Mijn broeder begrijpt, dat wij niet kunnen dóórrijden naar Devils Creek, vóórdat wij weten wat de Pawneeën in de zin hebben... ’


  „Je bedoelt, dat wij wacoe moeten besluipen?”


  „Yes! Zodra wij gereed zijn met de maaltijd, zal ik met mijn mustang wegrijden in de richting van de oude beekbedding, waarover ik sprak. Dan zal ik voorzichtig de stenen straat volgen tot dicht bij de heuvel. Daar ik vanuit het westen nader, zal ik de gloed van wacoe's kampvuur vermoedelijk kunnen zien. Panatsche zal de Pawneeën besluipen en hun gesprek afluisteren...”


  „En als je iets overkomt?”


  „Panatsche zal hier terug zijn, vóór de maan opkomt. Hij zal zijn terugkeer aankondigen door driemaal het geluid van het prairiehoen na te bootsen.”


  Een gevaarlijke onderneming, dacht Frenk. Maar hij wist, dat zijn vriend reden had het risico te nemen. Wachten tot het zicht wat beter werd zou in dit geval eer een nadeel dan een voordeel zijn. De halve maan zou immers pas laat in de avond, kort vóór middernacht, haar licht over de prairie werpen en op dat tijdstip zouden de vijanden - behalve dan één of twee wachtposten - al slapen. Van het af luisteren van een gesprek, waaruit wacoe's, of misschien wel Telescoe’s plannen vielen af te leiden, zou niets meer kunnen komen...


  Frenk wierp dus niets tegen. Liefst zou hij met zijn vriend zijn meegegaan, maar hij begreep, dat dit niet in diens bedoeling lag en ook waarom niet. Al had Panatsche dan ook zeer kalm en zelfbewust gesproken: de onderneming was zeker niet zonder gevaar. Er zouden grote moeilijkheden rijzen, bijgeval de Sioux iets overkwam, jawel. Maar als beiden: Panatsche èn Frenk in de handen van wacoe vielen, zou dat niet meer of minder dan een ramp betekenen. Tom Hopker was immers nog een greenhorn... Bakasj, Pehenna en vooral Uwwi waren weliswaar dappere, onverschrokken jagers, maar of zij de leiders met list weer zouden weten te bevrijden, viel sterk te betwijfelen. wacoe was er de man niet naar om zich gemakkelijk om de tuin te laten leiden. Hij zou de les, die Panatsche hem pas enkele dagen geleden gegeven had, nog niet vergeten zijn en verder zou ook de ‘kwaliteit’ van die eventuele gevangenen hem een aansporing zijn tot uiterste waakzaamheid.


  Eén van beiden: Panatsche of Frenk, moest dus het waagstuk van de besluiping alleen ondernemen en ook ditmaal weer had de Sioux zichzelf het moeilijkste werk toebedeeld.


  Terwijl de anderen aten, bleef Frenk op wacht. Op zijn buik tegen de helling van de hoogte liggend, tuurde hij voor zich uit in de richting, waar de omtrekken van de heuvel zich hadden opgelost in de nacht. De altijd nog wolkenloze hemel stond nu vol sterren, die slechts een heel zwak schijnsel wierpen over de vlakte. Het was zeer stil. Alleen de wind ritselde zachtjes in de dorre graspluimen en ontlokte een ijl muziekje aan de donkere schaduwen van de jeneverbessen. En verder was er nog het zwak gerucht van de mannen, die hun maaltijd namen en af en toe een geknetter in het lage vuurtje.


  Panatsche maakte geen haast. Hij at langzaam, afschoon niet veel, want hij moest zich vooral niet loom gaan voelen: er was een belangrijk en... gevaarlijk karwei op te knappen! Zwijgend, traag zijn voedsel kauwend, werkte hij in gedachten zijn plan verder uit. Het zou later in de nacht misschien een beetje gaan vriezen, peinsde hij. Maar zeker niet hard, zodat hij geen aparte voorzorgsmaatregelen hoefde te nemen tegen de vorst. Zijn lichaam was gehard, hij had zijn gezicht ingewreven met olie uit het kruikje, dat Liakatsch hem bij zijn vertrek uit Moestatscha dorp had meegegeven: hij zou dus best een stootje kunnen verdragen en weinig last ondervinden van de kou... Het idee kwam in hem op om nog even met Frenk te gaan praten. Maar hij verwierp het en deed het niet. Zijn vriend was immers niet de eerste de beste: Frenk zou best begrijpen, waaróm hij niet recht op de heuvel wilde aanhouden, maar op de oude beekbedding. Op de stenen daar zou hij geen spoor achterlaten. Hij zou zijn mustang achterlaten op de plaats, waar hij de dieper gelegen ‘straat’ bereikte en van daaraf zijn sluiptocht te voet beginnen. Als wacoe...


  De gedachte aan de Pawnee zette hem ineens in aktie. Hij stond op, aarzelde weer tussen buks en pijl en boog, koos opnieuw de laatste, stak tomahawk en jachtmes achter de riem van zijn lendengordel, wierp het buitenste bontvel van zijn schouders en maakte een eigenaardig geluid, dat achter uit zijn keel kwam. Zijn mustang hoorde het en kwam uit het donker op hem toelopen. Hij leidde het dier een paar stappen van het vuurtje vandaan en zwaaide zich in het zadel. Stapvoets reed hij weg.


  „Good luck!”, wenste Frenk hem in gedachten toe. De hoefslag van het zich verwijderende paard was nauwelijks hoorbaar. Spannende uren waren begonnen.


  „Vóór de maan opkomt...,” had Panatsche gezegd.


  Kwartieren verstreken. Een uur. Nadat de anderen hun maaltijd beëindigd hadden en hem hadden afgelost, had Frenk alleen gegeten. Daarna had hij zich weer bij Tom Hopker en de drie Sioux gevoegd - met z’n vijven lagen zij nu plat op hun buik tegen de kale, zandige plek van de hoogte tussen de jeneverbessen. De wind was helemaal gaan liggen, het vuur gedoofd. Zo intens was de stilte, dat Frenk het geluid van de paarden horen kon, die op een kleine afstand bij elkaar dromden en af en toe met hun tong een bosje verhooid gras van de zoden scheurden. De heuvel was niet te zien, maar hij wist: ergens in het geheimzinnige gebied vóór hem deed Panatsche nu zijn gevaarlijk werk. Zou hij de beekbedding hebben gevonden? Van zijn paard zijn gestegen en, te voet de stenen weg volgend, het Pawneeënkamp naderen? Het al bereikt hebben...? Natuurlijk had wacoe één of meer schildwachten uitgezet. Zou Panatsche ze, bij deze duisternis, ongemerkt voorbijkomen...?


  Voor het eerst in al de jaren, sedert hij hem had leren kennen, maakte Frenk zich echt bezorgd over zijn vriend. Ervaren sluiper als hij zelf was, kon hij zich de moeilijkheden, waarmee Panatsche te maken had, zo heel goed voorstellen. Eén fout, één ongelukkige toevalligheid kon de Sioux noodlottig worden, wist hij. En het was niet zozeer die eventuele fout alswel de onberekenbare faktor ‘geluk of pech’, waar Frenk over inzat. Als de heuvel aan de zuidzijde met bos was begroeid, kon er op een ongelegen ogenblik een dorre tak kraken onder de knieën van de sluiper... onverwachts kon er een mustang worden opgeschrikt of een koppel vogels, dat tegen de avond was neergestreken in de struiken... En wacoe zou gewaarschuwd zijn, zodat alles kon mislopen...


  Daar kwamen echter ook geruststellende gedachten op in de jonge Winfair. Als de Pawneeën onverhoopt zouden worden gealarmeerd, zou het waarschijnlijk toch niet zo heel moeilijk zijn aan hun wraak te ontkomen. Bij een achtervolging immers zou het nadeel van de duisternis plotseling in een voordeel veranderen. Maar het plan om het geheim van de Duivelskreek te ontraadselen, zou dan ongetwijfeld voor onbepaalde tijd moeten worden uitgesteld, want omtrent de bedoelingen van de Pawneeen zou niets bekend zijn.


  Weer verstreek de tijd. De tijd staat nooit stil. Soms is hij een vriend, soms een vijand. En ook wel, zoals nu in het geval van Frenk, weet je niet wat je aan hem hebt. Is het een gunstig iets, dat de nacht zo stil blijft? Of is dit ontbreken van alle geluid een boos voorteken en is dit slechts de stilte, die de storm vooraf gaat?


  De vijf mannen tegen de berm luisterden gespannen. De twee blanken hadden hun geweren vlak bij de hand, de drie roodhuiden hielden voortdurend één vuist op hun tomahawk. Je kon immers nooit weten...


  Zes uren was het van zonsondergang tot het moment, dat de maan zou opstijgen boven de oostelijke prairie. Een lange tijd... een eeuwigheid...


  Drie uren had Frenk gelegen, nu eens steunend op zijn ene, dan op zijn andere elleboog, toen hij plotseling zijn arm wegtrok onder zijn hoofd. Hóórde hij daar iets? Scherper luisterde hij toe. Het geluid, meende hij, kwam van zeer ver. Het was geweest als een korte, doffe roffel van paardenhoeven. Nu hoorde hij niets meer. Maar ook de roodhuid naast hem had zich bewogen en dus blijkbaar iets gemerkt.


  „Heeft Uwwi soms iets te zeggen?”, fluisterde hij de Sioux toe. „Ja! Uwwi hoorde een geluid in de prairie...”


  „Van mustangs?”


  Bij het flauwe sterrenschijnsel kon Frenk zien, hoe nu de Indiaan met zijn oor plat tegen de grond ging liggen. Na een minuut richtte deze zijn hoofd weer op en zei zacht:


  „Uwwi hoort de hoefslag van één enkel dier. Het draaft over de prairie in een boog om de plaats, waar ‘Dondervuist’ zich bevindt. Het is de mustang van Toemakesj...”


  „Weet Uwwi dat zeker?”


  „Heel zeker!”, antwoordde de Sioux met overtuiging, „vele malen heb ik de hoefslag van de gevlekte mustang beluisterd en zijn sporen onderzocht... ik herken hem uit alle andere.” „Dan zal Toemakesj nu spoedig terug zijn...”


  „Dat gelooft Uwwi niet,” zei de ander even beslist, „...de mustang draagt geen ruiter!”


  Frenk voelde een schok door zijn leden gaan. Geen ruiter...? Dus... Panatsche...? Onrust overviel hem. Als het inderdaad waar was, wat de roodhuid gezegd had, moest er iets bijzonders zijn gebeurd! Hij kende Panatsche's gevlekte te goed! Nooit zou die zonder gegronde reden op hol slaan, evenmin als ‘Rakker’ het zou doen...


  Hij zou liefst onmiddellijk tot aktie zijn overgegaan, maar hij voelde, dat dit nog niet kón. Er was een mogelijkheid, dat Uwwi zich vergiste. Maar dan moest Panatsche spoedig terug zijn.


  „Luister opnieuw,” zei hij tegen de Sioux, „en ook Bakasj en Pehenna moeten dit doen.”


  Terwijl de drie hun hoofd tegen de grond legden, spitste hij zelf de oren, ofthij het af gesproken teken: het driemaal herhaald gegakkel van het wegsnorrende prairiehoen, niet hoorde. Maar er kwam geen geluid. Éénmaal slechts meende hij eenzelfde gerucht waar te nemen als dat eerste, dat zijn aandacht had getrokken.


  Het was Uwwi, die het eerst zijn hoofd oprichtte.


  „De mustang loopt om deze plaats... hij is nu recht vóór ons... hij is nu dichterbij dan daarnet..,” deed hij verslag.


  Bakasj en Pehenna waren van dezelfde mening.


  Nu twijfelde Frenk niet langer.


  „Kom mee! Wij moeten vuur maken!”, bitste hij Uwwi toe en mèt sprong hij overeind en was met een paar lange stappen bij de plek, waar zij de avondmaaltijd hadden gebruikt. Er lag daar nog wat dor gras en rijshout dicht bij het hoopje as.


  „De tondel!”


  De Sioux sloeg vuur. Kleine, smalle vlammen laaiden knetterend op.


  „Laag houden! De gloed mag vanaf de heuvel niet te zien zijn!” De Indiaan had dat zelf al begrepen en voedde het vuurtje slechts spaarzaam.


  Frenk popelde. Hij rekende op de schranderheid van Panatsche's paard, dat binnen luttele minuten de hoogte aan de noordzijde zou passeren. Kennelijk zocht het dier de kampplaats en als het het schijnsel der vlammen zou zien...


  „De mustang is afgezwenkt naar het oosten... nu draait hij weer terug in deze richting...,” waarschuwde Bakasj, die was meegekomen en weer met zijn oor tegen de grond lag.


  „Nu loopt hij over stenen...”


  Duidelijk hoorde Frenk op dit ogenblik de hoefslag van het paard. Het geluid werd sterker, dempte weer, maar bleef nu toch hoorbaar. Het leed geen twijfel: de mustang kwam dichterbij. Op het stenige gedeelte van de prairie was een mul stuk gevolgd. Als het dier het vuur nu maar zag!


  De ene sekonde na de andere ging voorbij. Lange, martelende sekonden. Frenk hield zijn adem in. Nu kon het niet lang meer duren, of...


  „Daar is het paard!”


  Het was er ineens, zo maar opgedoemd uit de nacht. Maar het was er écht, levend! Rillend over de flanken stond het stil bij het vuur. De neusgaten spalkten zich wijd open; vonken speelden in de felle ogen, terwijl de kop zich keerde naar de vlammen. Dan, nadat Frenk het een paar maal met de vlakke hand liefkozend op de manennek had geklopt - zoals Panatsche placht te doen na een geslaagde krachtprestatie — wendde het zich om en voegde zich bij de andere paarden.


  Nu was voor de jonge Winfair het moment van handelen aangebroken. Hij riep tegen Tom Hopker en Pehenna, die nog steeds tegen de heiling lagen, dat zij bij het vuur moesten komen. Tien sekonden later waren zij bij hem.


  „Luistert...,” sprak hij tot de drie Sioux. „De mustang is zonder ruiter teruggekeerd en dat is een zeker teken, dat Toemakesj iets is overkomen. Er is iets gebeurd, wat en hóè weten wij niet. Maar ‘Dondervuist’ gelooft, dat zijn vriend het dier zelf de prairie heeft ingejaagd om ons te waarschuwen, dat hij in nood verkeert. Toemakesj kent een woord, waarmee hij de mustang op meer dan twee pijlschoten afstands een bevel kan geven... ‘Dondervuist’ zal alleen wegrijden om te onderzoeken hoe hij Toemakesj helpen kan. Houdt het vuur brandend, maar laag, tot ik terug ben! Ook als ik lang mocht uitblijven en de maan is opgekomen. Is ‘Dondervuist’ nog niet terug op het tijdstip, dat de maan (hij wees naar de hemel)... staat op de plaats van het sterrenbeeld, dat de jagers der Dakota’s ‘de drie ogen’ noemen, dan moet ge verder handelen naar eigen inzicht. Uwwi heeft de leiding!”


  Nu wendde hij zich tot Tom Hopker, die van het Indiaanse dialekt niets had verstaan en lichtte hem in.


  „Kan ik niet mee?”, vroeg de Yank, toen hij het plan had gehoord.


  Frenk begreep wel, dat de ‘greenhorn’ brandde van verlangen om zich verdienstelijk te maken. Maar toestemmen zou het risico vergroten, daarom antwoordde hij kortaf:


  „Nee!... maar heb geduld - we zijn nog niet bij de Duivelskreek... je tijd komt wel, misschien zelfs eerder dan ons lief is...” Hij wachtte geen weerwoord meer af, maar wierp zijn koperbuks over de schouder, riep ‘Rakker’ naderbij, kontroleerde snel of het tuig nog goed zat aangegespt, zwaaide zich in het zadel en reed weg.


  


  Frenk hield eerst een noordwestelijke koers aan. Maar toen hij zich op een gegeven moment omwendde in het zadel en zag, dat het schijnsel van het vuurtje bij de hoogte verflauwde, boog hij met een scherpe hoek resoluut af naar het zuidwesten. Hij vertrouwde op het instinkt van zijn mustang, vuurde niet aan, mende hem enkel in de koers, die hij voor de juiste hield en liet het dier lopen in het tempo, dat het bij het zeer slechte zicht en het ontbreken van een duidelijk oriënteringspunt op de vlakte zelf koos. Hij mocht geen risico nemen: een eventuele struikel- of valpartij kon zowel het paard als hemzelf en... Panatsche noodlottig worden.


  Miljoenen sterren fonkelden aan het firmament. De hemel zij dank was de lucht niet bewolkt! Nu kon hij tenminste richting houden: een helder sterrenbeeld was zijn baken. Als hij nu maar niet te veel oneffenheden op het terrein tegenkwam, die hem in de war konden brengen! Wonderlijk, hoe bijna behoedzaam en toch ‘vast’ Rakker liep. Het was of de ogen van deze mustang het duister doorboorden. Minuut na minuut, kwartier na kwartier vorderde hij, weliswaar voorzichtig, maar zonder aarzelingen, tot...


  Opeens stond het paard stil. Op hetzelfde ogenblik merkte Frenk op, dat de laagste gordel van sterrenbeelden, die hij voortdurend in het oog gehouden had, verdwenen was. Wat had dit te betekenen? Stond hij voor een hoge graskraag? Een bosje? Moest hij de mustang naar links mennen of naar rechts...? Hij had nu, schatte hij, langer dan een half uur gereden en kon in geen geval meer ver van de beekbedding af zijn... Een plotselinge angst overviel hem, dat hij een verkeerde koers had gereden en eerst nu drong het ten volle tot hem door aan welk hachelijk avontuur hij zich had gewaagd.


  Was het niet beter, hier halt te houden en het opkomen van de maan af te wachten?


  „Nee Panatsche is in gevaar! Ik moet...”


  De ongerustheid over zijn vriend was sterker dan de zorg om eigen veiligheid: hij móést iets wagen. Met een zwaai sprong hij op de grond. De mustang bij de manen vasthoudend, drong hij voorzichtig vooruit. Maar hij had nog geen drie passen gedaan, of hij begreep waarom het paard was blijven staan: hij bevond zich tegenover een hoge haag van struiken. Tastend dan met zijn hand, kon hij vaststellen, dat het jeneverbessen waren. Hij liet de hengst een kwartslag draaien, bleef het dier met de linkerhand goed vasthouden en strekte de rechterhand uit om zo, op het gevoel af, behoedzaam voortstappend, het einde te bepalen van de haag. Minuten duurde deze speurtocht, minuten, waarin hij ten prooi was aan een immense spanning. Plotseling voelde zijn hand, die langs de struiken streek, de twijgen niet meer en op hetzelfde moment ging er een schok door hem heen en stond hij stil. Zijn hoofd naar links wendend, had hij duidelijk het schijnsel van een vuur gezien.


  Was hij, door de duisternis misleid, in een kring gereden en weer terecht gekomen dichtbij het punt van waaruit hij was vertrokken? Ónmogelijk! Hij had zich georiënteerd op de sterren en steeds een zuidwestelijke koers aangehouden... Scherp spiedend, ontdekte hij een donkere massa, die zich met vage kontoeren aftekende tegen de hemel. Zijn blik volgde de lijn van de omtrek en plotseling herkende hij de vorm: een afgeknotte kegel.


  De heuvel! Het leed geen twijfel: hij bevond zich schuin achter de heuvel en de gloed, die hij zag, was niet die van Uwwi’s vuurtje, maar het kampvuur van wacoe. Hij was de oude beekbedding al gepasseerd en nu herinnerde hij zich ook, dat de hoefslag van de mustang op een bepaald moment - maar dat was zeker al tien minuten geleden - iets helderder geklonken had, alsof hij over met gras overwoekerde rotsgrond reed. Alleen omdat hij in de veronderstelling was, dat Panatsche's ‘straat’ uit los gesteente bestond, had hij er geen aandacht aan geschonken... Dus... hij was de heuvel aan de westzijde voorbijgereden zonder dat hij het gemerkt had en bevond zich nu ergens tussen de legerplaats der Pawneeën en de rivier.


  Wat te doen? Ofschoon de afstand tot het vuur bij de heersende duisternis moeilijk te bepalen was, schatte hij hem niet zeer groot... tien, hoogstens vijftien pijlschoten. Hij moest op zijn hoede zijn, want het was niet uitgesloten, dat wacoe's wachtposten zijn mustang hadden gehoord. Het eerste, wat hem te doen stond, was dus: de andere zijde van de jeneverbessenhaag opzoeken en wachten, afwachten, of hij iets merkte van alarm in het kamp.


  „Hier, Rakker... het is wel donker, maar achter de struiken staan we toch veiliger...”


  Hij zei het niet, dacht het alleen en leidde het paard op de tast weg. Hij stelde zich zodanig op, dat hij langs de rand van de haag heen het vuur bleef zien.


  Stilte...


  Geen geluid drong tot hem door. Het paard stond rustig en verroerde zich niet. Frenk luisterde als het ware met heel zijn lichaam: geen voetstap, hoe zacht, geen gerucht van een rondsluipende Pawnee zou hem in deze ogenblikken zijn ontgaan. De minuten kropen voorbij. Drie... vier, vijf lange, gespannen minuten. Toen pas voelde hij zich veilig. Nu begon hij te peinzen over Panatsche. Daarbij ging hij uit van één feit, dat voor hem onomstotelijk vaststond: zijn vriend had zijn paard een bevel gegeven, dat het moest weglopen, want evenmin als ‘Rakker’ zou ook die andere gevlekte mustang eigenmachtig de plaats verlaten, waar zijn meester hem had achtergelaten. Was Panatsche in handen van wacoe's wachtposten gevallen? Lag hij, gewond, ergens in deze duisternis? Panatsche was een weergaloos ruiter... maar je kon nooit weten... hij kon in het donker gestruikeld zijn, een been hebben gebroken, zodat hij niet meer te paard kon komen. Toch kon Frenk zich dit laatste moeilijk voorstellen en hoe langer hoe meer groeide in hem het vermoeden, dat de Sioux ditmaal inderdaad door de een of andere ongelukkige omstandigheid in de macht van zijn vijanden was geraakt.


  Er bleef hem geen andere keus dan nu op zijn beurt op sluiptocht te gaan. Hij liet ‘Rakker’ dus los, gaf het dier een paar geruststellende klopjes in de nek en liet het alleen achter. Zijn koperbuks in de linkerhand, liep hij behoedzaam, iedere stap van te voren met zijn voet aftastend, in de richting van de heuvel. Uiterst langzaam slechts vorderde hij. Eindelijk was hij het vuur zo dicht genaderd, dat hij een gissing kon doen naar de situatie. Het silhouet van de heuvelkegel was nu vrij duidelijk, maar nergens kon hij een menselijke gestalte ontdekken in het spookachtig flakkerend schijnsel der vlammen. Waren de Pawneeën vertrokken? In het holst van de nacht...? Dat leek al heel onwaarschijnlijk. Waarom zouden zij immers het opkomen van de maan niet hebben afgewacht? Waarom het vuur niet hebben gedoofd? Een list van wacoe, om eventuele Sioux, die zijn gevangene wilden bevrijden, om de tuin te leiden...? wacoe moest een geslepen kerel zijn...


  „Dóórgaan...! Onderzoeken...!”


  Frenk had even stilgestaan. Gehoorzamend aan een innerlijk bevel, zette hij nu de moeizame tocht weer voort, steeds aanhoudend op de lichtgloed vóór hem. Wat een hels donkere nacht was dit! Hoe dikwijls was hij al niet bijna gestruikeld, had hij, plat over de grond, het terrein niet moeten aftasten?


  Hij kon onmogelijk schatten, hoeveel hij vorderde. Was hij, sinds hij het laatst stilstond, twintig of vijfig meer vooruitgekomen, toen hij de vuurgloed langzaam zag verdwijnen en vlak daarop merkte, dat hij door meer dan manshoog dor gras waadde?


  En ineens begreep hij, waarom hij geen roodhuiden had opgemerkt. De graskraag, waarin hij zich nu bevond, had hem het uitzicht op wacoe's kampplaats belemmerd en hij had slechts de opslaande gloed van de vlammen gezien. Twee dingen stonden nu meteen bij hem vast: ten eerste, dat het kamp niet was opgebroken en verder, dat hij zich moest terugtrekken en om de grasstrook heensluipen, om een opvallend duidelijk spoor te vermijden.


  Weer, zoals kort tevoren bij de jeneverbessen, begon hij op de tast zijn weg te zoeken. Twee minuten kon hij stap voor stap, uiterst voorzichtig zijn gevorderd, toen hij een open plaats in het gras bereikte. Het was maar een smalle opening, maar toch wijd genoeg om hem een doorkijk te gunnen door het ‘pad’, dat waarschijnlijk was gemaakt door een mens of een groot dier en nauwelijks drie meter — de breedte van de graskraag! — diep was.


  Nauwelijks had zijn blik zich door die opening geboord, of hij liet zich op de grond zakken, sloop snel een meter of twee vooruit en bleef liggen. Hij bevond zich nu midden tussen het gras, dat aan weerskanten van hem als een donkere wal omhoogrees. Op twee pijlschoten afstands recht vóór hem flakkerde een flink vuur, waar een aantal roodhuiden omheen hurkten. De gloed der vlammen danste over hun gezichten, een grillig spel van licht en schaduw spookte tegen de met kaal geboomte begroeide heuvelflank op de achtergrond.


  Scherp spiedden Frenks ogen. De grootste Pawnee, die in het midden en met zijn rug naar hem toegekeerd zat, moest wacoe zijn - hij herkende hem aan de bonte en bijna overdadige verentooi. Verder waren er... zeven... acht... negen... tien andere Pawneeën en... Panatsche! De Sioux lag aan handen en voeten gebonden op de grond, tussen het vuur en de plaats, waar een kudde mustangs samendromde bij de bomen.


  Wat Frenk al de tijd had vermoed, bleek dus werkelijkheid: zijn beste vriend, de onversaagde held van de Zwarte Bergen, was de vijand in handen gevallen! Op het moment, dat hij Panatsche in het oog kreeg, ging er een schok door zijn leden. Maar onmiddellijk drong hij zijn emotie met geweld terug. Hij mocht zich niet overgeven aan zijn gevoelens: hij moest het hoofd koel houden en goed nadenken, hoe te handelen...


  wacoe inbegrepen, had hij elf Pawneeën gezien. Maar Panatsche had er ’s middags twaalf geteld. Er moest dus één wachtpost zijn uitgezet... Waar stond die wachtpost? Niets mocht Frenk ondernemen, vóór hij het antwoord wist op deze vraag.
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  Zijn blik speurde" de omgeving van het kamp af, zwierf over de dansende schaduwen langs de helling, eerst laag, dan hoger en hoger, tot...


  „Daar staat-ie!”


  Plotseling was de Pawnee te voorschijn getreden uit een schaduwpartij op de heuvelkling. Hij stond nu met zijn rug tegen een boomstomp geleund, zijn gezicht naar Frenk toegekeerd -het schijnsel van het vuur beneden viel nog zwak over zijn gestalte.


  De wacht besluipen en dan de helling afdalen om Panatsche te bevrijden? Bij de heersende duisternis leek het eerste Frenk al niet makkelijk, maar het tweede zou het uiterste en misschien wel het onmogelijke van hem vergen. Daarbij kwam, dat hij -als het hem zou lukken de schildwacht onschadelijk te maken - moést doorzetten. Na enige tijd zouden de Pawneeën de kerel natuurlijk missen en zo hij er op dat ogenblik nog niet in mocht zijn geslaagd zijn vriend los te snijden, zou iedere kans op bevrijding zeker voorlopig en mogelijk wel voorgoed verkeken zijn.


  Nee, hij moest dit denkbeeld laten varen! Het hoge vuur en de onverschillige houding van de wachtpost wezen er op, dat wacoe en zijn jagers zich volkomen veilig waanden en van deze omstandigheid moest hij profiteren door dichter naar het vuur te sluipen om te trachten het gesprek van de Pawneeën af te luisteren. Want dat zij druk praatten, leed geen twijfel. Het was te zien aan hun gebaren en af en toe drongen ook een paar klanken door tot de plaats, waar Frenk lag.


  Ja, zó moest hij te werk gaan...


  7
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  Nachtelijk avontuur


  


  Nauwelijks was Frenk besloten om dichter bij het vijandelijke kampvuur te sluipen of er gebeurde iets dat hem om zo te zeggen precies in de kaart speelde. Eén der Pawneeën, waarschijnlijk de aanvoerder, schreeuwde tweemaal vlak achter elkaar een paar woorden, waarop één der roodhuiden opstond en met boog en pijlen gewapend in de schaduwen tegen de helling verdween, terwijl tegelijkertijd de wachtpost zijn hoge post verliet en de heuvel begon af te dalen. Maar er gebeurde nog iets. Twee andere Indianen rezen overeind en volgden de eerste. Maar in plaats van evenals deze de berg te beklimmen, liepen zij op de gevangene toe en sleepten hem naar het vuur.


  Van dit alles maakte Frenk listig gebruik om met een boog snel over de vlakke strook te sluipen, die hem van de heuvelrand scheidde. Bij de voet der hoogte bleef hij liggen tot de afgeloste schildwacht beneden was aangekomen en zich bij zijn stamgenoten had gevoegd. Maar van diens korte woordenwisseling met wacoe profiteerde hij weer om, kruipend op handen en voeten, het geweer bij de tromp met zich meeslepend, zó dicht bij het vuur te komen, dat hij de afzonderlijke woorden van de Pawneeën kon verstaan.


  Nu had hij zijn eerste doel bereikt. Hij had bij het sluipen aangehouden op een soort rotsblok, schouderhoog, dat slechts een paar meter van de heuvelrand af een duidelijke oneffenheid van het terrein vormde. Dit was wel de ideale plaats om zich schuil te houden. Zittend op zijn knieën, kon hij langs de rand van het blok de vijand bespieden: niets van het tafereel bij het kampvuur kon hem ontgaan, maar als het nodig mocht zijn, kon hij zich snel en ongezien terugtrekken onder het hout tegen de helling achter hem.


  


  Toen wacoe klaar was met de teruggekeerde wachtpost, die hem blijkbaar verslag had gedaan, richtte hij zich tot zijn gevangene.


  „De zoon van Moestatscha,” snauwde hij bars, „wil niet zeggen waar zich het bleekgezicht bevindt, dat hij heeft bevrijd en sindsdien samen met hem naar sporen van Telescoe’s jagers zoekt in de zuidelijke prairiën?”


  Een honend zwijgen was Panatsche's antwoord.


  De Pawnee, die blijkbaar in de mening verkeerde, dat Tom Hopker in de buurt was en al eerder een poging moest hebben gedaan om zijn vijand aan het spreken te krijgen, sprong woest overeind en spuwde de gevangene in het gezicht.


  „Coyote!* Is je tong verlamd van angst, nu je weet welk lot je te wachten staat aan de martelpaal? Maar pas eens op! wacoe weet wel, hoe hij de zoon van Moestatscha moet laten spreken!”


  Hij wenkte een van zijn mannen:


  „Geef mij een gloeiende spaander...”


  Dit was voor Frenk het ogenblik om in te grijpen. Hij wist, dat Panatsche geen woord zou zeggen, al werd hij ook met tien brandende spaanders bedreigd. Maar ditmaal móést de Sioux de schijn aannemen een lafaard te zijn. Frenk had een plan, dat als in een weerlicht in hem was opgekomen. Als zijn opzet lukte...


  wacoe had de spaander al in de hand. Maar eer hij de gevangene kon brandmerken, klonk, niet te opvallend en toch duidelijk, tweemaal het gakkerend geluid van het ópsnorrend prairiehoen over de kampplaats.


  Frenk voelde het bloed kloppen in zijn keel. Hij hield de adem in. Had Panatsche zijn teken opgemerkt? Of...


  Jawel!


  Juist wilde de Pawnee zijn wrede bedreiging ten uitvoer leggen, toen de Sioux luid en duidelijk uitriep:


  „Laat af! Toemakesj zal spreken!”


  De ogen van wacoe begonnen te fonkelen in triomf:


  „Aha! Zeg dan op: waar is het bleekgezicht?” - en hij hield de spaander vlak bij Panatsche's gezicht. Ofschoon de Sioux de schroeiing van het vuur moest voelen, week hij geen duimbreed.


  „De zoon van Telescoe,” kwam het antwoord, „meent mij schrik aan te jagen met een staafje gloeiend hout? Bah! Toemakesj vreest de martelpaal niet, maar hij wil spreken, opdat wacoe hore dat hij geen coyote gevangen heeft genomen! Toemakesj is weggereden uit het dorp van zijn vader, nadat hij de blanke man naar de wigwams had gebracht. Het bleekgezicht was zijn mustang kwijt geraakt op de plaats, waar wacoe en zijn jagers heen willen rijden, nadat zij de man, die Toemakesj doodde vóór hij de zoon van Telescoe overwon, hebben begraven... Was ik een coyote, toen ik met wacoe streed bij de heuvel en hem daarna vrij liet?”


  De Pawnee ziedde van toorn.


  „Zwijg!”, schreeuwde hij. „Eer een nieuwe maan het jachtgebied verlicht, zal de zoon van Moestatscha sterven aan de martelpaal en hij zal weeklagen en kermen als een onmondige squaw, die geen pijnen verdragen kan!”


  Nauwelijks was hij uitgeraasd, of Frenk bootste voor de tweede keer het prairiehoen na. Ditmaal trok het geluid de aandacht van de Pawneeën, maar Panatsche gaf hun de tijd niet om zich te bezinnen en riep:


  „De zoon van Telescoe spreekt als een dwaas en zo luid als tegen een dove... hij kan daarmee de vogels wel schrik aanjagen: Toemakesj echter niet!”


  „Zwijg hond!”


  „Toemakesj zal zwijgen, omdat hij het zelf verkiest. Als de zoon van Telescoe echter meent, dat hij mij dwingen kan te spreken of te zwijgen, vergist hij zich deerlijk...”


  Blind van woede hief de Pawnee zijn fakkel, maar ook dit keer sloeg hij niet toe. Want Panatsche's ogen spotten met de bedreiging en hij wilde zich niet belachelijk maken voor zijn eigen jagers. Hij gaf dus een teken, de gevangene weer weg te slepen en hurkte met verbeten gezicht neer bij het vuur.


  Achter de rotssteen zat Frenk zich te verkneukelen. Zijn opzet was volkomen geslaagd. Niet alleen had Panatsche onmiddellijk begrepen, dat hij zich in de nabijheid bevond, maar de Sioux had ook een kans gezien hem ongemerkt op de hoogte te brengen van wacoe's plannen en hem duidelijk te verstaan gegeven, waar de overval en... de bevrijding... het best kon plaats vinden.


  Het bleef Frenk nog steeds een raadsel hoe zijn vriend, die wat verstand en sluwheid betrof zijn vijanden verre de baas was, in de handen van de Pawnee kon zijn gevallen. Maar het was nu de tijd niet daar over te piekeren. Wat hem te doen stond, was: zich terug te trekken onder het hout, langs dezelfde weg, die hij gekomen was... ‘Rakker’ zien terug te vinden, de opkomst van de maan af te wachten en dan als de weerlicht naar zijn makkers te rijden. Als een bevrijding hier en nu mogelijk of noodzakelijk was, zou Panatsche dat vast en zeker op de een of andere manier hebben laten merken. De Sioux had natuurlijk begrepen, dat hij, Frenk, alleen was gekomen. Eén tegen twaalf? Het zou heel best kunnen, de duisternis in aanmerking genomen. Sluipen, de riemen van de gevangene doorsnijden en dan er van door... Maar Panatsche wilde om de een of andere reden een poosje de gevangene blijven van wacoe. Daar viel niet meer aan te twijfelen. Misschien, neen... waarschijnlijk om op de hoogte te komen van Telescoe’s plan voor deze winter. Enfin, hoe dat ook zat: Frenk zou het later wel horen.


  Hij bleef nog een paar minuten liggen, trachtend iets op te vangen van het gesprek bij het vuur. Maar de Pawneeën spraken nu fluisterend. wacoe zei zelfs in het geheel geen woord. Grimmig hurkte hij in de gloed der vlammen en sneed met zijn jachtmes repen vlees van een stuk wildbraad, die hij, als ze half opgekauwd waren, in het vuur wierp.


  Een doordringende geur verspreidde zich allengs over de kampplaats...


  


  Ofschoon ‘Rakker’ al de tijd op dezelfde plaats was blijven staan, waar zijn meester hem had achtergelaten, viel het Frenk lang niet mee de mustang terug te vinden. De prairie achter de graskraag lag nog steeds in aardedonker gehuld en het was vanaf de open plaats tussen de halmen onmogelijk uit te maken, waar het jeneverbéssenbosje zich precies bevond. Na enige tijd voorzichtig in de duisternis te zijn doorgedrongen, kwam Frenk op het idee de mustang te waarschuwen. Als het dier hem hoorde, wist hij, zou het gaan snuiven en dan zou ’t, als hij afging op het geluid, verder niet moeilijk zijn het op te sporen.


  Zo gedacht, zo gedaan.


  „Allo, Rakker...waar ben je?”, vroeg hij met fluisterstem.


  Tot zijn verbazing hoorde hij onmiddellijk daarop de hengst snuiven... vlakbij. Geen vijf meter kon hij van hem afstaan. Enkele sekonden nog, en ruiter en paard waren weer hij elkaar. „Nu maar wachten tot de maan opkomt...,” dacht Frenk. Vanaf dit ogenblik wilde hij geen risico nemen. Leunend tegen de flank van zijn hengst, speurde hij de sterrenhemel af om te bepalen, waar het oosten was. Dan voelde hij voor het eerst deze nacht de kou. De temperatuur, meende hij, moest de laatste uren aanzienlijk zijn gedaald: het vroor nu tamelijk hard en om warme voeten te houden, begon hij een beetje langs het bosje heen en weer te drentelen. Soms, als hij bij het paard kwam, gaf hij het een paar kameraadschappelijke klapjes in de nek: „Nog even geduld, Rakker... straks mag je lopen...”


  Het was hem wonderlijk te moede. Panatsche was nog steeds de gevangene was wacoe en toch... de zorg om zijn vriend was zo martelend niet meer als voordien, toen hij uitreed om hem te hulp te gaan. Allerlei gedachten speelden hem door het hoofd. Het grimmige gesprek tussen de Pawnee en de Sioux schoot hem weer te binnen. Nu hij alles nog eens naging viel het hem op, dat Panatsche eigenlijk geen woord onwaarheid had gesproken... hij had alleen niet de volle waarheid verteld, toen hij zei, dat hij was weggereden uit het dorp in Black Hills... hij had, zonder te liegen, wacoe op een fijne manier om de tuin geleid...


  En Frenk keek weer naar de sterren. Overal een o pet) hemel, nergens een wolk. Dat was goed zo. Zo lang er geen wolken waren, was er geen kans op sneeuw. Sneeuw zou alles kunnen bederven. In de sneeuw lieten de eigen paarden een spoor achter, dat voor ervaren prairiejagers als deze Pawneeën al op flinke afstand was waar te nemen. Geen sneeuw, nee... bever een beetje vorst, zoals nu... De grond werd er wel hard van, zodat de hoefslag...


  „Daar moet ik om denken,” flitste het ineens in hem op. „Niet direkt te hard jagen zo meteen... Kalmpjes aan in ’t begin... die kerels zijn wel geen van allen Panatsches, maar zij hebben een fijn gehoor...”


  Hij had de gedachte nauwelijks voltooid, of, opnieuw een blik naar de oostelijke hemelstreek werpend, zag hij het eerste roodkoperen fragment van de opkomende maan. Allengs werd het wat lichter en een kwartier later besloot hij in het zadel te springen voor de terugrit.


  Het zicht was wel niet als bij dag, verre van dat. Maar hij kon nu de hoogten, de struiken en oneffenheden van het terrein toch duidelijk onderscheiden en nu hij een blik achter zich wierp, zag hij de kegel van de hemel opgloren in het maanlicht. Stapvoets reed hij eerst een eind in zuidoostelijke richting, zich zo veel mogelijk dekkend achter stroken hoog, dor gras, die in dit deel der prairie veelvuldig voorkwamen. Want de wachtpost op de heuvelkling had scherpe ogen en mocht hem niet zien. Toen hij vlak vóór zich het zilverige water van de rivier zag opschemeren, zwenkte hij af naar het noorden en passeerde de heuvel aan de tegenovergestelde zijde van die, waarlangs hij gekomen was. Zodoende vermeed hij een dubbel spoor en hij hoopte nu maar, dat de Pawneeën eerst een eind over de oude, stenige beekbedding, waarover Panatsche gesproken had en dan pal in noordelijke richting naar de plaats zouden trekken, waar de Sioux met wacoe slaags was geweest. In dat geval zou er goede kans zijn, dat Rakkers spoor hun ontging. Nog altijd reed Frenk stapvoets, voorzichtig, om niet door de hoefslag van zijn hengst de aandacht van de vijand te trekken. Maar nauwelijks had hij de heuvel weer schuin achter zich gelaten, of hij drukte de klepper de knieën in de flanken. „Vooruit! Gi...giaah!”


  Nu kon hij eindelijk eens jagen. De Pawneeën bij het vuur zouden de mustang niet kunnen horen, zelfs niet al lagen ze met het oor tegen de grond, want tussen het kamp en hem rees de heuvel, die alle geluiden aan de noordkant smoorde. En de wachter op de kling kon hem op deze afstand bij het schijnsel der af nemende maan onmogelijk nog waarnemen.


  „Giaah!”


  Met dit tempo kon hij binnen het kwartier bij de mannen zijn. Juist nog op tijd, want Uwwi zou misschien verkeerde konklusies gaan trekken uit zijn lang wegblijven...


  Gedachten flitsten in hem op. Maar hij wees ze terug: nergens mocht hij nu over peinzen, hij moest al zijn aandacht koncentreren op de rit. Het rijden was onder deze omstandigheden lang geen kinderspelletje. Het ging er niet enkel om de zuivere koers te bepalen, maar evenzeer om kuilen en ruigten zo veel mogelijk te vermijden. Struikelen zou voor paard en ruiter fatale gevolgen kunnen hebben...


  Vooroverliggend tegen de nek van de mustang joeg hij over de vlakte. Dorre halmenrissen, reuzestenen en kreupele, bladerloze struikjes schoot hij voorbij in bliksemvaart. Over de kop van de hengst spiedden zijn ogen het vóórliggende terrein af. Ineens matigde hij tempo. Zijn speurende blik had een hoogte ontdekt, schuin-links vóór hem. Lagen daar de Sioux en Tom Hopker? Was hij er nü al? Nog even doorrijden, dan moest hij het vuurtje zien aan de noordzijde van de wal...


  „Go on, Rakker! Giaah!”


  De mustang gehoorzaamde onmiddellijk. Als de stormwind vloog hij weer vooruit. Honderd... twee... drie... vierhonderd meter... de hoogte voorbij en...


  „Het vuur! Ho, Rakker! Linksom!”


  Terwijl hij op zijn doel afdraafde, zag hij duidelijk twee mannen op de grond, in één waarvan hij de Yankee herkende. Twee anderen zaten al te paard en stonden blijkbaar op het punt weg te rijden om naar hem te zoeken. Plotseling zette een der mustangs zich in beweging: Uwwi, vermoedde hij, die hem tegemoet kwam. Na slechts enkele sekonden wist hij zeker, dat het de leider was.


  Toen de twee ruiters elkaar tot op een pijlschot af stands genaderd waren, hield de Sioux zijn mustang in, liet hem omkeren en wachtte, zich wendend in het zadel, Frenk op. „Toemakesj..?”


  Uwwi zei niets; het waren zijn ogen, die vroegen naar het lot Van Panatsche.


  „Kom mee,” riep Frenk, een weinig slechts vaart minderend, „bij het vuur zal ik alles vertellen!”


  Twee minuten later stonden zij met z’n vijven bij de hoogte en deed hij de drie Sioux verslag van zijn bevindingen. Dan herhaalde hij alles nog eens kort in Yankee-Engels voor Tom Hopker.


  „We moeten het vuur blussen en direkt opbreken,” besloot hij. „We hebben een voorsprong van zeven of acht uur op de Pawneeën, hoeven de paarden dus niet af te jakkeren en zullen in een boog terugrijden naar de heuvel, waar wacoe naar toe wil. Vóór de morgen kunnen we de plaats bereiken.”


  Terwijl hij Rakker verzorgde, doofden de anderen zorgvuldig het vuur. Zij waren nog niet helemaal klaar met dit werk, toen Frenk Uwwi bij zich wenkte.


  „Uwwi is een dapper jager,” begon hij, en duidelijk zag hij de ogen van de Sioux opglanzen bij deze lofprijzing. „Dondervuist vertrouwt op hem. Als ik met de anderen ben weggereden, zal Uwwi alleen hier blijven en zodra het dag wordt goed opletten, wanneer de Pawneeën opbreken. Zodra hij ziet, dat wacoe het spoor van mij en Toemakesj’ mustang voorbij is en koers zet naar het noorden, moet hij zo snel hij kan met een omweg terugrijden naar de plaats, waar wij gisteren het bleekgezicht hebben begraven. Herinnert Uwwi zich de heuvelrij nog, die hij vanaf de begraafplaats ziet, als hij ongeveer kijkt in de richting waar de zon ondergaat?”


  „Uwwi heeft de omgeving daar goed in zich opgenomen. Hij weet, welk punt ‘Dondervuist’ bedoelt...”


  „Prachtig! Nader de heuvel vanuit het noorden. Wij zullen naar je uitkijken... Maar rijd zo hard als je kunt! Je moet zorgen bij ons te zijn vóór de Pawneeën in zicht komen!”


  De Sioux grijnsde breed.


  „Uwwi zal niet te laat komen,” zei hij met vuur.


  Vijf minuten later sprongen de vier ruiters te paard en reden weg. De maan stond al een flink eind boven de oostelijke horizon en het zicht was voldoende om zonder veel moeite - zeker bij het vrij kalme tempo, dat werd aangehouden - de gewenste koers te volgen. Ofschoon het onder de gegeven omstandigheden zeer wel mogelijk zou zijn geweest een gesprek te voeren, zei niemand een woord. Geen aanmoedigende ‘gi... giaahs’ ditmaal. Zelfs de beide Sioux, die op korte afstand achter Frenk en Tom Hopker aanreden, hulden zich in zwijgen. Slechts de hoefslag der paarden klonk op, helderder, als zij een stenig gedeelte van de prairie doorkruisten.


  Een wonderlijk gevoel vervulde de mannen bij de zonderlinge gedachte, dat zij zich al meer en meer verwijderden van Panatsche, wiens mustang zonder ruiter met hen meedraafde, en hem tegelijk toch te hulp reden. Morgen... mórgen zou alles weer terecht komen... zij moesten zich niet al te ongerust maken over de zoon van het opperhoofd en nog wat geduld oefenen. Als wacoe nu maar niet hun spoor van gisteren ontdekte en argwaan kreeg...


  Uren ging het noordwaarts, nu eens stapvoets, dan weer een poos in een sukkeldrafje! Eindelijk zwenkte Frenk af naar het westen en een paar kwartier later bereikten de ruiters de plaats, waar zij de vorige dag de oude Hopker hadden begraven. Van daar af was het niet ver meer tot de heuvel, waar het tweegevecht tussen Panatsche en wacoe zich had afgespeeld.


  Nu kon Tom Hopker voor de eerste keer tonen, wat hij waard was. Hij ging alleen aan het hoofd van de kleine stoet rijden en voerde zijn makkers met een boog om de noordpunt van de heuvelrij naar het einddoel van de rit. Maar toen dit in zicht kwam en hij, zijn paard aanzettend, van op een afstand de plek aanwees, waar de Sioux hem had bevrijd, hield zijn gezel, die hem met enkele sprongen inhaalde, hem tegen:


  „Niet verder rijden!”, zei Frenk, „wij mogen geen verse sporen maken... deze Pawneeën hebben scherpe ogen...”


  Hij wendde zich om en riep Pehenna en Bakasj toe, dat zij met de Yankee moesten wachten, tot hij wacoe's kampplaats had verkend. Dan sprong hij op de grond, wierp een der Sioux de teugels van zijn hengst toe en ging op onderzoek uit.


  Tien minuten later was hij terug.


  „Het lijk van de Pawnee,” deed hij verslag, „ligt nog bij de ashoop van het vuur. Wij moeten de paarden op een geschikte plek hier in het hout achterlaten en over de heuvelkling de inham naderen. Maar eerst gaan wij een paar uur rust nemen ,de Pawneeën kunnen op z’n vroegst tegen de middag hier zijn... Ook Uwwi zal...”


  Hij zweeg plotseling, want hij zag de vraag in Pehenna’s ogen. „Nee,” vervolgde hij met een glimlach. „Géén wachtbeurten! Pehenna kan gaan slapen met de anderen. Dondervuist zal jullie wakker maken, zodra dat nodig is.”


  Hij begon Rakker naar de met kale struiken en naaldhout begroeide heuvelrand te leiden en wenkte de anderen hem te volgen. Het was niet moeilijk een schuilplaats te vinden. Toen een half uur later de dageraad opschemerde, waren Tom Hopker en de twee Sioux in diepe rust. Frenk echter verliet hen heimelijk en zocht over de kling van de hoogte een weg naar de uiterste zuidpunt van de heuvelrij.


  


  De zon had bijna haar hoogste stand aan de wolkenloze hemel bereikt, toen Frenk plotseling overeind sprong en met de rechterhand zijn ogen luifelde. Langer dan twee uren had hij nu al vanaf deze hooggelegen plaats zitten uitturen over de prairie, of hij niet ergens een beweeglijke stip aan de horizon ontdekte. Niets had hij bespeurd. Nu echter had hij duidelijk een schaduw zien wegschieten tussen twee hoge graskragen in het zuidoosten.


  Een hert, dat door de een of andere oorzaak was opgeschrikt en wegvluchtte naar een veiliger plaats? Een groepje prairiewolven? Of een koppel cupidohoenders misschien, dat laag over de vlakte scherend naar een plek zocht, waar wat zaad te pikken viel van verdorde planten?


  „Uwwi...?”


  Scherp spiedde hij uit. Als het Uwwi was, moest hij paard en ruiter binnen enkele sekonden weer te voorschijn zien komen vanachter de noordelijkste der beide graskragen. Van spanning hield hij zijn adem in.


  Daar was de schaduw weer... Onmiddellijk zag hij nu, dat het geen hert of troep wolven was, maar inderdaad een man te paard. Spoorslags draafde de ruiter in noordelijke richting, maar te ver om met zekerheid te kunnen uitmaken wie hij was. Eensklaps echter zwenkte het paard af naar het noordwesten en na nog drie of vier minuten herkende Frenk duidelijk de Sioux, die nu aanhield op de uiterste noordpunt van de heuvelrij, zoals ’s nachts was afgesproken.


  Onmiddellijk kwam de jonge Winfair in aktie. Zo snel hij kon keerde hij over de heuvelkling terug naar de plaats, waar hij de andere drie had achtergelaten.


  „Bakasj! Mijn mustang! Leid hem uit het hout! Uwwi is op komst... ik zal hem tegemoetrijden!”


  Terwijl de Sioux het bevel uitvoerde, wekte hij Tom Hopker, die nog in zijn slaapzak op de grond lag:


  „Wat... is... er aan de hand?”, stamelde de Yankee, knipperend met zijn ogen.


  „Sta op, kerel, en maak je gereed om de Pawneeën een hartelijke ontvangst te bereiden... we zullen geen mannetje kunnen missen!”


  Tom Hopker was ineens klaarwakker.


  „Zij... zijn de Pawneeën... is wacoe er?”


  „Nee,” zei Frenk, „maar Uwwi is dichtbij! Ik rijd hem tegemoet... zorg, dat je klaar bent als ik terugkom. Je kunt nooit weten... misschien is het de hoogste tijd om onze stellingen te gaan betrekken!”


  Twintig sekonden later zwaaide hij zich in het zadel en galoppeerde langs de heuvelrand naar het noorden. Waar de laatste hoogte met een zachtglooiende helling afdaalde naar de vlakke prairie hield hij zijn klepper in, sprong op de grond, liet de mustang staan en wilde juist de heuvel op, toen Uwwi kwam aanrijden. De Sioux had het laatste stuk van zijn trajekt blijkbaar alles op alles gezet en onmiddellijk begreep Frenk, dat dit zijn reden moest hebben. Die reden vernam hij spoedig. Want nauwelijks was de boodschapper zo dicht genaderd, dat Frenk hem kon verstaan, of hij schreeuwde:


  „Te paard! Dondervuist moet te paard!”


  Tegelijk matigde hij het tempo en dan, aan de linkerzijde van Frenk doorrijdend, vervolgde hij:


  „Uwwi is gelukkig nog op tijd... De Pawneeën hebben het spoor van de mustangs niet gezien en komen snel hierheen. Twee van hen rijden de hoofdgroep vooruit...”


  „wacoe zelf met een van de jagers?”


  „Ja.


  „Hoeveel voorsprong denkt Uwwi op die twee te hebben?”


  De Sioux zweeg een paar sekonden, alsof hij weifelde. Dan antwoordde hij:


  „Een ervaren jager moet de hoefslag van hun mustangs van hieraf kunnen horen, als hij luistert met het oor tegen de grond...”


  Direkt gaf Frenk de ander een wenk, dat hij zijn paard moest inhouden en deed zelf insgelijks.


  „Uwwi moet luisteren.,.”


  De Sioux sprong uit het zadel en deed wat hem was gezegd. Na een halve minuut richtte hij zich weer overeind en verklaarde:


  „Ik hoor de mustangs... zij zijn niet ver meer. Als de zon gaat dalen, zal wacoe hier zijn.”


  Frenk dacht: Uwwi bedoelde „als de zon het hoogste punt van haar baan heeft bereikt”... en schatte de afstand op een half uur rijdens. Dan werd het inderdaad hoog tijd de maatregelen te nemen, die hij had beraamd.


  Nauwelijks was de Sioux weer in het zadel, of spoorslags joegen zij voort naar de schuilplaats.


  8
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  Frenk maakt een fout...


  


  Ofschoon het de bedoeling was de Pawneeën pas in het schemeruur te overvallen, betrokken de mannen snel de posten, die Frenk van te voren had vastgesteld. Alleen Bakasj bleef op de schuilplaats achter om de paarden te bewaken, maar hij kreeg van de leider opdracht tegen zonsondergang eveneens naar wacoe's kampplaats te sluipen en aan de aktie deel te nemen. Uwwi en Pehenna hadden halverwege de helling post gevat, de eerste bij de zuidpunt, de ander bij de noordpunt van de halfcirkelvormige inham van de heuvel. Frenk en Tom Hopker namen het centrum van de boog voor hun rekening. Er was, zoals gezegd, afgesproken eerst tegen het invallen van de nacht handelend op te treden en wel op het moment, dat Frenk tweemaal achter elkaar het nagebootste, verre gehuil van de prairiewolf zou doen horen. Op dat ogenblik moest ieder zich paraat houden en zich richten naar de gedragingen van de leider. De details van de overval moest Frenk wel laten afhangen van de omstandigheden, die van te voren nu eenmaal moeilijk waren te overzien. Maar hij vertrouwde op de schranderheid van zijn medehelpers en... Panatsche!


  Een kwartier later waren allen op hun post, toen eerst Uwwi en vlak daarop ook Pehenna het teken gaf, dat er ruiters in zicht waren. Daartoe bedienden zij zich van hun messen, die zij in hun hand lieten draaien, zó, dat een bundel zon op de snijkant viel. Dat veroorzaakte een gebliksem op het lemmet en door hetzelfde nog eens te herhalen, wist Frenk, die met zijn makker geen uitzicht had over de zuidelijke vlakte, dat er twee Pawneeën de heuvels naderden.


  De minuten, die nu volgden, waren geladen van spanning. Zouden de vijanden hun mustangs inderdaad hierheen mennen en, zoals verwacht, de oude kampeerplaats opnieuw gebruiken?


  „Als ze nu hun dode eens begraven en dan direkt verder rijden?”, fluisterde de Yankee de leider toe.


  „Vooreerst verwacht ik dat niet,” antwoordde Frenk eveneens met fluisterstem, „en verder zou er dan nóg niets verloren zijn, als de kerels tenminste niet op de sporen van onze paarden stoten... Maar ook daarvoor is weinig kans, want in dat geval, vermoed ik, zouden zij koers zetten naar het westen en niet langs de heuvels naar het noorden...”


  „Jaja,” zei Hopker, „je hebt gelijk... De Duivelskreek moet van hieraf een goeie halve dagreis naar de westkant liggen. Maar waarom verwacht je eigenlijk, dat de Pawneeën hier overnachten?”


  Frenk glimlachte.


  „Als je Panatsche langer kende, zou het antwoord niet moeilijk voor je zijn. Kijk eens... wacoe is met één van zijn jagers vooruitgereden, waaróm is mij niet helemaal duidelijk, maar het is een feit. De tien overige Pawneeën volgen met de gevangene, die zij natuurlijk scherp bewaken, want wee hun huid, als zij hem mochten laten ontsnappen. Panatsche weet, dat wij hier zijn en ook, dat de beste tijd om hem te bevrijden is: de schemering! Wat zal hij dus doen?”


  De Yankee dacht een paar sekonden na.


  „Ik zou het niet weten,” bekende hij dan.


  „Nou...,” legde Frenk uit, „dan zal ik het je zeggen! Panatsche zal de rit van de tien vertragen, zodat zij eerst laat in de middag hier aankomen... Zodoende bewerkt hij, dat de Pawneeën hier wel móéten overnachten!”


  „Hoe zou hij de rit kunnen vertragen? Ik begrijp het werkelijk niet...,” vervolgde Hopker.


  Maar Frenk vervolgde:


  „Vergeet niet, dat Panatsche een ruiter is uit duizend... ZelfS al is hij gebonden, dan kan hij zich zijn achtervolgers nog een hele poos van het lijf houden...”


  „Drommels!”, meende de Yank, „maar dat zou...”


  Ineens voelde hij de hand van Winfair op zijn mond.


  „Stil!... Hoor je de mustangs?”


  Alle twee luisterden nu gespannen. Van ergens achter de zuidelijke bocht van de inham drong, zwak nog, het doffe gerucht van paardenhoeven tot hen door. Steeds luider werd dat geluid en eensklaps...


  Daar waren de mustangs! Twee ruiters. De eerste: een roodhuid van atletische gestalte, die een paar meter voor de ander uitreed, droeg een kleurige verenbos op het hoofd.


  „wacoe!”, dacht Frenk en reeds taxeerde hij met monsterende blik de kracht van zijn toekomstige tegenstander.


  Spiedend zweefde de blik van de Pawnee over de plaats. Grimmiger beet zich de scherpe plooi — als een sabelhouw — öm zijn mond, nu hij bij de ashoop het lijk van zijn stamgenoot gewaar werd. Hij wendde zich in het zadel en beet zijn gezel een paar woorden toe, die Frenk echter niet kon verstaan. Dan mende hij zijn mustang dieper de inham in, hield ineens halt en sprong op de grond.


  En reeds had de tweede Pawnee zijn voorbeeld gevolgd en greep wacoe's paard bij de manen vast, om het daarna met zijn eigen rijdier weg te leiden tot bij het houtgewas aan de noordelijke voet van de hoogte. Toen hij terugkeerde, stond wacoe over de dode gebogen.


  „De hond van de Zwarte Bergen zal er voor boeten!”, hoorde Frenk hem nu duidelijk zeggen. „Geen marteling zal Telescoe hem besparen!”


  Frenk kon er niets aan doen: hij huiverde. Met ‘die hond’ werd Panatsche bedoeld en hij had meer dan eens verschrikkelijke verhalen gehoord over de wreedheid van de zuidelijke stam. Een ogenblik had hij zelfs spijt, dat hij niet de vorige nacht al een poging had gedaan om zijn vriend te bevrijden, die door zijn gezworen vijand zeer zeker allesbehalve zachtzinnig was behandeld... Maar hij troostte zich met de gedachte, dat het uur van de daad niet ver meer kon zijn en Panatsche niet alleen heel wat verdragen kon, maar zijn tegenstander ook niet opzettelijk had gedood. Het was een ongeluk geweest... een misrekening... de slag met de tomahawk was anders bedoeld...


  „Oeff!”, verbaasde zich de tweede Pawnee, nadat hij het lijK had betast. „De zoon van Moestatscha bezit de kracht van een grizzly... met één slag heeft hij...”


  „Zwijg!”, sneed de ander hem af. „De zoon van Moestatscha is een coyote! Iedere opgeschoten knaap kan een dappere jager doden, als hij hem vanuit een hinderlaag overvalt!”


  „Streed wacoe zelf niet met de Sioux?”


  „Bah! Hij bevrijdde het bleekgezicht en doodde deze jager! Toen echter wacoe zijn tomahawk greep om zich met hem te meten, nam hij de vlucht...”


  „Maar de Sioux...”


  „Ho! Zwijg!”, viel wacoe opnieuw woedend in de rede.....,dE tong van de Sioux is leugenachtig en vals... Geen jager, of hij nu rood is of bleek van gezicht, heeft wacoe ooit overwonnen in een gevecht van man tegen man! De zoon van Telescoe is onoverwinnelijk!”


  Liefst zou Frenk deze bluffer en leugenaar onmiddellijk de gelegenheid hebben gegeven zijn beweringen met bewijzen te staven, maar hij moest zich houden aan de afspraak met zijn helpers en wilde zo enigszins mogelijk ook liever geen bloed vergieten. Daar was bij een overrompeling in de schemer meer kans toe dan nu, in een open gevecht bij daglicht. Want al bleek deze Pawnee dan een roodhuid van het zelfbewuste, breedsprakige type, dat hij minder duchtte dan zwijgzame, gesloten jagers als bijvoorbeeld een Aracce... hij onderschatte de kracht van wacoe toch niet en vooral niet diens verbitterde grimmigheid. Het zou uiterst moeilijk zijn in een gevecht deze kerel te sparen...


  Het gesprek van de twee Pawneeën was verstomd, ze begonnen nu het lijk van hun stamgenoot naar de open prairie te slepen, waar zij het in een kuil legden en met stenen bedekten op dezelfde wijze, als de vorige dag met het lichaam van Tom Hopkers vader was gebeurd. Na ’n klein halfuur waren zij klaar en keerden terug.


  Maar in plaats van met de ander mee hout aan te dragen voor het vuur, bleef wacoe bij de mond van de inham achter en staarde naar het zuiden.


  Verwachtte hij nü zijn jagers met de gevangene al? Zag hij de ruiters als stippen in de verte? Maar dan moesten ook Uwwi en Pehenna de naderende stoet hebben opgemerkt - zij hadden echter geen seinen gegeven...


  Plotseling gebeurde er iets, waarmee Frenk in het geheel geen rekening had gehouden: de Pawnee liep toe op de heuvel met de kennelijke bedoeling de helling te beklimmen om vanaf de top naar zijn mannen uit te kijken.


  „Drommels! Daar had ik niet aan gedacht... Wat een blunder!” fluisterde Frenk zijn gezel toe. In één heldere flits begreep hij, dat hij zowel Uwwi als Petenna ergens anders had moeten opstellen.


  „Wat gaan we doen?”


  „Niets! Afwachten! Als wacoe met Uwwi slaags raakt, grijp ik in... Jij neemt dan de andere roodhuid voor je rekening... Zorg, dat je ’m de baas blijft, tot Pehenna je te hulp komt.”


  Frenk zag niet, hoe Tom Hopker zijn tanden op elkaar zette -ditmaal, was de Yankee vastbesloten, zou hij laten zien wat hij waard was.


  Stilte. Sekonden van hevige spanning. Uwwi, redeneerde Frenk, had de bewegingen van wacoe natuurlijk gevolgd en zou zeker proberen onopgemerkt te blijven. Maar of dat zou lukken...?” Het lukte niet! Plotseling werd de stilte verbroken door een paar eigenaardige geluiden, die veel leken op de korte, verknepen kreten, waarmee de roodhuiden hun mustangs plegen aan te vuren. De strijdkreten van wacoe en Uwwi, begreep Frenk onmiddellijk. De twee hadden elkaar in het oog gekregen en waren op het punt slaags te raken.


  Nu was, eerder dan verwacht, het moment van handelen aangebroken.


  „Kom mee!”, fluisterde Frenk de Yankee toe. Binnen tien sekonden had hij de voet van de heuvel bereikt en stormde samen met Tom Hopker toe op de tweede Pawnee, die zijn bussel hout op de grond had laten vallen en zich nu, bij het gerucht van de voetstappen, snel omkeerde en naar zijn tomahawk greep. Als de weerlicht stoof Frenk de roodhuid voorbij, die ruggelings achteruitweek en dekking zocht tegen het hout van de noordelijke hoogte.


  Twee of drie sekonden stond Winfair stil.


  „Geef hem geen kans om zijn bijl te werpen!”, schreeuwde hij zijn makker toe. Dan, toen hij zag dat deze de goede taktiek volgde, rende hij verder. Hij hoorde de klank van tomahawks, die tegen elkaar botsten: het gevecht tussen Uwwi en wacoe was dus in volle gang. Uwwi, flitste het door zijn brein, was wel sluw, dapper en sterk, maar moest in kracht toch de mindere zijn van de grimmige Pawnee.


  In één geweldige spurt bereikte hij de zuidpunt van de inham.


  De helling op! De begroeiing was hier laag: struikgewas, iets meer dan manshoog. Het geweer in zijn linkerhand, met de rechter de bladerloze takken opzijduwend, klom hij zigzagsgewijs omhoog. Na een paar sekonden bleef hij telkens even staan om te luisteren en, afgaand op de klank van het wapengerucht, de te volgen richting te bepalen. Het duel moest zich afspelen vlak bij de top, schatte hij, maar niet steeds op dezelfde plek... de twee vechters verplaatsten zich.


  Eensklaps... hij was al tot driekwart van de hoogte gevorderd... hoorde hij een scherpe kreet en vlak daarop een geluid als van een zwaar steenblok, dat van de westelijke helling naar beneden rolde. Vanaf dit moment was het rumoer der tomahawks verstomd. Geen strijdkreten meer.


  Wat was er gebeurd...?


  Het leed geen twijfel: het duel was beslist. Wie was de overwinnaar? Uwwi? Of... wacoe?


  Frenk luisterde intens. Beneden, op de kampplaats, moest Pehenna de Yankee te hulp zijn gekomen. Wegens de struiken kon hij het terrein niet overzien, maar ook daar was het stil. Ongetwijfeld hadden Tom Hopker en zijn helper de Pawnee overmeesterd. Maar hier... boven bij de top... wie was hier de baas gebleven?


  Steeds deze zelfde vraag en...


  Wat wat dat? Wie of wat kwam daar de helling afsluipen? De Sioux...?


  „Hemel! Het is wacoe!”


  De Pawnee daalde snel omlaag, schuifelend langs de struiken, de verschrikkelijke strijdbijl in zijn rechtervuist geklemd. Hij had zijn nieuwe tegenstander blijkbaar nog niet gezien. Bliksemsnel wierp Frenk zich op de grond, maar hij kon niet vermijden, dat er enkele dorre takken kraakten en in dezelfde sekonde nog begreep hij, dat het geen zin meer had nog langer te trachten zich schuil te houden.


  Hij sprong weer overeind. Reeds zwaaide de Pawnee zijn wapen en kwam dreigend op hem af. Helder was Frenk zich zijn toestand bewust: hij stond in een ongunstige positie, want de roodhuid bevond zich minstens twee meter hoger dan hij. In een flits ging het door zijn brein: schieten was zijn beste kans en met een ruk zette hij de buks tegen zijn schouder. Richten en...


  Meteen het schot!


  Geweldig daverde het op, maar eer de echo het geluid herhaalde, schampte de bijl van de Pawnee de schouder van de schutter. Nog juist had Frenk weg kunnen duiken...


  Nu was de toestand ineens totaal veranderd. Beide tegenstanders hadden hun eerste kans gemist. Nog één keer kon Frenk schieten. Daar hij echter niet wilde doden, zou hij - net als de eerste maal - op de benen van de roodhuid moeten mikken en dit was nu vrijwel onmogelijk, want wacoe was onmiddellijk zijn wapen nagesprongen en bevond zich nu lager dan hij.


  Maar als hij geen schot meer kon wagen... wat dan?


  Frenk Winfair was er de man niet naar om niet op slag te zien hoe het voordeel uit te buiten. Hij liet de buks vallen, trok zijn jachtmes uit de gordel en ging over tot de aanval.


  Omhoog de vuist...


  Het lemmet flikkerde. De stoot was bestemd voor wacoe's schouder, maar de Pawnee, die - zoals Frenk nu ondervond - zo lenig was als een poema, dook opzij en was meteen weer in het voordeel. Want door de kracht van zijn armzwaai kon Frenk niet vermijden, dat hij vooroversloeg en geen meter van zijn tegenstander af op de helling terecht kwam. Hij had geluk, want de plek waar hij viel was onbegroeid. Naar beneden rollen dus... direkt... zonder de vijand een fraktie van een sekonde gelegenheid te geven zijn mes te werpen. Overeind dan en...


  Op het nippertje af kon hij zich nog te weer stellen en het wapen van de Pawnee - een lang, scherp jachtmes inderdaad! - ontwijken. Maar wacoe beging niet opnieuw zijn eerste fout: hij had gestóten, niet geworpen! En hij sloeg ook niet voorover, zoals Frenk. Opnieuw hief zich zijn geduchte arm, terwijl hij een vervaarlijke kreet uitstiet, die iedere greenhorn het bloed in de rend lemmet de lucht. Maar even snel als die bliksem reageerde aderen zou hebben doen stollen. Frenk had de tijd niet zijn eigen mes te zwaaien, dat hij ondanks zijn val en buiteling nog steeds in zijn vuist klemde. Nu ontspande zich eenklaps zijn hand, zodat het wapen op de grond viel. Hij móést dit doen: het was zijn kans... misschien zijn laatste...


  Daar kwam wacoe's stoot. Als de weerlicht kliefde het flikke-Frenk Winfair. Meester als hij was in dit soort duels, ontweek hij door een schijnbaar onbeduidende rompbeweging de dodelijke steek en ving de pols van de roodhuid op in zijn vuist. Onmiddellijk dóórzetten nu... de schroef aanknellen... pols omdraaien... rukken...


  wacoe had het mes losgelaten. Beide kampioenen tuimelden op de grond, de een sleurde de ander mee. Dan tolden zij als een kluwen de helling af... twee... drie meter. Krakend kwamen zij terecht in het struikgewas. Geweldig beukten de vuisten. Vier benen trappelden, zodat er stenen wegkeilden, aardkluiten opspatten naar alle kanten. Binnen een halve minuut was de hard-bevroren korst van de helling opengewoeld, zó diep, dat de wortels van de struiken bloot kwamen. Nu eens lag Frenk boven, dan weer de Pawnee. Maar hoe zij ook terecht kwamen in dit verschrikkelijke lijf-aan-lijf-gevecht: geen van beiden kreeg de kans voor een beslissende slag, een wurgende greep. Frenk vocht stom, verbeten. wacoe in grimmige woede, terwijl hij voortdurend korte, grommende geluiden uitstiet, die diep uit zijn keel kwamen. Alsof een roofdier vocht met zijn prooi.


  Twee minuten kon dit zo geduurd hebben, toen Frenk eindelijk bemerkte, dat de adem van zijn tegenstander korter werd, diens grepen minder knelden. De hemel zij dank, want nog steeds kwam er geen hulp opdagen en hij voelde, dat ook hij de worsteling niet lang meer zou kunnen volhouden.


  Nu... nü moest hij zijn kans wagen... zodra de ander weer in aktie kwam... Hij lag juist boven op wacoe, met zijn knieën op de borst van de Pawnee. Deze had echter zijn polsen weten te grijpen en hield ze krampachtig omkneld om hem te beletten toe te slaan. Frenk wist, dat de roodhuid zich van de druk op z’n borstkas zou trachten te bevrijden, zoals ook hijzelf al een paar maal met succes gedaan had, als de ander boven lag. Daartoe moest wacoe een van de polsen loslaten, om met de vrijgekomen hand Frenks andere pols bliksemsnel weg te stoten. Een andere manier was de tegenstander naar zich toe te trekken, beide armen tegelijk om diens nek te slaan en hem al rollende weer onder zien te krijgen. Wat wacoe ook deed: van dat moment moest Frenk gebruik maken.


  Drie... vier... vijf sekonden gebeurde er niets. Steeds korter hijgde de Pawnee. Zijn blik boorde zich in de ogen van de vijand, een blik vol valse haat. Plotseling ontspande zich de knelling van zijn linkervuist, zodat Frenks rechterarm vrij kwam. Het volgend moment voelde deze laatste zijn andere arm weggestoten, zodat hij naar links opzij kantelde. Maar tegelijk kreeg de roodhuid een slag tegen de onderkaak, precies zoals Frenk van te voren had berekend. wacoe stiet een dierlijk gebrul uit. Zó onverwachts en keihard was de vuist van de blanke aangekomen, dat hij een moment totaal de kluts kwijtraakte.


  Dit éne ogenblik was voor Frenk voldoende. Sneller dan de roodhuid herstelde hij zich in zijn vorige houding en eer wacoe zijn polsen weer kon vastgrijpen, flitste zijn mokerende slag neer op diens schedel, precies op de rechterslaap.


  Een tweede slag deed de rest. De Pawnee verroerde zich niet meer: hij lag bewusteloos. Hem binden met het lassotouw, dat Frenk altijd aan zijn gordel droeg, was het werk van een paar ogenblikken. Dan wiste de overwinnaar zich met de vlakke hand het zweet van het voorhoofd, zocht zijn mes, stak het in de gordel, dan zijn buks en daalde de helling af.


  


  Beneden wachtte hem een nieuwe verrassing: de kampplaats was leeg! Geen Yankee! Geen Pehenna! En... géén Pawnee!


  „Onbegrijpelijk!”, dacht Frenk......ze moeten de kerel met z’N tweeën toch allang overmeesterd hebben.” Ineens merkte hij op, dat ook de beide mustangs van wacoe en zijn gezel verdwenen waren. Was... was de roodhuid ontsnapt en zetten Tom Hopker en Pehenna hem na? Het had er alle schijn van. In de hitte van het duel op de helling had hij de paarden natuurlijk niet gehoord en...


  Hij had zich juist omgewend en stond nu met het gezicht naar de prairie gekeerd. Zijn adem stokte. Zag hij goed? Kwam daar, op drie of vier pijlschoten afstand, Pehenna niet aanhollen, de tomahawk in zijn hand?


  Wat was er gebeurd?


  Frenk had zich direkt met Uwwi willen bemoeien, van wiens lot hij alleen nog maar een vermoeden had. Nu echter veranderde hij van plan en liep de Sioux snel tegemoet. Toen deze dit zag, bleef hij staan en wees naar het zuidwesten.


  Hemel! Nu begreep Frenk, wat er aan de hand was. De Pawnee had kans gezien op een der mustangs te springen en er vandoor te gaan. Tom Hopker zette hem achterna. En het leek warempel, of de Yankee terrein won! Als dat zo doorging, zouden de twee daarginds spoedig slaags zijn...


  Plotseling verdwenen de twee paarden achter hoog gras...


  „Ik kwam net te laat...,” deed Pehenna verslag. „De Pawnee zwaaide zich op de mustang... het bleekgezicht richtte zijn schietstok, maar er volgde geen donder.”


  Tom Hopkers buks had geweigerd, dacht Frenk.


  „En verder?”


  „Toen slingerde Pehenna zijn tomahawk,” vervolgde de roodhuid. „Ik trof de mustang wel, maar de bijl schampte de flank en het dier rende verder. Het liet echter een bloedspoor na en...”


  Hij stokte plotseling, want hij had een ruiter in het oog gekregen, die in vliegende galop uit het noorden naderde. Bijna gelijktijdig had ook Frenk de ruiter opgemerkt.


  „Bakasj!”, zei de Sioux. „Hij berijdt de mustang van Toemakesj!” Het was duidelijk, waarom de achtergebleven paardenwachter in aktie was gekomen. Hij had vanuit een uitkijkpost de twee Pawneeën zien naderen en kort daarna één van hen zien wegvluchten, achtervolgd door de Yank. Juist omdat het Tom Hopker was, werd zijn ongerustheid gaande gemaakt en nu kwam hij op het snelste paard, dat hij ter beschikking had, poolshoogte nemen.


  Binnen twee of drie minuten, schatte Frenk, kon Bakasj bij hem zijn. Hij had zijn plan al klaar. Snel legde hij Pehenna uit, wat hij omtrent het lot van Uwwi vermoedde en dat wacoe gebonden op de helling lag. Onmiddellijk rende de Sioux zijn makker te hulp, terwijl Frenk de aankomst van Bakasj afwachtte.


  De roffel der hoeven was al hoorbaar. Snel werd die dreun sterker. Nauwelijks stond de ruiter stil, of Frenk wenkte heftig, dat hij af moest stijgen. De Sioux sprong op de grond -meteen zwaaide Frenk zich op de rug van de mustang.


  „Ga Pehenna helpen!”, schreeuwde hij Bakasj toe, wijzend op de plaats, waar diens stamgenoot juist in het kreupelhout was verdwenen. Hij gunde zich de tijd niet om verdere uitleg te geven en drukte de snuivende hengst de knieën in de flanken. „Gi... gi! Vooruit!”


  Als de wind vloog het paard over de vlakte. Wonderlijk, hoe deze gevlekte, evenals zijn evenbeeld ‘Rakker’, bij instinkt aanvoelde of de ruiter, die hem mende, een vriend was danwel een vijand. Iedere Pawnee, iedere blanke paardendief zou hij onmiddellijk hebben afgeworpen. Aan Frenk echter gehoorzaamde hij, of hij zijn meester droeg.


  „Gi... giaah! Goed zo! Gi... gi!”


  Licht en razend snel was de roffel der hoeven. Soms een sprong, als de hindernis van een ruigte moest worden genomen. Frenk hield recht aan op het punt, waar hij de Pawnee en de Yank had zien verdwijnen. Gedachten flitsten in hem op. Vragen. Had Tom Hopker zijn buks bij zich? Dat was niet waarschijnlijk... het geweer had geweigerd... misschien tweemaal... Wat, als het was gekomen tot een handgemeen? De Yank had geen ervaring, wist niet, hoe gevaarlijk het was te vechten met mes tegen tomahawk... wist niet, hoe bliksemsnel een geoefende roodhuid zijn wapen kon werpen... en bijna altijd trefzeker... „Vooruit... anders zijn we te laat... Gi... gi!”


  Hoe dichter hij het hoge gras naderde, hoe duidelijker het Frenk werd, dat Tom Hopker zich aan een uiterst hachelijk avontuur had gewaagd. De mustang van de Pawnee was gewond... hij móést hem op de duur inhalen. Maar dat wist de roodhuid even goed als zijn achtervolger. Dus... niet Tom, maar de Pawnee zou de plek kiezen, waar het duel zou worden uitgevochten. Achter... in de grasstrook?


  „Gi... gi!”


  Ah, wat een duivelse rit! Schuin voorover liggend tegen de manennek, vuurde Frenk de mustang aan; zijn blik brandde zich vast aan het punt, waar een breed spoor zichtbaar was tussen de wuivende pluimenwal vóór hem.


  Nog vijftig meter... dertig... twintig... nog tien meter.


  „Ho!”


  Vlak bij het gras stond de mustang stil.


  Frenk spiedde. Daar was een beweging in de meer dan manshoge halmen, niet ver van de plaats, waar hij zich bevond en het spoor in het veld voerde.


  Een sluipend roofdier?


  De Pawnee, in zijn ene hand de tomahawk tot werpen gereed, in de andere de scalp van zijn vijand...?


  Frenks hand tastte naar het jachtmes in zijn gordel. Juist zou hij van het paard springen, toen een man, die plotseling uit zijn gebukte houding was rechtgeveerd, snel en zonder aarzelen naar de rand van de grasstrook waadde.


  Het was Tom Hopker.


  9
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  Spannende uren


  


  „Waar is de Pawnee?”


  De Yankee, die nog helemaal onder de indruk was van het gebeurde, deed hortend verslag:


  „Ik had hem al bijna ingehaald, toen wij hier door het gras moesten... Hij wachtte mij op... slingerde zijn tomahawk op mij af... Ik kon nog op ’t nippertje ontwijken... maar bij de manoeuvre tuimelde ik van het paard... De roodhuid profiteerde van de gelegenheid... wist de mustang, die ik bereden had, te pakken te krijgen en ging er vandoor...”


  „Drommels!”, mompelde Frenk, „dat ziet er niet mooi uit... Waar is de gewonde mustang? Toch niet meegelopen?”


  „Eerst wel,” antwoordde Hopker. „Maar het dier was doodop en keerde terug, toen het de Pawnee niet kon bijhouden... het staat nu aan de andere kant van de grasstrook...”


  Een paar sekonden dacht Frenk na. Er zat niets anders op dan de achtervolging in te zetten: zo enigszins mogelijk moest hij voorkomen, dat de Pawnee zijn makkers, die Panatsche als gevangene meevoerden, kon waarschuwen.


  „Vang dat paard en licht de mannen bij de heuvel in! Zeg, dat tegen wacoe verder niets mag worden ondernomen tot ik terug ben!”, beet hij de Yankee toe.


  Meteen drukte hij de mustang de knieën in de flanken en verdween over het spoor in het gras. Een halve minuut later was hij door de strook heen en de open prairie lag vóór hem. Zijn blik spiedde: recht vooruit, links, rechts. Waar was de Pawnee? Niets te zien.


  „Dan het spoor maar volgen! Ik heb geen sekonde te verliezen! Allo! Gi... gi... giaah!”


  Hij voerde het tempo op tot het uiterste. Panatsche's mustang vlóóg over de vlakte. Plotseling boog het spoor af naar het westen. Even vaart minderen, zwenken, en...


  „Daar gaat de roodhuid!”


  Ineens had Frenk de Pawnee in het oog gekregen, toen deze van achter een langgerekte terreinverhoging te voorschijn schoot. Eén moment was hij verrast, maar het volgende ogenblik begreep hij, dat hij de hele dag dóór al een misrekening moest hebben gemaakt. De Pawnee vluchtte naar het westen, in de richting waar — ver weg — ergens de Duivelskreek lag. Dus... wacoe moest van plan geweest zijn ook daarheen te rijden, nadat hij met zijn helper de dode had begraven... het had helemaal niet in de bedoeling van de aanvoerder gelegen op de oude kampplaats te overnachten en Panatsche...


  „Gi... gi! Laat eens zien wat je in de benen hebt! Gi... giaah!” De mustang stormde vooruit of Telescoe en heel zijn stam heM op de hielen zaten. Feilloos nam hij de hindernissen, gehoorzamend aan de minste aanduiding van zijn berijder.


  „Giaah!”


  O, het was Frenk nu wel duidelijk, waarom wacoe niet bij de heuvel had willen kamperen! De Pawnee had voor de dode willen zorgen, maar dan zo snel mogelijk weer willen vertrekken. De inham was de plaats van zijn nederlaag tegen Panatsche: niet langer dan strikt noodzakelijk had hij er willen vertoeven en zeker niet in het bijzijn van de voltallige groep van zijn jagers. Hij had vuur willen aanleggen, jawel, maar enkel om een haastige maaltijd te nemen. En hij had de hoogte beklommen om uit te kijken naar zijn mannen, maar niet om ze te zien naderen, maar om ze van verre te zien voorbijtrekken naar het westen. Als hij van plan was geweest langere tijd bij de heuvel te bivakkeren, zou het immers ook geen zin hebben gehad zijn troep vooruit te rijden.


  „Een misrekening... ik heb me lelijk vergist. Panatsche trouwens evenzeer! We zijn allebei een beetje voorbarig geweest... en nu zitten we met de gevolgen...”


  Het was de eerste keer in al de jaren, sinds hij zijn Siouxvriend kende, dat deze een blunder maakte. Panatsche moest het plan van wacoe hebben afgeluisterd, toen de aanvoerder er over sprak met zijn voornaamste jagers, iets, wat wacoe gerust had kunnen doen, omdat hij alleen Tom Hopker in de buurt waande. Maar met de Yankee hoefde de Pawnee niet zozeer rekening te houden... een ongevaarlijk man, die het wel uit zijn hoofd zou laten een poging te doen de gevangene te bevrijden... Een blunder? De scherpzinnige Panatsche, die bovendien altijd zo voorzichtig was met zijn oordeel en konklusies, zou wacoe verkeerd begrepen hebben? Frenk kon het bijna niet geloven en, voortjagend over de prairie, zocht hij onwillekeurig naar een andere verklaring van de feiten, waaraan nu eenmaal niet viel te ontkomen. Er was inderdaad een tweede mogelijkheid, namelijk dat wacoe zijn oorspronkelijk plan na het ‘verhoor’ van de gevangene had gewijzigd.


  Maar dan...


  „Niet meer over piekeren! Het is daar nu de tijd niet voor! Ik heb met de feiten te maken... Allo klepper! Als de weerlicht op het doel af! Gi... gi!”


  Met geweld zette Frenk zijn gedachten opzij en koncentreerde zich volledig op de rit. Het duurde niet lang, of hij bereikte eeN punt, waar het spoor van de vluchtende mustang zich duidelijk aftekende op de grond. Op dat ogenblik was de afstand tussen hem en de Pawnee al zóveel verminderd, dat hij de vluchteling naar schatting over ’n goed kwartier kon inhalen, mits hij natuurlijk zijn tempo kon aanhouden en de Pawnee het zijne niet opvoerde. Even leek het, of dit laatste het geval was: het was op het moment, vlak nadat de roodhuid omkeek en zag, dat hij nog steeds achternagezeten werd. Maar niet lang hield zijn paard de onstuimige ren vol. Het dier had tenslotte al een flinke morgenrit achter de rug, terwijl Frenks mustang een halve dag had kunnen uitrusten en dit verschil - een nadeel voor de vluchteling, een voordeel voor de achtervolger - deed zich hoe langer hoe meer gelden.


  „Gi... gi.J”


  Juist had Frenk weer eens duidelijk kunnen konstateren, dat de afstand tussen hem en de ander opnieuw was verminderd, toen er iets gebeurde, wat hij in het geheel niet had verwacht: plotseling hield de Pawnee zijn mustang in, stond een ogenblik stil, wendde dan het paard en keerde terug, zijn achtervolger tegemoet. Hij hield de tomahawk in zijn vuist geklemd.


  „Hij ziet in, dat ik hem tóch zou inhalen...,” dacht Frenk, „...hij wil het hier uitvechten...”


  Nu, dat kón!


  Een ruk aan de manen, en de gevlekte liep met een tam gangetje de vijand tegemoet. Na drie of vier minuten waren de twee tegenstanders elkaar zo dicht genaderd, dat Frenk de trekken van de Pawnee kon onderscheiden. De roodhuid scherp in het oog houdend, reed hij verder... twintig... dertig meter. Dan, ineens...


  „Vooruit! Gi... gi!!”


  De gevlekte hoorde de aanmoediging, voelde de knieën van zijn berijder fel in zijn flanken en schoot als een pijl uit de boog voorwaarts, rakelings het andere paard voorbij. Een halve steenworp ver rende hij nog door. Dan minderde hij snel vaart, maakte een korte boog en stond stil, zonder ruiter.


  Binnen enkele sekonden was het volgende gebeurd:


  Bij het naderen had Frenk - zoals gezegd - de Pawnee scherp in het oog gehouden, vooral diens handen. Eenmaal binnen het bereik van de tomahawk gekomen, had hij opgemerkt, hoe de vuist van de roodhuid zich op een bepaalde manier om het wapen klemde: een zeker teken, dat de kerel een worp wilde wagen. Op dat moment had hij de mustang aangezet. De Pawnee was verrast... aarzelde... en daarvan maakte Frenk gebruik om rakelings langs zijn tegenstander heen te jagen. De roodhuid had weliswaar kans gezien zijn wapen op te heffen en toe te slaan, maar Frenk — meester als hij was in de kunst van het afweren — ving de pols met de tomahawk op in zijn vuist. En hij liet niet los! Met het gevolg, dat beide ruiters van hun paard werden gerukt en over de grond tuimelden.


  En nu?


  Op ’t laatste moment had Frenk wel móéten loslaten om zijn val, waarop hij overigens bedacht was geweest, te breken. Onmiddellijk sprong hij weer overeind. Maar ook de Pawnee had zich na een snelle buiteling weer opgericht, de tomahawk nog steeds in zijn vuist.


  Een fraktie van een sekonde stonden de twee oog in oog. Dan flitste de bijl flikkerend omhoog. Tegelijk een vuist, en eer de slag viel had Frenk de roodhuid opnieuw bij de pols. Hij had zijn taktiek nauwkeurig berekend, een taktiek, die hij al zo dikwijls met succes had toegepast: pols stevig in de schroef, dan direkt dóórdraaien en tegelijk een keiharde linkse plaatsen op de rechterslaap van de tegenstander.


  Ditmaal werd de Pawnee het slachtoffer van de vliegensvlug uitgevoerde manoeuvre. Versuft zakte hij in de knieën en naast hem plofte de tomahawk in het zand.


  De rest was vrij eenvoudig. Frenk dwong de roodhuid met zijn knie helemaal tegen de grond. Een minuut later was de kerel stevig gebonden met zijn eigen lassotouw.


  Ziezo, dat was dat. Even bleef de overwinnaar nog neerkijken op zijn machteloze tegenstander, die zijn lichte bedwelming snel, maar te laat, weer te boven kwam. En weer, als alle vorige keren na een gevecht met een roodhuid, die in menig opzicht eenvoudig geen partij voor hem was, had hij medelijden met zijn vijand. Als zo’n kerel toch eens begreep, hoe goed hij hem in de grond van zijn hart eigenlijk gezind was... Een gevoel van spijt mengde zich in dit medelijden... een gevoel, dat hij slechts kon wegduwen door te bedenken, dat hij had gehandeld uit noodzaak. Hij had niet anders gekund... hij móést... Panatsche was nog steeds in handen van zijn vijanden en...


  „Panatsche...”


  De gedachte aan zijn vriend rukte hem uit zijn gepeins. Hij moest meteen doorzetten! Terugrijden naar de heuvels...! Waar was zijn mustang?


  Hij wendde zich om en zag de gevlekte vlakbij staan. Het andere paard liep verderop, ongeveer op de plaats, waar de Pawnee was omgekeerd.


  Met vier of vijf sprongen was hij bij zijn klepper. Een zwaai... en hij zat in het zadel. Het volgende ogenblik draafde hij weg in de richting van het tweede paard. Niet recht er op af, maar met een boog: het dier mocht niet schrikken... als hij het eenmaal voorbij was en dan voorzichtig naderde, was er goede kans dat hij het meekreeg...


  Hij was de mustang gepasseerd en wilde juist omzwenken, toen hij een breed, zeer duidelijk spoor opmerkte, dat uit het zuidoosten kwam en hier afboog, pal naar het westen. De ruiterstoet natuurlijk, die Panatsche meevoerde en in de richting van de Duivelskreek reed... Ineens begreep Frenk, waarom de Pawnee was omgekeerd en de strijd met hem had aangebonden. De roodhuid had wel ingezien, dat hij spoedig zou worden ingehaald... en daar het dus toch zou uitlopen op een duel had hij willen voorkomen, dat zijn achtervolger dit spoor van zijn makkers ontdekte! Ondanks zijn nederlaag was hij warempel bijna nog geslaagd in zijn opzet...


  De min of meer toevallige ontdekking zou Frenk intussen goed te pas kunnen komen, als hij straks de Pawneeën achterna joeg! Nü kon daar geen sprake van zijn: hij moest eerst terug naar zijn makkers. Voorzichtig naderde hij het vreemde paard, dat bleef stilstaan, nu het de andere mustang kalm op zich af zag stappen.


  Frenk popelde. Zou het lukken, het dier mee te krijgen?


  Jawel! Nauwelijks was hij het drie of vier meter voorbij, of hij hoorde een gesnuif achter zich. Zijn plannetje was gelukt! Vijf minuten later zat de gevangene met één hand op de rug gebonden in het zadel en draafden twee paarden terug over hun eigen spoor, de heuvelrij tegemoet.


  


  Het feit, dat de Pawneeën met hun gevangene rechtstreeks naar de Duivelskreek of althans in de richting ervan waren gereden, was in zeker opzicht een tegenslag, want van de zorgvuldig beraamde overval kon nu natuurlijk niets komen. Maar van de andere kant had het ook zijn voordeel. Frenk hoefde zicH nu immers niet uitsluitend te laten leiden door de aanwijzingen van Tom Hopker, die zich met zijn geringe prairie-ervaring al heel makkelijk zou kunnen vergissen in de te kiezen route. Hij, Winfair, zou eenvoudig het spoor der Pawneeën, dat hij zo juist had ontdekt, volgen en al naar gelang de omstandigheden een nieuw plan om Panatsche te bevrijden uitdenken. Overigens bleek na al de onaangename verrassingen van het laatste etmaal, dat het geluk hem toch niet helemaal in de steek gelaten had. Nu hij de inham van de heuvel namelijk naderde, zag hij duidelijk, dat niet drie - zoals hij had verwacht - maar vier mannen hem opwachtten. Zonder zijn tempo te wijzigen, reed hij verder en weldra kon hij de afzonderlijke personen herkennen: de Yankee... Pehenna... Bakasj en... Uwwi!


  Vijf minuten later kon hij zich ook van dichtbij overtuigen, dat Uwwi inderdaad nog springlevend was en ogenschijnlijk niets mankeerde, behalve dan wat schrammen over zijn gezicht en handen.


  „Drommels!”, zei hij, terwijl hij zijn mustang tot staan bracht en op de grond sprong, „ik dacht...”


  „Het had ook niet veel gescheeld,” viel de Sioux hem in de rede. „Bij het gevecht kwam ik terecht op een steenblok, dal losliet. Ik verloor mijn evenwicht en sloeg achterover in de diepte...”


  „Wij vonden hem bewusteloos halverwege de voet en de top,” vulde Bakasj aan.


  „Letsel?”, vroeg Frenk.


  Uwwi tastte naar zijn achterhoofd. „Een onbeduidende wond,” grinnikte hij, „ik kwam terecht in een struik en daardoor werd de val gebroken...”


  „Prachtig! Waar is wacoe?”


  „Die ligt stevig gebonden onder het hout!”


  „We moeten direkt onze paarden hierheen brengen!”


  „Is al gebeurd,” zei Bakasj. „De mustangs staan eveneens onder de bomen, twee boogschoten van deze plaats... Wij hebben met het oor tegen de grond geluisterd... wij hoorden de hoefslag van twee mustangs en ook een hele kudde, maar die draafde verder naar het westen... Wij begrepen, dat dit de troep was, die Toemakesj meevoert. Toen hebben wij onze eigen mustangs hierheen gehaald...”


  „In orde! Dan kunnen we eerst eten. Daarna zal Dondervuist zeggen, wat ieder te doen staat.”


  De nieuwe gevangene had al de tijd zonder een spier te vertrekken op zijn paard gezeten, maar op zodanige afstand, dat hij het gesprek niet had kunnen volgen.


  „Breng hem weg,” beval Frenk met een hoofdbeweging naar de Pawnee. „Niet afzonderlijk houden: hij mag met wacoe spreken, terwijl wij eten...”


  Er werd een vuurtje aangelegd. Van het droogste hout, dat voorhanden was, want het was zaak een dikke, dondere rookzuil, die van verre te zien zou zijn, te vermijden. Terwijl de anderen de sobere maaltijd vlug toebereidden, haalden Frenk en Uwwi de paarden naar de inham. Alle dieren zagen er fris en monter uit, dank zij de goede zorgen die Bakasj ’s morgens aan ze had besteed. Nadat ze nog wat graan en water hadden gekregen, mochten ze vrij rondlopen.


  De maaltijd verliep snel en in volkomen stilzwijgen - geen woord werd er gewisseld. Maar nauwelijks was ieder klaar met eten, of Frenk liet de Pawnee, die hij zelf gevangen had genomen, bij het vuur halen. Daar hij niet wist, hoe de roodhuid heette, begon hij de ondervraging aldus:


  „Wil de jager van Telescoe mij zeggen, welke naam hij draagt sinds hij mondig werd?”


  Geen antwoord. Alleen de grimmige groef om de mondhoeken van de gevangene en de gloed van haat in zijn ogen verrieden wat er in hem omging.


  Frenk had niet anders verwacht, maar kende een bijna feilloos middel om de Pawnee een eerste, zij het slechts één enkel woord te ontlokken. Daarom vervolgde hij:


  „Weet de jager van Telescoe, wie hem heeft overwonnen? De jagers van Moestatscha noemen mij Dondervuist...”


  „Oeff!”


  De Pawnee reageerde onmiddellijk; de trek om zijn mond ontspande zich en zijn loerende ogen sperden zich wijd open. „Het is geen schande,” ging Frenk verder, „te worden overmeesterd door Dondervuist, die ook wacoe versloeg op deze heuvel! Waarom leven de jagers van Telescoe in vijandschap met de stam van Moestatscha en willen zij Toemakesj doden?” Het gezicht van de roodhuid vertrok zich in minachting. „Moestatscha,” antwoordde hij nu bits, „is een verrader! Hij levert het jachtgebied uit aan de bleekgezichten en voert zijn eigen volk en ons naar de ondergang...”


  „Pfoeh!”, viel Frenk hem in de rede. „Moestatscha is een verstandig opperhoofd! Hij begrijpt, dat de pijlen en tomahawks van zijn jagers niet óp kunnen tegen de schietstokken der bleek-gezichten. Daarom sloot hij vriendschap met degenen onder hen, die dapper zijn en edel van hart. Hij wil ook niets liever dan in vrede leven met de jagers van Telescoe...”


  De Pawnee barstte in woede uit:


  „Bah! Telescoe denkt er niet aan de vredespijp te roken met een coyote! Wee de jager, die in de Kring van Beraad durft spreken over verzoening met de lafaard uit de Zwarte Bergen! Erger lot staat hem te wachten dan Bèroe!”


  Frenk, snel:


  „Telescoe’s jager spreekt in raadsels! Hij zegt: Bèroe, maar Dondervuist weet niet waarop of op wie hij doelt...”


  En de ander, snoevend:


  „Maar het volk der Pawneeën des te beter! Bèroe is de stamoudste, die vele maanden geleden zijn stem verhief ten gunste van Moestatscha. Omdat hij een coyote was, die de krijgsbijl wilde begraven, werd hij uit de stam gestoten. Zonder wapen of mustang stuurde Telescoe hem weg van de wigwams, zodat hij en zijn squaw een prooi zijn geworden van het rondsluipend roofdier. Ieder, die durft spreken als hij, wacht erger lot. Nog zingen de onmondige knapen van Bèroe’s schande, als zij bij het invallen van de avondschemer de mustangs terugdrijven naar het kamp...”


  „Wat zingen zij?”


  „Zij zingen van een laffe jager, die met zijn squaw werd uitgestoten en een ellendige dood stierf in de wildernis. Nacht aan nacht doolt zijn schim rond en zoekt naar zijn mustang, waarop hij wil wegrijden naar de eeuwige jachtvelden. Vergeefs... Want Bèroe’s mustang staat onder de ban van de medicijnman en wordt ’s nachts nog strenger bewaakt dan Telescoe’s eigen hengst... Zo zal de lafaard nooit de vreugde kennen van het beter gewest en rusteloos rondzwerven door wouden en prairies...”


  Frenk zag dat de drie Sioux, die tegenover hem op de grond hurkten, huiverden. Het verhaal van de gevangene moest wel een buitengewoon bizarre indruk op zijn helpers hebben gemaakt en weer eens te meer ondervond hij, hoezeer ook zijn vrienden nog leefden onder de invloed van het heidens bijgeloof. Het doel van zijn ondervraging was geweest de stemming en gezindheid onder de Pawneeënstam te peilen. Welnu: daT doel was bereikt — hij wist nu, dat Telescoe korte metten maakte met iedere jager, die teken gaf de eeuwige strijd met de Sioux moe te zijn. Maar evenzeer, dat niet alle Pawneeën de haat van hun oorlogszuchtig opperhoofd deelden. Bèroe had vast en zeker niet alleen gestaan... Deze wetenschap kon haar nut hebben voor de toekomst.


  Het had geen zin te trachten ook wacoe aan de tand te voelen. wacoe zou immers tóch geen woord spreken, tenzij... wellicht... als hij onder druk werd gezet. Maar Frenk had een hekel aan bedreigingen. Even dacht hij er aan een uitwisseling voor te stellen: wacoe tegen Panatsche. Neen!, besloot hij, ’t was toch beter dat niet te doen. Waarom in dit stadium onderhandelen? „Breng de kerel weg,” zei hij tegen Pehenna, „...hij hoeft niet te horen, wat wij van plan zijn.”


  Een minuut later was de Sioux weer terug en kon Frenk vertellen, hoe hij zich de verdere gang van zaken voorstelde. Allen waren het met hem eens, ook Tom Hopker, toen die in ’t Engels hoorde, wat hij in het Dakotadialekt niet had kunnen verstaan. Er werd dus besloten, dat Bakasj en de Yankee achter zouden blijven om de gevangenen te bewaken. Frenk echter zou met Uwwi en Pehenna onmiddellijk de Pawneeën achterna rijden. Het was nog ongeveer drie uur vóór zonsondergang, zodat nog een flinke afstand kon worden afgelegd. En wie weet als het geluk de achtervolgers gunstig was...?


  


  Een kwartier na de maaltijd was alles klaar voor de tocht en vier mustangs draafden spoorslags naar het westen. Frenk zelf nam de kop - de beide Sioux volgden op nauwelijks twee paardelengten. De vierde mustang: Frenks eigen gevlekte, hield als een schaduw de zijde van zijn meester, die Panatsche's hengst bereed.


  „Gi... gi... giaah!”


  De roffel der hoeven klonk rap en bijna vrolijk op in de heldere middag. Frisse dravers! Ruiters, die de vermoeienissen van het afgelopen etmaal nauwelijks meer schenen te voelen. Het duurde niet lang, of de kleine stoet bereikte de plaats, waar het spoor der Pawneeën zich duidelijk aftekende op de prairiegrond. Te oordelen naar de hoefindrukken der paarden moest de troep in een matig tempo gereden hebben, wat overigens ook heel begrijpelijk was, want wacoe's mannen hadden geen enkele reden gehad om zich te haasten. Waarschijnlijk, veronderstelde Frenk, had de aanvoerder van te voren de plaats bepaald, waar hij en zijn gezel zich weer bij de anderen zouden voegen, nadat zij de gevallen stamgenoot hadden begraven. En omdat dit prairiegedeelte zomin door de Pawneeën als door de Sioux regelmatig werd gebruikt als jachtterrein, moest de plek van samenkomst duidelijk te herkennen en voor wacoe's jagers in ieder geval vóór donker te bereiken zijn.


  Een vol uur hadden de drie ruiters al over het spoor gereden, toen dit plotseling af boog naar het noordwesten. Onmiddellijk minderde Frenk vaart en wenkte zijn twee gezellen naast zich. „Hebben mijn broeders opgemerkt, dat het spoor van richting is veranderd? Wat denken jullie daarvan?”


  Na wel een halve minuut antwoordde Uwwi:


  „Ik denk, dat wacoe met zijn jagers een punt heeft afgesproken, waar zij op hem moesten wachten.”


  „Yes! En...”


  „En dat dit punt van hieraf te zien is.”


  „Precies! Dondervuist heeft dezelfde gedachte gehad... daarom hield ik mijn mustang in...”


  Nauwelijks had Frenk dit gezegd, of Pehenna, die voortdurend de horizon had afgespied, wees in de verte:


  „Oeff! Pehenna ziet een dunne rookwolk, die naar de hemel klimt.”


  Bijna op hetzelfde moment stonden de mustangs stil. Frenks blik volgde de richting van Pehenna’s gestrekte hand.


  „Waar? Ik zie twee jeneverbesbosjes... een klein en een groter...”


  „Dondervuist moet naar het grote bosje kijken,” zei Uwwi, die eveneens de rook had ontdekt. „Het is geen onafgebroken kolom, maar de rook stijgt op en verdwijnt weer... kijk... nu wordt hij donkerder en is duidelijk te zien...”


  Inderdaad, de Sioux had gelijk. Wat dit te betekenen had, hoefden de drie elkaar niet uit te leggen: de Pawneeën hadden de afgesproken plaats - het grootste van de twee bosjes - bereikt, waarschijnlijk al een hele poos geleden. Maar nu hun aanvoerder niet kwam opdagen, gaven zij rookseinen om hem te beduiden, dat zij ongeduldig werden. Natuurlijk verwachten zij antwoord van wacoe en tuurden hun wachtposten in spanning naar de oostelijke horizon.


  Zowel Frenk als de twee Sioux begrepen direkt, dat het eerste, wat zij te doen hadden, was: dekking zoeken. Het was wel nieT waarschijnlijk, maar toch mogelijk, dat zij en vooral hun paarden werden opgemerkt — het bosje was tenslotte niet zo héél ver... nog geen half uur rijden...


  Kort bij de plaats, waar zij stonden, was een plek manshoog, dor gras. Daarheen menden zij nu hun mustangs — als zij zich aan de zuidkant van de smalle strook opstelden, konden zij vanuit het noorden zelfs van dichtbij niet gezien worden en rustig beraadslagen. Een minuut later was de schuilplaats bereikt. Zij sprongen uit het zadel en bevalen de paarden op de grond te gaan liggen. Het waren alle vier schrandere dieren en zij gehoorzaamden dan ook onmiddellijk.


  Frenk had intussen zijn gedachten laten gaan over de nieuwe situatie, een situatie, die hem voor grote moeilijkheden plaatste. Nog steeds gaven de Pawneeën hun rooksignalen. Maar deze bleven onbeantwoord en als wacoe nu niet spoedig kwam aanrijden, móésten de kerels wel argwaan krijgen. Dan zouden zij natuurlijk verkenners uitsturen om te weten te komen, wat er eigenlijk aan de hand was. Het waarschijnlijkst was, dat deze verkenners hun eigen spoor een flink eind zouden volgen. Maar dan moesten ze hier voorbijkomen en - ervaren jagers als ze waren - tenslotte ontdekken, dat de troep door vier ruiters was gevolgd. wacoe met zijn gezel en twee onbekenden? Twee stamgenoten? Twee gevangenen: het bleekgezicht, waarover de aanvoerder gesproken had en nog een ander? Misschien zouden deze vragen bij de verkenners opkomen. Misschien... Maar als zij ook maar een greintje doorzicht hadden, zouden ze direkt begrijpen, dat zij dan wacoe moesten zijn tegengekomen... nergens boog zich immers een spoor af van dat, waarover zij reden?


  „Hebben Uwwi en Pehenna een idee, wat er nu zal gebeuren?”, vroeg Frenk, nadat hij het terrein aan de zuidkant van de grasstook snel maar nauwkeurig had opgenomen.


  Beide Sioux bleken hetzelfde te verwachten als hijzelf.


  „Dan rest ons niets anders dan hier te blijven,” vervolgde Frenk. „Als de Pawneeën inderdaad verkenners uitsturen, zullen we ze onschadelijk moeten maken - in ieder geval mag geen van hen de kans krijgen om zijn makkers daarginds bij de bosjes te waarschuwen... Jij, Uwwi, gaat daar in die kuil liggen... Pehenna, jij verbergt je achter dat grote steenblok dicht bij de plaats, waar wij stonden, toen je het eerst de rook ontdekte.. Ikzelf blijf hier, bij de paarden, en grijp in naargelang het kan en nodig is. De zaak is: de vijand met je pijlen te verrassen en wel op het ogenblik, dat ik er het teken voor geef. Dondervuist zal eenvoudig het gekras van de roofvogel nabootsen en dan ga je je gang. Eerst de mustangs onder schot nemen! Dan de verkenners zelf! Maar niet doden. Er zal een ogenblik komen, dat de kerels totaal de kluts kwijt zijn... dan hebben jullie gelegenheid om ze met een welgemikte pijl in de benen te treffen... Maar misschien is dit laatste niet eens nodig... het zal er van afhangen... let in ieder geval op mij!”


  De twee Sioux gingen nu naar het punt, dat ieder was aangewezen. Frenk nam de twee geweren - zijn eigen koperbuks en de dubbelloops van Panatsche, die deze had achtergelaten, toen hij de vorige nacht uitreed om de Pawneeën te besluipen -van de schouder en legde ze op de grond. Dan leidde hij de mustangs één voor één het gras in, zodat ze vanuit de prairie niet konden worden gezien. Toen ook het laatste paard geborgen was en hij weer van tussen de halmen te voorschijn trad, hield hij zijn jachtmes in zijn vuist. Want als hij een wapen zou gebruiken, dan alleen dit. Aan de geweren, waarmee hij de vijanden snel buiten gevecht zou kunnen stellen, had hij ditmaal niets, want met een schot zou hij de achtergebleven roodhuiden bij het bosje onherroepelijk alarmeren en dat moest nu juist voorkomen worden.


  Hij sloop naar de rand van de grasstrook, ging op zijn buik op de grond liggen en spiedde naar het noorden. Nog steeds klom er rook naar de hemel, maar het was nu een onafgebroken zuil, zó ijl, dat Frenk ze slechts met moeite kon onderscheiden. De Pawneeën hadden dus opgehouden met seinen en waren nu waarschijnlijk aan het overleggen wat te doen.


  De minuten, die nu volgden, waren geladen van spanning. Frenk voelde zijn hart bonzen. Zouden er nu werkelijk verkenners uitrijden, zoals hij en de Sioux verwachtten...? En hoeveel? Twee? Drie? Of misschien maar één enkele man? In het laatste geval zou de overrompeling een makkelijk karwei worden. Scherp tuurde Winfair uit, geen sekonde verloor hij de bosjes uit het oog.


  Vijf minuten gingen voorbij... tien... Een kwartier, en nog was er niets gebeurd. Dan, opeens... daar waren ze! Eén... twee... drie stippen... drie ruiters, die van achter het grootste der twee bosjes te voorschijn sprongen en in vliegende galop koers zetten naar het zuiden. Ze kwamen recht aangereden op dE plaats, waar Frenk en zijn Sioux zich hadden verborgen. De stippen groeiden snel tot menselijke figuren. Weldra waren vormen en kleur der afzonderlijke mustangs duidelijk te zien. Ook de roodhuiden zelf kregen allengs meer kontoer. Ofschoon het zo goed als windstil was, wapperden de veren van hun hoofdtooi op het ritme van de onstuimige rit. Het duurde niet lang, of een doffe roffel werd hoorbaar, sterker, naar gelang de mustangs naderden.


  Na ruim een kwartier kon Frenk de trekken van de eerste Pawnee, die zijn makkers steeds drie of vier paardelengten vóór bleef, onderscheiden. Onmiddellijk herkende hij de woest-beschilderde roodhuid, die Panatsche de vorige nacht naar wacoe's vuur had gesleept.


  Frenk schatte de afstand... nog twee minuten, en de stoet zou voorbijjagen. Voorbijjagen... of...


  Snel trok hij zich terug in het hoge gras. Dan loerde hij tussen de uiterste dorre halmen door naar de vijand. De grond dreunde. Frenk hield zijn adem in. De drie Pawneeën raasden voorbij. Nu...


  Jawel, wat hij had verwacht, was gebeurd! Ineens was het stil geworden. De voorste ruiter had iets bijzonders opgemerkt aan het spoor, zijn hand uitgestoken en zijn mustang tot staan gebracht, tegelijk met zijn twee volgers. Alle drie sprongen uit het zadel, lieten de paarden los, liepen een paar meter terug en bogen zich over de grond.


  Dit was het moment, waarop Frenk had gerekend. Hij zette zijn mond in de stand, zoals Panatsche hem had geleerd... en plotseling klonk door de stilte het akelig gekras van een roofvogel. Een der Pawneeën keek naar de lucht, wilde zich weer over het spoor buigen, maar nog voordat hij de beweging had voltooid, snorden twee pijlen door de lucht. Twee mustangs steigerden hoogop op hun achterpoten... Een scherp, doordringend gehinnik... dan zakten zijn in elkaar, dodelijk gewond in de flank. De derde mustang wilde er vandoor, maar eer hij drie meter van de plaats was, onderging hij hetzelfde lot.


  Intussen was Frenk, gebruik makend van de verbijstering en verwarring der Pawneeën, in één geweldige sprint op de vijand afgerend en ook Uwwi en Pehenna, die wel begrepen wat ‘Dondervuist’ wilde, hadden hun boog laten vallen, hun tomahawk getrokken en kwamen toegelopen.


  Kort duurde het gevecht. Eén roodhuid viel direkt onder FrenkS mokerende vuistslag. De tweede bood een paar sekonden tegenstand, maar volgde in zijn verbouwereerdheid een verkeerde verdedigingstaktiek en werd eveneens uitgeschakeld. De derde zwaaide juist zijn bijl om de blanke in de rug aan te vallen, toen Pehenna en Uwwi tegelijk toestormden. Nog net op tijd kon de laatste de bijlslag van richting doen veranderen, zodat Frenk ongedeerd bleef. Een halve minuut later was ook deze derde Pawnee overmeesterd.


  Frenk voelde zich opgelucht. De hemel zij dank was alles naar wens verlopen. Er waren geen doden gevallen, althans niet onder de mensen. Alleen de drie mustangs konden niet gespaard blijven.


  Helaas...
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  De overval


  


  Wat er nu verder te doen stond, lag min of meer voor de hand. Eerst werden de vier mustangs weer uit het gras gehaald, want het was natuurlijk nergens voor nodig de dieren nog langer verborgen te houden. Terwijl Frenk zich met deze taak belastte, waren de beide Sioux druk bezig de nieuwe gevangenen stevig te binden. Nadat dit was gebeurd, werden de Pawneeën achter de zuidrand van de graswal gedragen - hun drie mustangs echter konden niet worden weggesleept en moesten noodgedwongen maar blijven liggen, Toch liet Frenk ze voorzichtigheidshalve met een laag dorre zoden bedekken, want je kon nooit weten, of er niet nog een of twee verkenners werden uitgestuurd, als de eerste groep tegen zonsondergang nog niet was teruggekeerd en ook wacoe op zich liet wachten. In dat geval mochten de kadavers van veraf niet te zien zijn...


  Toen alles klaar was, wenkte Frenk zijn twee tochtgenoten bij zich.


  „Over een uur,” begon hij, „zal de schemering invallen. Wij zullen nog een poosje geduld moeten hebben, maar dan is het ook zaak zo snel mogelijk te handelen. ‘Dondervuist’ heeft een plan, dat hij jullie wil voorleggen. Luistert! Zodra de zon laag boven de horizon staat, wil ik met Uwwi hier vandaan rijden en wel naar het kleinere bosje dicht bij het andere, waar de jagers van Telescoe zich hebben gelegerd... Pehenna moet hier achterblijven om de gevangenen te bewaken. Wij zullen... ” „Waarom kan ik niet mee? De gevangenen zijn goed gebonden en zullen niet ontsnappen,” onderbrak de laatstgenoemde Sioux. Uit zijn toon was duidelijk af te leiden, dat hij niet veel zin had in de hem toebedeelde taak.


  „Luister, Pehenna...”, suste Frenk, „...er móét iemand hier blijven... Ik kan vooruit niet zeggen, wanneer wij terug zijn... De nacht kan koud worden en ik wil liefst, dat geen der gevangenen omkomt of ernstig ziek wordt! Ik ben er zeker van, dat Toemakesj in mijn plaats hetzelfde zou nastreven!”


  Hij wist, dat de Sioux zijn edelmoedigheid desondanks maar moeilijk zou begrijpen en daarom voegde hij er scherp aan toe: „De gewone jager heeft het recht niet gevangenen aan hun lot over te laten of met hen te doen wat hij verkiest. Hij moet ze uitleveren aan het opperhoofd: alleen aan Moestatscha komt het toe te oordelen, wat er met hen gebeuren moet!”


  Voor dit argument had Pehenna meer respekt. Onder de invloed van de Winfairs, christenmensen, was de vroegere, bijna spreekwoordelijke wreedheid onder de Sioux de laatste jaren sterk verminderd en eiste Moestatscha van zijn jagers de gevangen vijanden te sparen en aan hem over te leveren.


  „De kerels dragen warme pelsen en zullen niet omkomen van kou...,” wierp de Sioux nog tegen, maar dit was dan ook zijn laatste verweer. En toen Frenk hem uitlegde, dat het niet alleen zaak was de Pawneeën te bewaken, maar ook eventuele nieuwe verkenners op te vangen en onschadelijk te maken, waarvoor heel wat schranderheid en dapperheid nodig zou zijn, was Pehenna akkoord. Met zijn zinspeling op de vereiste jagerskwaliteiten had Frenk kennelijk de juiste snaar aangeraakt. „Dus...,” vervolgde de leider, „dat is afgesproken! Pehenna en Uwwi kunnen nu de waterzakken losgespen en de paarden wat te drinken geven. ‘Dondervuist’ zal intussen op wacht gaan staan en het bosje in het oog houden... ”


  Onmiddellijk de daad bij het woord voegend, liep hij langs de zoom van het gras terug naar de plaats, van waaruit hij een half uur geleden de naderende verkenners had bespied. De prairie strekte zich voor hem uit, blakerend in de gloed van de lage winterzon. Links of rechts, waar hij ook keek: nergens was een levend wezen te zien. Alleen ver in het oosten, boven de plaats, waar de heuvelrij zich als een purperen wolkenbank tegen de hemel aftekende, cirkelde een enkele, eenzame roofvogel: niet meer dan een donkere, zwevende stip, die soms een paar sekonden stil in de lucht bleef hangen.


  Frenk dacht aan Bakasj en Tom Hopker, die ginds de wacht hielden over wacoe en diens gezel. Misschien was het tóch beter geweest om - zoals hij een ogenblik van plan was geweest -de Yank mee te nemen. Dan had Tom nu de taak van Pehenna kunnen overnemen en er zou een mannetje méér beschikbaar zijn, als het er straks op aankwam de rest van de Pawneeën te overrompelen. Want dat zou nog niet meevallen! Als er intussen geen bijzondere dingen gebeurden, zou het een gevecht worden van twee tegen zeven, althans zolang Panatsche zijn handen niet vrij had. Immers: van de twaalf vijanden waren er nu vijf gevangen genomen... restten er dus zeven... en om zo’n bende met z’n tweeën te overmeesteren en dan nog liefst zonder dat er doden vielen bij het gevecht...?


  Goed, Tom Hopker was bij de heuvel achtergebleven. Het was nu eenmaal een feit, waaraan niets te veranderen viel. Maar de overval hoefde toch niet per se met twee man te gebeuren? Als Pehenna...


  „Nee!”, drong Frenk de gedachte terug. „Pehenna blijft hier! Ik mag het risico niet nemen... We zouden gedrieën in een wijde boog naar het kleine bosje moeten rijden en als de Pawneeën juist in dat halfuurtje een verkenner zouden uitsturen, die de gevangenen bevrijdde, zou je de poppen pas echt aan ’t dansen hebben ! De vijand zou worden gealarmeerd en wat er dan met Panatsche zou gebeuren, is niet twijfelachtig... Nooit zouden de Pawneeën ons de zoon van Moestatscha levend in handen geven... ”


  Frenk bleef dus bij zijn plan. Zijn taktiek zou zijn: een onverhoedse overval. Höè, zou hij pas kunnen uitmaken, nadat hij zich ter plaatse op de hoogte had gesteld van de mogelijkheden. De tijd verstreek. Er gebeurde niets. Nog altijd steeg een dunne rookzuil op boven het grootste van de twee bosjes: teken, dat de Pawneeën zich niet al te ongerust maakten.


  Toen de zon laag boven de westelijke horizon hing, wenkte Frenk Pehenna bij zich.


  „Blijf hier op uitkijk en houd het bosje scherp in het oog,” zei hij tegen de Sioux. „Als Pehenna een fakkel ziet, die vurige kringen schrijft in de lucht, is dit een bewijs, dat de overval iS gelukt. Wacht dan, tot één van ons je komt halen! ‘Dondervuist’ zal nu met Uwwi wegrijden.”


  Een paar minuten later galoppeerden drie mustangs naar het westen. Wéér bereed Frenk Panatsche's hengst, terwijl ‘Rakker’ vrij meeliep. Twee geweren had hij aan de schouder - de lopen blonken in het rosse licht der dalende zon. De Sioux echter was - behalve met mes en tomahawk - gewapend met boog en pijlentas. Nadat zij een eind de westelijke koers hadden aangehouden, bereikten de ruiters een strook hoog, dor gras, die zich ongeveer in een lijn noord-zuid over de prairie uitstrekte. Zij dreven er de paarden doorheen — dan zwenkten zij rechtsaf en joegen onder dekking van het gras naar het noorden.


  De zon was net onder toen zij het punt naderden, waar de graswal ophield. Frenk hield zijn mustang in en riep ‘Rakker’ bij zich. Het schrandere dier gehoorzaamde direkt en kwam aan de rechterzijde van zijn meester staan.


  „Van nu af zullen we voorzichtiger rijden,” zei Frenk tegen de Sioux. „We moeten de bosjes al voorbij zijn... we zullen van de schemering gebruik maken om ongemerkt dichter bij de vijand te komen!”


  Stapvoets reden zij verder. Nauwelijks waren zij dertig meter gevorderd, of het gras hield op en, zich naar rechts wendend, zagen zij de bosjes nog geen halve mijl van zich vandaan. „Oeff!”, liet Uwwi zich ontvallen, „het kamp van Telescoe’s jagers is vlakbij... ik zie ze hurken bij het vuur... zij zijn bezig met de avondmaaltijd, Uwwi ruikt het hertenbraad...”


  „Een prachtgelegenheid om tot het kleine bosje door te dringen,” zei Frenk. „De schemering zal nu gauw invallen... over een kwartier is het donker. We zullen zover terugrijden, tot de twee bosjes in één lijn vóór ons liggen, zodat wij vanaf het verste, waar de Pawneeën bij het vuur zitten, niet kunnen worden gezien. In vijf minuten tijds kunnen wij ons doel hebben bereikt. Kom!”


  Hij wendde zijn paard en reed weer langs de graswal terug over het eigen spoor. Toen hij naar schatting ver genoeg was, zwenkte hij resoluut linksaf en waadde door de ruigte. Uwwi en Rakker volgden. Het duurde wel twee minuten, eer zij door de grasstrook heen waren. Nu bleek, dat Frenks berekening juist was geweest: de bosjes lagen inderdaad in één lijn en van het vuur was slechts een zwakke gloed te zien, die boven de donkere struiken uitflakkerde.


  Zoals altijd in deze streken en vooral in dit jaargetijde, groeide de schemering snel. Maar nóg was het niet volslagen donker, toen de drie mustangs stilhielden bij het kleinste bosje van jeneverbesachtige koniferen.


  Tegelijk sprongen de ruiters uit het zadel. Voorzichtigheidshalve werden de drie paarden ditmaal aan de hoge struiken vastgebonden en wel zó, dat de lus eventueel met één enkele snelle handgreep weer kon worden losgerukt. Dan nam Frenk de twee buksen, Uwwi zijn boog van de schouder en, profiterend van het sprankje licht dat nog van de westelijke hemel viel, slopen zij op handen en voeten weg, Frenk voorop. De Sioux volgde op nauwelijks twee meter.


  Het duurde niet lang, of zij hoorden het geknetter van het vuur en ook stemmen, maar van de woorden was niets te verstaan. Ofschoon de bekoring, recht op het doel af te gaan, groot was, nam Frenk geen risiko, fluisterde Uwwi toe dat zij bij elkaar moesten blijven en hield aan op de zuidelijke rand van het naaldhout. Er was nog juist genoeg licht om een mogelijke doorgang door het bosje te kunnen onderscheiden. Maar Frenks stille hoop, dat hij een soort natuurlijk pad zou vinden, bleek ijdel: de koniferen vormden één dichte, gesloten massa. Nu hij dus het uiterste oostpunt had bereikt, bleef hij stilliggen, liet de Sioux dichterbijkomen en beduidde hem, dat er niets anders opzat dan óm het bosje heen te sluipen. Maar eerst zou hijzelf het terrein verkennen. Zodra Uwwi voor de tweede maal het geluid van het wegsnorrende prairiehoen zou horen, moest deze volgen...


  „Uwwi heeft het begrepen,” fluisterde de Sioux terug. „Dondervuist wil eerst zien, hoe wij Toemakesj zullen bevrijden. Intussen moet Uwwi opletten, of er aan deze zijde van het bosje niets bijzonders gebeurt... ”


  „Precies! Wel... ik ga dan... ”


  Aan de oostzijde van de struiken was evenmin een doorgang, die naar binnen voerde. Het was nu zeer donker, zodat Frenk moest sluipen op de tast. Hij vorderde maar heel langzaam. Soms striemde een stekelige twijg zijn gezicht, maar hij sloeg geen acht op de pijnlijke schrammen, duwde de tak weg met zijn vrije hand en kroop weer verder. Eén ding bevreemdde hem: zeker twee minuten had hij al langs de oostelijke rand van het bosje geslopen en nog steeds flakkerde vóór hem de weerschijn niet van het vuur. Maar nogmaals twee minuten lateR werd hem alles duidelijk. De struiken bogen linksaf en voorzichtig de bocht volgend was hij plotseling verrast door het tafereel, dat hij vóór zich zag. Een tamelijk groot kampvuur wierp zijn schijnsels over een ruimte, die aan zijn kant en aan de zuidzijde werd begrensd door heesters, terwijl de begroeiing aan de westkant ontbrak. Ongeveer in het midden van de plaats, recht tegenover het punt, waar de struikengrens omboog, was het vuur aangelegd.


  Frenk telde de roodhuiden, die er omheen hurkten: het waren er zes. En Panatsche en de zevende Pawnee dan...? Zich dicht tegen de naalden drukkend, zodat zijn schaduw één geheel vormde met die van het bosje, spiedde hij uit. Langzaam zweefde zijn blik langs de heestergrens, meter voor meter de zoom van het terrein aftastend. Bij momenten, als de vlammen hoger oplaaiden, spookte er een grillige, rosse gloed tegen de flauw-belichte wal, zodat hij de struiken apart kon onderscheiden. Spoedig had hij de plaats ontdekt, waar een eenzame figuur de wacht hield bij een kudde mustangs.


  „Bij de mustangs... ? Nee... natuurlijk niet bij de paarden! Uit alles is op te maken, dat deze kerels zich ondanks het uitblijven van hun aanvoerder en de verkenners nog helemaal niet onveilig voelen... Ze zijn nogal luidruchtig. Als ik nog wat dichterbij sloop, zou ik zelfs hun gesprek kunnen verstaan... ze maken helemaal geen haast met de maaltijd... Nu ze tóch een wachtpost hebben uitgezet, is dat dus niet om de mustangs te bewaken, maar... Panatsche!”


  Deze gedachten flitsten Frenk door het brein. Maar hoe scherp hij ook spiedde: van de gevangene kreeg hij geen glimp te zien. En toch was hij overtuigd, dat deze zich niet ver van de wachter moest bevinden.


  Wat te doen?


  Het beste was Panatsche te waarschuwen...


  Hij wachtte een ogenblik af, dat het geknetter van de brandende takkenbossen een beetje minderde, het gesprek der roodhuiden wat luwde. Dan bootste hij duidelijk hoorbaar het ge-gakker van een koppel prairiehoenders na.


  


  Het was een spannend moment, waar veel van afhing. De Pawneeën - althans verschillenden van hen - moest het geluid zijn opgevallen. Frenk hield zijn adem in: één der jagers bij het vuur stond op en wierp een onderzoekende blik in de lucht.


  Zou de kerel, nu hij de vogels niet als een rij donkere schaduwen zag wegvliegen, argwaan krijgen... ?


  Het gegons der stemmen werd weer luider. De Pawnee, die was opgestaan, zette zijn hand aan de mond en riep iets in de richting van het bosje - dan hurkte hij weer neer bij zijn makkers. Vlak daarop zag Frenk de wachtpost op het vuur afkomen. Het leed geen twijfel, of hij zou binnen enkele ogenblikken worden af gelost...


  Dit was voor Frenk het moment van handelen. Er was geen sekonde te verliezen. Zich laag bij de grond houdend, sloop hij zo snel mogelijk langs de struiken in de richting van de plaats, waar de mustangs bijeendromden. Tweemaal slechts bleef hij even stilliggen - dan flitste zijn blik naar het vuur, maar geen der Pawneeën maakte nog aanstalten om de wacht te gaan betrekken.


  Dóórzetten dus... hij mocht niet aarzelen. Daar doemden de paarden voor hem op en plotseling hoorde hij een stem, die fluisterde:


  „Mijn broeder moet hierheen komen... er is een kleine inham tussen de struiken... ”


  Dat was Panatsche! Vijf sekonden later lag Frenk bij hem. Er viel slechts een flauw schijnsel over de plaats, zodat hij de gestalte van zijn vriend slechts vaag kon onderscheiden. De Sioux zat onbeweeglijk op de grond, maar hij hield het hoofd rechtop en dit was voor de bevrijder een teken, dat de gevangene de ontberingen van het laatste etmaal had doorstaan en nog niet gebroken was.


  „Zou je kunnen lopen?”


  „Lopen wel...,” fluisterde Panatsche terug, „maar mijn handen zijn sinds gisternacht niet vrij geweest. Mijn broeder moet de riemen om mijn voeten doorsnijden en ook die om mijn polsen... Heeft hij mijn buks meegebracht?”


  „Ja...”


  „Verberg ze achter mij onder de struiken...”


  Zo snel mogelijk ging Frenk te werk. Met één ferme snee waren de voeten vrij. Twee volgende bevrijdden Panatsche van de knelling om zijn polsen. Het geweer verbergen was nu nog een kwestie van een paar sekonden. De gevangene bleef onbeweeglijk in dezelfde houding, wreef zich slechts de handen achter zijn rug.


  Wonderlijk, hoe de twee vrienden ook ditmaal dezelfde gedachten hadden. Gedachten, die zij niet eens hoefden uit te spreken om ze van elkaar te kennen. Beider opzet was duidelijk: eerst als Panatsche voelde, dat hij weer in staat was een wapen te hanteren, zou er worden overgegaan tot verder handelen. Weer spiedde Frenk naar het vuur. De Pawneeën waren nog steeds in luidruchtig gesprek. Ze onafgebroken in het oog houdend, deed hij fluisterend een kort verslag. Toen hij verteld had, dat wacoe en vier van diens jagers gevangen genomen waren en Uwwi in de buurt was en op het tweede teken wachtte, fluisterde de Sioux:


  „Mijn broeder moet vlug hier vandaan en Uwwi roepen. Zodra Panatsche voelt, dat de kracht in zijn handen is teruggekeerd, zal hij de wacht overrompelen. Dan stormen Frenk Winfair en Uwwi toe... Pas op! Eén van de jagers staat op... Hij wil hierheen komen... het is de kerel, van wie ik vandaag veel te verduren heb gehad...”


  Ondanks de fluisterstem hoorde Frenk een zekere hartstocht in deze laatste woorden en terwijl hij snel terugsloop naar het punt, waar hij eerst gelegen had, vroeg hij zich af, of de Sioux ook ditmaal zijn vijand zou sparen, als hij hem straks overrompelde. Panatsche klaagde niet gauw en als die zei, dat hij heel wat te verduren had gehad, moesten er wel erge dingen zijn gebeurd.


  Op het punt van uitgang teruggekomen, gaf Frenk het tweede signaal. Vijf minuten later hoorde hij Uwwi sluipen.


  „Oeff!”, uitte de Sioux zijn verrassing, toen hij het vuur met de er omheen hurkende Pawneeën vóór zich zag, „... Uwwi telt tweemaal drie jagers! Waar is de ontbrekende? En Toemakesj?” „Er staan mustangs bij het bosje,” antwoordde Frenk. „Als Uwwi scherp toekijkt, zal hij de wachter zien. Kijk... hij keert zich nu juist met het gezicht naar het vuur... ”


  „Dondervuist heeft gelijk... Uwwi ziet de wachter... ,” kwam de Sioux even later. Frenk vertelde hem, hoe hij naar Panatsche was toegeslopen en wat er was afgesproken. Uwwi legde zijn boog en pijlenbundel op de grond, tastte naar zijn tomahawk en hield het wapen van nu af in zijn vuist geklemd.


  Zwijgend lagen de twee mannen nu op de loer. Frenk spiedde onafgebroken naar de schildwacht bij de mustangs; de Sioux hield de kerels bij het vuur in het oog, die eindelijk klaar schenen te zijn met hun maaltijd. Sommigen van hen spreidden een pels uit over de grond en gingen er met hun rug op liggen, zO dicht mogelijk bij de behaaglijke gloed der vlammen. Allengs verstomde het gesprek, tot er tenslotte geen ander geluid meer was dan het geknetter van de brandende takkenbossen.


  De minuten verstreken. Er gebeurde nog steeds niets. Plotseling schreeuwde de wachtpost, die zich blijkbaar verveelde en de stilte niet goed verdragen kon, een paar woorden naar zijn makkers.


  „Hij roept om een spaander...fluisterde Uwwi.


  Maar Frenk:


  „Sssjt! Nu moeten wij oppassen... ”


  Hij voelde wat er gebeuren ging: niets anders namelijk dan de weerzinwekkende vertoning, die hij de vorige nacht al eens had meegemaakt, toen hij wacoe's kamp besloop. Met dit verschil alleen, dat de wachtpost — in tegenstelling tot de inmiddels onschadelijk gemaakte aanvoerder - zijn bedreigingen wel degelijk zou uitvoeren. Althans: zou willen uitvoeren... Maar hij zou er de kans niet toe krijgen!


  Precies wat Frenk verwachtte, gebeurde. Eén van de op de grond liggende Pawneeën, naar zijn figuur te oordelen een nog jonge jager, stond op, griste een gloeiende spaander uit het vuur en bracht hem naar de wachtpost.


  „Alle duivels!”, siste Uwwi, „...ze willen...”


  „Sssjt!”, sneed Frenk hem af. „Pas op! De twee kerels staan nu met elkaar te fluisteren met hun rug naar het bosje gekeerd. Als...”


  Hij stokte.


  In een flits was een schaduw achter de twee Pawneeën opgedoken. De volgende sekonde had een geweerkolf de roodhuid, die de spaander droeg, neergeveld en stortte Panatsche zich op de wachtpost. Als een poema, die zijn prooi bespringt...


  Een schreeuw.


  Bij het vuur sprongen de vijf Pawneeën overeind. Maar eer zij zich er rekenschap van konden geven wat er precies gebeurde, waren Frenk én Uwwi vlakbij.


  Een kolfslag sloeg een eerste roodhuid bewusteloos. Een tweede volgde. Intussen deed ook Uwwi’s bijl haar werk: binnen enkele sekonden lagen er drie vijanden roerloos op de grond. De twee overgeblevenen hadden hun tegenwoordigheid van geest teruggekregen en wierpen zich tegelijk op de Sioux. Onmiddellijk rende Frenk, die juist de handen vrij had gekregen, zijn makker te hulp. Tomahawk botste op tomahawk. Eén... tweemaal.


  Dan greep een machtige vuist een der Pawneeën om de pols en het volgende moment tolde Frenk met zijn derde tegenstander over de grond. Ditmaal werd hem de overwinning lang niet cadeau gegeven. De roodhuid was een oersterke kerel en een uitmuntend worstelaar. Toch werd Frenk hem na een hevig gevecht, dat zeker een volle minuut duurde, de baas: met een keiharde, welgemikte vuistslag kon hij een eind maken aan de tegenstand.


  Snel richtte de overwinnaar zich overeind en keek om zich heen. Géén Uwwi... géén Pawnee! Zijn blik flitste naar de plaats, waar hij het laatst Panatsche had gezien, in duekmet de wachtpost. Ook van deze twee was niets te zien... alleen hoorde hij een vreselijk tumult, dat werd veroorzaakt door de opgeschrikte mustangs, die schichtig als dolle furies steigerden of over de kampplaats renden.


  Ineens...


  Daar zwaaide een gestalte zich op de rug van een der paarden en meteen herkende hij de lange figuur van de laatste Pawnee, die met Uwwi gevochten had. En daar... daar was ook Uwwi zelf: hij zwaaide zijn tomahawk... hij wierp... de bijl was niet meer dan een flauwe lichtflits in het donker.


  Op hetzelfde moment knalde een schot.


  De bijl miste. Maar de mustang zakte in elkaar. Dan sprong een derde gestalte naderbij. Het was Panatsche, die zijn buks had afgevuurd. Vijf sekonden later was het stil. Alleen, ver weg al, ergens buiten de lichtkegel van het vuur, dreunde de hoefslag der vluchtende paarden.


  „Geen nood,” dacht Frenk, „...dié zullen wel terugkomen...” Vijf minuten later was de balans van de strijd opgemaakt: drie Pawneeën bleken lichtgewond, de andere vier slechts bewusteloos. Geen doden. Toen Frenk Panatsche voor het eerst in de volle gloed van het vuur zag, begreep hij, hoeveel zelfverloochening heUzijn vriend moest hebben gekost om de wachtpost te sparen: de striemen en brandmerken op het gezicht van de Sioux wezen er maar al te duidelijk op, aan welke mishandelingen de gevangene in het afgelopen etmaal had blootgestaan. Nog steeds lag een grimmige trek om de mond van Panatsche, terwijl hij toekeek, hoe zijn bevrijders de Pawneeën bonden. Toen de lange wachtpost als laatste aan de beurt kwam, wendde hij zich om en duidelijk zag Frenk, hoe zijn hand trilde. Even stond hij - als in tweestrijd - stil bij de plaats, waar zijn bukS op de grond lag. Maar plotseling hurkte hij neer en tastte naar het hertenvlees, dat de Pawneeën van hun maaltijd hadden overgelaten en begon gretig te eten...


  Frenk liet hem begaan en vroeg niets. Hij wist: Panatsche zou uit zichzelf wel spreken, als dat nodig was. Inderdaad zei de Sioux na een kwartier, toen zijn honger was gestild:


  „De jager van Telescoe, die het laatst de wacht had, heeft geluk gehad. Panatsche zou hem hebben gedood, als het gebod van zijn vader hem niet weerhouden had... Deze jager was het, die mij met slagen en vuur bedreigde... vanaf het eerste moment was hij erger dan wacoe zelf. Hebben mijn broeders begrepen, hoe ik in de handen van mijn vijanden ben geraakt?”


  Frenk zweeg. Uwwi echter antwoordde:


  „De kracht van Toemakesj’ amulet* was niet sterk genoeg om hem te beschermen... ”


  Een smalle glimlach plooide zich om Panatsche's mond.


  „Het lag niet aan de medicijn,” zei hij, „het was een blind toeval. Eén van wacoe's jagers schoot in het wilde weg een pijl af om zijn boog te beproeven. De pijl kwam terecht tussen de mustangs en schampte één der paarden aan de flank. Toen sloeg het met zijn achterpoot en raakte mij, want ik lag vlakbij. Daar verschillende jagers met toortsen op de getroffen mustang kwamen toesnellen, moest ik direkt weg van de plaats. Maar de hoefslag had mij licht bedwelmd en ik werd ontdekt. Toen heb ik mijn eigen mustang, die niet veraf stond, het teken gegeven dat hij moest vluchten. Ik viel in handen van wacoe. De rest is jullie bekend... ”


  „Heb je nu nog last van die trap van dat paard?”, informeerde Frenk.


  Panatsche glimlachte weer.


  „Nee,” zei hij na sekonden, .....het had achteraf niet veel tE betekenen... de trap kwam niet aan met volle kracht... ik trok juist mijn hoofd terug, maar dat is meer geluk dan wijsheid geweest!”


  „Dan draagt Toemakesj toch wel een zeer toverkrachtige amulet,” meende Uwwi.


  Nadat de mannen elkaar wederkerig hadden ingelicht omtrent hun belevenissen vond Frenk, dat het hoog tijd werd om Pehenna te waarschuwen en de mustangs naar de kampplaats te halen.


  Hij stond dus op, trok een gloeiende spaander uit het vuur en wenkte Uwwi hem te volgen. Even later waren zij aan de oostkant van het bosje en kon Frenk, al voortlopend naar de plaats, waar Uwwi de paarden had achtergelaten, de afgesproken lichtseinen geven. Nog vóór zij de mustangs bereikten, werden de signalen door Pehenna op gelijke wijze beantwoord. Zij besloten meteen door te rijden, wat ondanks de duisternis niet moeilijk bleek, want Pehenna bleef aldoor met zijn fakkel zwaaien en wees hun zo de weg.


  Een klein uur later waren zij met de gevangenen en al de paarden terug bij Panatsche. Pehenna, die onder de hele rit gezwegen had, wilde nu eindelijk eens precies weten, hoe alles in z’n werk was gegaan. Terwijl Uwwi hem inlichtte, maakten Frenk en zijn vriend de laatste toebereidselen voor een veilig nachtverblijf. Het werd dan ook tijd, want de vermoeienissen van de zware dag begonnen zich danig te doen gelden...


  


  Nauwelijk was het de volgende morgen licht, of na een haastige maaltijd werd de terugtocht naar de heuvels, waar Bakasj en Tom Hopker waren achtergebleven om wacoe en zijn gezel te bewaken, aanvaard. Hoewel het met tien gevangenen lang geen gemakkelijke rit was, werd het doel nog vóór de middag bereikt.


  Bakasj kwam de karavaan een eind tegemoet gereden en deed, nadat hij zijn vreugde had geuit over de bevrijding van Panatsche, kort verslag. Er was niets bijzonders gebeurd. Wel had wacoe even na de avondmaaltijd een poging tot ontsnappen gewaagd, terwijl Bakasj zelf zich even verwijderd had en de Yankee alleen was met de twee gevangenen. De Pawnee had geleidelijk aan dichter bij het vuur weten te komen en de lasso om zijn polsen al laten dóórbranden, toen Tom Hopker het merkte. Deze was onmiddellijk opgesprongen en had wacoe overweldigd en weggesleept. En daarna had hij diens handen zó stevig gebonden, dat aan alle ontsnappingsillusies definitief een einde kwam. „Bravo!”, zei Frenk. „Tom begint een kerel te worden, die we kunnen gebruiken!”


  En dat hem dit menens was bewees hij, toen direkt na het middagmaal werd beraadslaagd over de verdere plannen, waarbij Panatsche volgens gewoonte de leiding aan hem overliet. Er werd besloten de verdere dag een welverdiende rust te nemen, terwijl ’s nachts ieder om beurten een paar uur de wacht zoU houden. De volgende morgen zouden Uwwi, Bakasj en Pehenna met de twaalf gevangenen op weg gaan naar Moestatscha’s dorp in Black Hills - een rit die de drie Sioux nog niet zou meevallen, wilden ze tenminste nog diezelfde dag de ‘Bisonhoorn’ bereiken. Want dat was de opzet: de grot daar was immers een ideale kampplaats voor de koude nacht, omdat er altijd brandhout in voorraad lag. Frenk, Panatsche en Tom Hopker echter zouden gedrieën de tocht naar de Duivelskreek voortzetten.


  De Yankee was kennelijk in zijn sas, nu hij werd uitverkoren om de twee beroemde jagers te vergezellen.


  „Half werk is niets... ,” lachte Frenk, „als je nu toch door de vuurproef heen moet, dan ook helemaal!”


  Nadat de paarden nog waren verzorgd en de wacht verdeeld, rolden de mannen zich in hun slaapzakken. Spoedig was het zeer stil op de kampplaats bij de heuvels.
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  Een rit door de sneeuw


  


  Toen de volgende morgen de dageraad opschemerde, was de hemel met een grauw, laaghangend wolkendek overtrokken. „Sneeuw...”, zei Frenk tegen Panatsche en de Yank, terwijl ze gedrieën de paarden verzorgden. „Daar zullen we vandaag niet onderuit komen...”


  De Sioux knikte alleen. Maar Tom Hopker, die het laatste sneeuwavontuur nog niet vergeten was, kon niet nalaten op te merken:


  „Een wit jasje vind ik niet zo erg! Maar als er storm bij komt... Wat dunkt je? Zal het weer gaan waaien, zoals een paar dagen geleden? Dan konden we vandaag beter hier blijven...” „Inderdaad!”, lachte Frenk, „dat konden we dan ook! Maar we gaan vast en zeker rijden, hoor! Waarom, had je zelf al kunnen zien, zelfs nu Peter de Pijp* niet bij ons is...”


  „Hoezo? Wie is Peter de Pijp?”


  „Eén van de pioniers, die met mijn vader en Patrick O’Neil uit Bad Lands naar het westen trokken, ’n Wonderlijke kerel! Je zult wel kennis met ’m maken, als we naar de blokhutteN rijden. Hij kan van alles: weer voorspellen, gebroken armen en benen zetten, strikken spannen op de onmogelijkste plaatsen en toch met de meeste pelzen thuiskomen... slapen, snurken, mopperen en.... tabak zuigen. Dit laatste doet-ie zowat de hele dag. Maar is er storm op til, dan rookt-ie letterlijk als een schoorsteen! Een eigenaardigheid, of beter: één van de eigenaardigheden van ’m. Als hij nog eens een testament maakt, staat er vast en zeker in, dat-ie met de pijp tussen zijn tanden en liefst bij stormweer begraven wil worden.”


  Dit was de eerste keer, dat Frenk de Yankee sprak over een van zijn vaders trappers: een bewijs, dat er iets aan ’t veranderen was in de onderlinge verhouding. Inderdaad begon hij Tom na de laatste avonturen voor zijn gevoel stilletjes-aan in te lijven bij het eigen, vertrouwde volk.


  De Yankee, die in zijn hart blij was om deze gemoedelijkheid, was intussen toch nog niet helemaal gerustgesteld en wendde zich nu tot de Sioux:


  „En Panatsche? Wat zegt die er van? Storm of geen storm?” De zwijgende roodhuid zei eerst niets. Er was zeker al een volle minuut verlopen, toen hij eindelijk antwoordde:


  „Als Tom Hopker bang is voor boos weer, kan ik hem geruststellen. Er zal geen storm opsteken! Panatsche ziet het aan de gedragingen van de mustangs. Kijk eens, hoe rustig ze zijn!” Inderdaad, merkte de Yank nu zelf ook op: de. paarden hielden zich allemaal zeer kalm; als er wind op komst was waren ze gewoonlijk ietwat ongedurig en beweeglijk, net als kinderen. Wat een greenhorn was hij eigenlijk nog! Trouwens... zag hij nu in... als hij ook maar even zijn gezond verstand had gebruikt, zou hij hebben moeten begrijpen, dat zulke beroemde en ervaren prairiemannen als Frenk Winfair en Panatsche er niet aan zouden hebben gedacht door te rijden naar de Duivelskreek en nog minder drie Sioux met twaalf gevangenen de open vlakte in te sturen, als zij storm verwachtten.


  Nadat de paarden waren verzorgd, werd samen met Uwwi, Bakasj en Pehenna een stevige maaltijd genomen bij het inmiddels weer aangelegde vuur. Daarna kregen de gevangenen wat voedsel en een warme dronk en dan begon het tijdrovende, lang niet gemakkelijke werk van het gereedmaken van het transport. De Pawneeën werden telkens met z’n tweeën op één mustang gebonden en wel zó, dat de voorste man één hand vrij hield om het paard te mennen. Ook hierbij namen Frenk en Panatsche, diE zo’n zelfde karwei wel eens meer bij de hand hadden gehad, de leiding. Toen alles klaar was, werd het sein tot vertrek gegeven. Tien minuten later verliet ook de tweede groep de kampplaats bij de heuvel. Het terrein was nu van Pawneeën gezuiverd... eindelijk kon dan de tocht naar de Duivelskreek worden voortgezet.


  De drie mannen reden nu zij aan zij. Zowel Frenk als Panatsche hielden er rekening mee, dat zij in het ‘niemandsland’, dat zij gingen verkennen, voor onverwachte feiten en omstandigheden konden worden gezet en dan zou er misschien heel wat van de mustangs worden gevergd. Daarom hielden zij, om de dieren zo veel mogelijk te sparen, althans voorlopig een matig tempo aan. Geen sukkeldrafje, o nee, maar toch ook geen bliksemvaartje, dat de paarden zou afjakkeren. Zij volgden het spoor van de vorige dag, dat nog goed zichtbaar was, bereikten spoedig de plaats, waar de kadavers lagen en niet lang daarna ook de kampplaats der Pawneeën bij de twee koniferenbosjes.


  Van hieraf moesten zij de weg naar de Duivelskreek verder zelf zoeken. Was Tom Hopker, de enige van de drie die er al eens geweest was, een doorgewinterd jager geweest, dan zou de route geen enkele moeilijkheid opgeleverd hebben. Maar hóè de Yankee zijn ogen ook de kost gaf: hij ontdekte geen herkenningstekens, die enig houvast boden, noch op de vlakte zelf, noch in het silhouet van de eindeloze rotsheuvels, dat zich tegen de westelijke horizon steeds duidelijker begon af te tekenen, alsof daar een lage, purperen wolk van zuid naar noord boven de prairie hing. En zo werd dan vanaf de bosjes een zuiver westelijke koers gereden in de hoop, dat Tom toch nog vroeg of laat zou zeggen, dat hij nu zeker wist op bekend terrein te zijn. Een hoop, die echter weer verflauwde, toen het, zoals Frenk en de Sioux hadden verwacht, een goed uur vóór de middag begon te sneeuwen.


  Er stond geen wind. Miljoenen en miljoenen vlokken dwarrelden neer uit de loodgrauwe hemel en streken als enorme zwermen kleine, witte vlinders geruisloos neer op de prairie. Het eerste kwartier hadden de ruiters nog tamelijk goed zicht, maar toen werd de bui zó dicht, dat zij nauwelijks tien paardelengten meer voor zich uit konden kijken. Onder deze omstandigheden was Panatsche de aangewezen leider. De Sioux had, toen het zicht nog goed was, het vóórliggend terrein met zijn ongelooflijk scherpe arendsblik terdege in zich opgenomen en de lijn bepaald, die moest worden gevolgd om de voorgenomen koers aan te houden. Nu dreef hij zijn mustang dus even aan en ging een paar meter vóór zijn twee gezellen alleen aan de spits van de stoet rijden. Een struik, een ruigte, een lichte terreinverhoging, kortom: al zulke schijnbaar onbeduidende kleinigheden, die een minder intelligente en minder ervaren prairieman nauwelijks zou hebben opgemerkt, waren zijn bakens. Bakens, die hij over een grote afstand feilloos wist terug te vinden en te herkennen, hoewel de sneeuw onafgebroken bleef neerruizelen en in een steeds dikker laag de vlakte bedekte.


  Maar er kwam een ogenblik, dat ook Panatsche de grens van zijn kunnen had bereikt. En omdat hij een eenvoudige, eerlijke roodhuid was, die zich nergens op liet voorstaan, kwam hij daar rond voor uit.


  De Sioux hield dus zijn mustang in en liet zijn twee gezellen naast zich komen.


  „Hoe laat, denkt mijn broeder, zouden wij de kreek kunnen bereiken?”, wendde hij zich tot Frenk.


  „Volgens de vage gegevens, die mij ten dienste staan: met dit tempo over twee of drie uur...”


  „En wat is de mening van Tom Hopker?”


  „Ik heb dezelfde schatting,” antwoordde de Yank. „Over de weg van de Duivelskreek tot de kampplaats, waar Panatsche mij bevrijdde, deden mijn vader en ik ongeveer acht uren. Maar wij reden niet in een rechte lijn...”


  De Sioux dacht na, zweeg.


  Dan mengde Frenk zich in de ondervraging:


  „Hm... Niet in een rechte lijn, zei je? Hoe groot schat je de omweg?”


  „Dat kan ik niet uitmaken, ’t Is vreemd, maar ik herkende straks, toen het nog niet sneeuwde, geen enkel oriënterings-punt...”


  „En hoe stond het met het tempo?”


  „Iets lager dan wij straks reden en iets hoger dan nu door de sneeuwbui...”


  „Hm...”


  Ineens kwam de Sioux weer tussenbeide.


  „Panatsche,” zei hij zonder een zweem van grootspraak, „Panatsche heeft het spoor van Tom Hopker en het andere bleekgezicht zorgvuldig onderzocht: zij hebben inderdaad niet snel gereden. En daar Tom Hopker spoedig na ons vertrek vanaf de heuvel geen enkel herkenningsteken meer zag, moeten zij een grote boog hebben gemaakt aan de andere zijde van de hoogten. Panatsche stelt voor voorzichtig verder te rijden, maar een weinig naar rechts af te wijken. Nadat wij naar schatting drie uur die nieuwe koers hebben gevolgd, houden wij halt en wachten, tot de sneeuwbui over is. Dan zal Tom Hopker het terrein rondom, als hij scherp toeziet, waarschijnlijk herkennen...”


  Dit plan had inderdaad kans op succes en kwam trouwens niet alleen overeen met dat, wat Frenk zelf door het hoofd speelde, maar was tenslotte onder de gegeven omstandigheden ook het enige logische.


  De paarden werden dus weer aangezet. Ditmaal echter reden Frenk en de Yankee voorop, terwijl Panatsche in zijn eentje de achterhoede vormde. Zodoende kon de Sioux namelijk beter beoordelen, of wel de juiste koers werd aangehouden, want telkens, als het spoor van de twee ruiters ook maar iéts afweek van de rechte lijn, waarschuwde hij. Dan was de fout weer gauw hersteld. Het tempo werd zoveel mogelijk gehandhaafd, wat overigens nog lang niet meeviel. Weldra bleek, dat het maar goed was geweest, dat de paarden vóór de middag waren gespaard. Voor de dieren vooral was het nu allesbehalve een plezierritje: de dikke sneeuwvacht maakte het lopen zwaar en de eindeloze vlokkendwarreling deed zich gelden. Zelfs de twee gevlekten: onovertroffen prairiedravers, begonnen de zenuwen kennelijk een beetje parten te spelen! Alleen van kou had niemand, mens noch dier, last. Integendeel! Naarmate de sneeuw hun pelskleren bedekte, kregen de ruiters het warm en meer dan eens gebeurde het dan ook, dat één van hen zijn armen eens uitsloeg om de witte last af te schudden.


  Behalve de waarschuwingen van Panatsche werd er geen woord gewisseld. Het was een wonderlijke tocht, deze rit door de witte wereld, die de drie ruiters van alle kanten insloot. Bijna geluidloos sloegen de hoeven der mustangs hun roffel in de sneeuw. Er was geen gevaar. Geen spanning. Geen zorg, maar ook geen blijdschap. Alleen één wens vervulde de mannen, maar hij was niet vurig genoeg om een verlangen te kunnen worden genoemd. Een wens en een vraag: wanneer zou het sneeuwen ophouden? Het moest zeker al een paar uur na de middag zijn, toen eR eindelijk tekenen waren, dat de bui overtrok. De vlokken leken nu groter, maar de dwarreling werd minder dicht en het zicht allengs beter. Na een kwartier hield het sneeuwen helemaal op en nu zagen de ruiters, dat zij zich nog slechts enkele mijlen van de hoogten bevonden, die zij vanaf de bosjes, waar de vorige dag de laatste zeven Pawneeën waren overrompeld, als een purperen wolkenbank boven de westelijke horizon hadden gezien.


  Panatsche dreef zijn mustang aan, zodat hij zijn twee gezellen opzij kwam en wendde zich tot de Yankee:


  „Als wij nog een half uur dóórrijden zijn wij bij de rotsheuvels, waartussen de Duivelskreek moet liggen. Tom Hopker moet nu scherp toekijken of hij geen punt ziet, dat hem bekend voorkomt...”


  Alle drie hielden tegelijk hun paarden in en lieten hun blik langs de witte heuvels zweven, die zich naar noord en zuid zo ver het oog reikte uitstrekten. Hier en daar waren er rosbruine plekken: de steile wanden van rotsblokken, waar de sneeuw geen vat op had gehad.


  „Ik kan nergens iets ontdekken, wat ik al eerder heb gezien,” zei de Yank na een lange minuut op ietwat teleurgestelde toon, „... het komt door de sneeuw, die alles egaal heeft gemaakt... Maar... wacht eens: daar... ik geloof...”


  Hij strekte zijn arm uit en wees naar een punt, waar twee roofvogels in wijde kringen boven de hoogten cirkelden.


  „Daar...! Zien jullie de buizerds?”


  „Yes! Zij azen op prooi,” antwoordde Frenk.


  „Juist...,” vervolgde Tom Hopker. „Als je de lijn van de kling in noordelijke richting volgt, zie je een... laat ik zeggen... een ‘uitholling’ in de heuvelrij... net een diep zadel, welks basis gelijk ligt met de prairie... Kijk, één van de vogels zweeft er nu precies boven!”


  „Yes! En...?”


  „Dat moet de toegang zijn tot de kreek! Door de sneeuw heb ik eerst getwijfeld, maar nu geloof ik de plaats toch te herkennen. Mijn vader en ik zijn tweemaal door zo’n poort gereden, die de vlakte hier verbindt met het gebied achter de heuvels!” „Hoe ver was het vanaf dat ‘zadel’ of die ‘poort’ nog rijden tot de kreek?”


  „Niet ver! Hoogstens drie of vier minuten rijden...”


  „Hm. Dan zijn we mogelijk heel dicht bij het doel,” beslooT Frenk het tweegesprek. Dan wendde hij zich naar de Sioux, die met geen woord tussenbeide was gekomen en onafgebroken in de verte had gespied. Juist op dit ogenblik fronsten de wenkbrauwen van de Indiaan zich iets dieper en dit was een zeker teken, dat hij iets bijzonders had ontdekt. Toch vroeg Frenk als naar gewoonte niets en wachtte rustig af, tot Panatsche uit zichzelf zou gaan spreken.


  „Oeff!”, kwam deze eindelijk. „Mijn broeder moet de vogels eens goed waarnemen...”


  Ah! ’t Zat ’m dus in de buizerds! Freaks blik volgde nu aandachtig de zwevende silhouetten. En ineens viel ook hem iets op: de vogels trokken namelijk niet verder, maar cirkelden aldoor boven eenzelfde punt ergens vlak achter de heuvels.


  „De buizerds draaien steeds boven één plek,” zei hij hardop. „Bedoelt Panatsche dat?”


  „Yes! Maar dat moet een oorzaak hebben! Heeft mijn broeder zich een idee gevormd wat die oorzaak wel kan zijn?”


  „De vogels zien een prooi...”


  „Precies! En verder?”


  „Zij kunnen of durven er niet op aanvallen... ze duiken af en toe wel een stukje, maar stoten niet dóór...”


  „Waarom niet? Panatsche heeft een vermoeden: er zullen zich daar beneden achter de hoogten mensen of tenminste één mens bevinden en wel dicht bij de buit, waarop de buizerds azen... Wij moeten zorgen dat wij niet gezien worden en de poort, waarover Tom Hopker sprak, voorzichtig naderen...”


  Frenk dacht even na. Als bijvoorbeeld de Yankee en niet Panatsche hem dit alles gezegd had, zou hij aan diens woorden niet bijzonder veel waarde hebben gehecht. Want ging het niet een beetje ver, louter uit de gedane waarnemingen af te leiden, dat de buizerds werden afgeschrikt door één of meer mensen? Temeer, daar hij niet zou weten wat voor mensen dat dan wel moesten zijn... Sioux was uitgesloten. Pawneeën evenzeer. En blanken...? Pelsjagers hadden hier niets te zoeken en pioniers waren in dit gebied al heel zeldzaam. Hijzelf, Frenk, was hier nog nooit geweest, ofschoon hij Bad Lands al jaren achter zich had. Om ieder ander zou hij dus inwendig hebben gelachen. Panatsche echter was nu juist niet iedereen: die was niet alleen een uiterst scherp waarnemer, maar hij beschikte ook over een zelfs voor een natuurmens wonderlijke intuïtie en had zich, als hij daar op afging, nog nooit vergist...


  Frenk zei dus:


  „Dan moeten wij eerst recht op de heuvels toerijden en vervolgens langs de oostelijke hellingen noodwaarts, tot wij vlak bij de poort zijn. Daar zullen wij verder zien...”


  De Sioux knikte, zette zijn mustang meteen aan en nam de kop. Frenk en de Yankee volgden. Spoedig bereikten de ruiters de voet van de langgerekte hoogten. Precies volgens plan zwenkten zij nu rechtsaf en volgden de keten in noordelijke richting. Een duidelijk spoor was natuurlijk niet te vermijden en Frenk vroeg zich onwillekeurig af, of hun dat niet noodlottig zou kunnen worden. Zij naderden nu de geheimzinnige kreek, die hij zelf ‘Duivelskreek’ had genoemd: de plaats, waar de mustangs van jagers, die er kampeerden, op onverklaarbare wijze spoorloos verdwenen. Wat toch was het geheim van dit mysterieus gebied? Zou hij... zou Panatsche... zouden zij samen er in slagen de kreek haar geheim te ontrukken...?


  Al voortrijdend, bekroop hem eenzelfde vreemd gevoel, als toen hij eens - jaren geleden - met zijn rode vriend die andere beruchte plek naderde: ‘Docane’, de Vallei des Doods: een hoog in het noorden gelegen dal, dat zelfs een onversaagde roodhuid als Panatsche met huivering had betreden. Hij was niet bang, Frenk, o nee! Maar de kreek, die hij nu tegemoet reed, had haar ondoorgrondelijk mysterie en dat kon hij onmogelijk van zich afzetten. Het was of een innerlijke stem hem waarschuwde: wees op je hoede... wees toch vooral voorzichtig... zolang je niet weet, hóé de mustangs van je voorgangers verdwenen, moet je je op alles verdacht houden...


  Tien minuten hadden de ruiters ongeveer de voet der heuvels gevolgd, toen Panatsche halt hield. Hij wenkte zijn beide gezellen bij zich.


  „We zijn nu dicht bij de poort,” fluisterde hij en even kruiste zijn blik die van Frenk. Deze begreep direkt, waarom de Sioux halt had gehouden: er moest overlegd worden, hoe verder te handelen. De twee vrienden waren het gauw eens, want gelijk al zo dikwijls in het verleden bleken zij ook nu hetzelfde plan te hebben. Er zou voorlopig niet verder doorgereden worden: Frenk en Panatsche wilden eerst het terrein verkennen, terwijl Tom Hopker bij de paarden zou blijven.


  De twee sprongen dus uit het zadel, wierpen de Yankee de teugels van hun mustangs toe en gingen op pad. Onhoorbaar liepen zij voort langs de op deze plaats bijna loodrecht oprijzende hoogten: de sneeuw dempte hun voetstap volkomen. Beiden hadden hun buks van de schouder genomen en de haan gespannen, want je kon nooit weten: een overrompeling, een onverhoeds pijlensalvo was weliswaar niet waarschijnlijk, maar toch niet onmogelijk...


  Steeds dichter naderden zij de kloof tussen de heuvels. Nog tien... ... acht... zes... vijf... nog vier meter. Frenk voelde zijn hart bonzen. Wat zou hij over enkele sekonden te zien krijgen? Panatsche, vóór hem, gaf een teken met zijn hand. Nog één stap, en Frenk stond naast hem. Langs de schouder van de Sioux heen wierp hij een blik in de poortmond. Wat hij zag had niets, maar dan ook helemaal niets verrassends: een brede tunnel, die wel twintig meter de heuvels binnendrong en dan naar rechts omboog. Aan de zuidzijde waren de rotsen wit besneeuwd, de noordelijke wand echter was kaal en van een rossige, bruine kleur.


  „Oeff!”, mompelde Panatsche, „ik zie geen kreek. Zij moet zich dieper achter de heuvels bevinden.”


  Hij wenkte met zijn hand, dat de Yankee moest komen. Deze sprong nu ook uit het zadel, liet de paarden staan en holde op een sukkeldrafje naderbij.


  „Ja,” zei hij, toen hij een blik wierp in de tunnel, „hier zijn wij door gereden. Nu weet ik het heel zeker: vlak achter de bocht verbreedt de doorgang zich tot een wijde trechter. Vanuit die trechter kijk je recht op de Duivelskreek. Ze ligt zo laag, dat je het water kunt zien blinken...”


  „Dan zullen we voorzichtig de tunnel binnendringen,” zei Frenk. „Ga nu terug naar de paarden en wacht, tot wij terugkomen...” Het leed geen twijfel meer: in de komende uren zou blijken, of de tocht en heel het avontuur van Black Hills tot hier een succes of een mislukking zou zijn.
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  Het geheim van de Duivels kreek


  


  Juist op het moment, dat Frenk en Panatsche het punt bereikten, waar de rotswanden naar rechts afbogen en de ‘trechter’ begon, klonk hoog in de lucht de scherpe schreeuw van een der buizerds en, opkijkend, zagen de twee verkenners de vogel als een steen naar de diepte vallen.


  Tegelijk stonden zij stil.


  „Zag Frenk Winfair de buizerd naar beneden schieten?”


  „Yes! Eindelijk heeft hij zich dus op zijn prooi gestort...”


  Snel sprong de Sioux een paar stappen verder langs de wijkende rots, tot waar hij een uitzicht had door de trechtervormige kloof. Dan bleef hij weer staan, onbeweeglijk als was hij uit steen gehouwen.


  „Oeff! Kijk daar eens!”


  Ook Frenk, die onmiddellijk was gevolgd, stond perplex van wat hij op nauwelijks driehonderd meter afstand schuin vóór zich zag. Nee, niet van de roofvogel, die met zijn buit tussen de snavel triomfantellijk weer de lucht in zwierde, maar van een heel ander schouwspel, dat hij, evenmin als zijn rode vriend, hier ooit had verwacht. Een kudde van wel acht of negen mustangs joeg in vliegende vaart een onstuimige appelschimmel achterna. Op deze voorste mustang zat een ruiter en deze ruiter was... een indiaanse vrouw.


  „Een squaw! Oeff! Oeff! Oeff!!”


  Nog nooit had Panatsche zo hartgrondig zijn verbazing geuit als nu. Alsof hij een geestverschijning zag in een visioen, zo staarde hij de kudde na met wijdopengesperde ogen.


  „Oeff! Oeff!”


  Frenk was al niet minder onder de ban van het even onverwachte als fantastische toneel. Verdraaid! Die vrouw kon rijden alsof zij haar leven lang nooit anders gedaan had. In het rosse schijnsel, dat uit een open plek van de westelijke hemel viel, leek zij met haar wapperende haren en vlammende kledij wel een duivelin: er was iets imposants en tegelijk afschrikwekkends in haar furieuze verschijning.


  De schimmel galoppeerde een eveneens trechtervormige kloof in, een mijl naar het westen recht tegenover het punt, waaR Frenk en Panatsche stonden en met de brede opening naar hen toegekeerd. De twee mannen hielden hun adem in. Eén voor één of in kleine groepjes joegen de mustangs de engte in, waarachter de schimmel verdween. Even werd een geroffel van hoeven hoorbaar... dan was het weer stil...


  Eerst nu, nu het visioen voorbij was, hadden de twee aandacht voor de plaats zelf, waartegenover zij zich bevonden. Maar het duurde nog wel enkele minuten, eer Frenk als eerste het zwijgen verbrak.


  „Dit is dan de Duivelskreek,” mompelde hij. „Ziet Panatsche het water? Elet maakt een bocht en strekt zich uit tot de kloof, waar de mustangs verdwenen...”


  „Yes...,” zei de Sioux, en nog klonk zijn stem alsof hij sprak in een droom, „... het terrein loopt óp... aan één zijde is de oever gedeeltelijk steil en vol steenslag, zoals de jagers van mijn vader en Tom Hopker het beschreven hebben...”


  Weer heerste stilte.


  Na een poos vroeg Panatsche:


  „Wat denkt mijn broeder hiervan?”


  Frenk begreep, dat dit niet sloeg op het landschap, maar op de vrouw met de paarden, die zij gezien hadden. Daar hij zich nog geen vastomlijnde mening had gevormd, antwoordde hij:


  „Ik weet niet, wat ik er van denken moet. Uit het feit, dat een squaw de schimmel bereed zou ik willen afleiden, dat hier ook jagers moeten zijn. Aan de andere kant vraag ik mij af, waarom dan niet één van hen de kudde aanvoerde...”


  „Mijn broeder heeft dezelfde gedachten als ik,” zei de Sioux. „Panatsche gelooft echter, dat wij met slechts één enkele jager hoeven te rekenen... Als er meerdere waren, zou inderdaad een man de zorg over de mustangs hebben. Nu bewaakt de squaw de kudde, omdat de jager het niet kan...”


  „Waarom zou die jager het niet kunnen?”


  „Mogelijk is hij ziek... Of afwezig... Wij moeten dit onderzoeken. Panatsche zal nu Tom Hopker een teken geven, dat hij dichterbij kan komen. Intussen kan mijn broeder nadenken hoe wij verder zullen doen...”


  Het was echter niet in de eerste plaats over dit laatste, dat Frenk stond te peinzen, terwijl de ander de Yankee was halen. De door Panatsche zojuist geuite veronderstelling liet hem maar niet los. Een squaw en een jager met een troep mustangs zouden hier, in het ‘niemandsland’ tussen de jachtgebieden vaN twee elkaar vijandige stammen, zijn terechtgekomen? Het klonk bijna ongelooflijk. En toch viel er tegen de scherpzinnige opmerkingen van de Sioux weinig in te brengen... Hier was inderdaad kwestie van een mysterie. Het mysterie van de Duivelskreek? Acht of negen mustangs had Frenk geteld en je hoefde niet eens zo heel veel verstand van paarden te hebben om direkt vast te stellen, dat die voorste schimmel, waarop de squaw reed, een dier was met bijzondere kwaliteiten... Bestond... bestond er misschien verband tussen de aanwezigheid van deze kudde hier en het verdwijnen van de paarden van Moestatscha’s jagers, van wacoe en Tom Hopkers vader...? Vreemd, maar hoe langer hoe sterker drong zich deze vraag aan Frenk op. Met het antwoord erop wist hij echter vooralsnog geen raad. Tom Hopker! Dié zou hem misschien een beetje kunnen helpen...


  Daar kwam de Yank juist aan bij de uitgang van de smallere kloof. Hij leidde zijn paard bij de teugel. De twee gevlekten liepen gedwee achter Panatsche aan, die volgde.


  „Heeft Panatsche je verteld wat we gezien hebben?”, richtte Frenk zich tot Tom.


  „Nee! Iets bijzonders?”


  Met een kort verslag lichtte Frenk zijn makker in. Hij besloot met te vragen:


  „Welke kleur had het paard, dat jij en je vader hier vermisten?” „Het was een roestbruine hengst,” antwoorde de Yank.


  „Oud of jong?”


  „Vier of vijf jaar! Mijn vader kocht hem in Bad Lands vlak voordat we naar het westen trokken. Het was een prima rijdier. Ook schrander en ik begrijp niet...”


  „Opvallende kentekenen?”


  „Hoho!”, grinnikte Tom. „Het lijkt wel of ik me voor een sheriff moet verantwoorden! Waarom vraag je dat allemaal?”


  „Nogal wiedes!”, antwoordde Frenk. „Ik zou dolgraag weten, of die hengst zich bij de kudde bevond...”


  „Aha! Nou... bijzondere kentekenen, vroeg je? Laat ’s kijken... het paard had een vale vlek op de linkerschoft...”


  Op dit ogenblik mengde de Sioux, die al de tijd aandachtig had toegeluisterd, zich in het gesprek.


  „Panatsche,” zei hij, „heeft een bruin paard met een vlek op de schoft gezien. Het was een der laatste, die in de kloof verdwenen. De staart was opvallend donker van kleur.”


  „Dan kan het mijn vaders hengst zijn geweest,” verklaarde de Yank. „Jammer, dat ik hem zelf niet gezien heb... ik zou de roestbruine makkelijk hebben herkend!”


  Er heerste een poos zwijgen. Alle drie dachten na. Toen kwam Frenk opeens (en hij richtte zich vooral tot Panatsche):


  „Laten we eens aannemen, dat de hengst zich werkelijk tussen de troep bevond. Dan kunnen we een paar konklusies trekken, die waarschijnlijk niet ver of zelfs in ’t geheel niet bezijden de waarheid zijn. En wel deze! Ten eerste ligt het voor de hand aan te nemen, dat ook de mustang van wacoe deel uitmaakte van de kudde. Ten tweede was deze kudde op het tijdstip, dat Hopkers paard verdween, hier zeer waarschijnlijk óók al. En ten derde...”


  Hij stokte plotseling.


  „De squaw!”, fluisterde Panatsche, wijzend op een klein plateau tussen de rotsen aan de zuidzijde van de kloof tegenover hen. Drie paar ogen brandden zich vast aan de plaats, waar de schimmel eensklaps te voorschijn was gesprongen en nu stilstond: snuivend, stampend met zijn hoeven, dat de sneeuw in wolken langs de steilten naar beneden viel. Ergens laag aan de open westerhemel straalde de zinkende avondzon. De drie mannen konden haar vuren bol niet zien, maar haar gloed hulde de zonderlinge figuur op het paard daarboven in een aureool van rosse stralen.


  „Als een spook...”, dacht Frenk.


  Niet langer dan tien sekonden stond dat vlammend silhouet tegen de lucht getekend. Zo onverwachts als de schimmel te voorschijn was gesprongen, zo onverwachts verdween hij ook weer. Een snelle wending, een klap op de glanzende flank... het geluid van twee of drie hoefslagen... en hij was weg. Nog in dezelfde sekonde was ook de wapperende haardos van de vrouw niet meer te zien.


  „Oeff!”, mompelde Panatsche. „De squaw heeft ons opgemerkt! Wij moeten zeer behoedzaam te werk gaan...”


  


  Na kort beraad werd besloten de schemering af te wachten en dan voorzichtig langs de kreek over het spoor van de kudde mustangs te rijden. Ook na het invallen der duisternis moest dit nog wel te zien zijn, want de open hemelplek in het westen breidde zich, nu inmiddels een tam briesje was opgestoken, tamelijk snel uit en het was te verwachten, dat er op de sneeuwdag een heldere sterrennacht zou volgen. Een nadeel was, dat het misschien zeer koud zou worden, maar daar stond dan tegenover, dat het in een sneeuwlandschap-bij-sterlicht mogelijk was een speurtocht te ondernemen.


  Nadat de paarden dus onder de gegeven omstandigheden zo goed en zo kwaad als het ging waren verzorgd, werden de zadeltassen afgegespt en de proviandzakken aangesproken. De maaltijd was juist beëindigd, toen de eerste tekenen van de invallende schemer zich aankondigden. De twee buizerds hadden al een poosje geleden hun nachtverblijf opgezocht, hun hongerig gekrijs was verstomd en een diepe stilte heerste over de Duivelskreek en de er omheen gelegen hoogten. Alleen de wind kreunde bijwijlen om de kale of half met sneeuw bedekte rotswanden. Dan was het, of een geheimzinnige stem over de heuvels fluisterde: een stem, die maande tot voorzichtigheid... waakzaamheid... En wéér moest Frenk onwillekeurig denken aan het vroegere avontuur met Panatsche in de Vallei des Doods: ook toen had hij datzelfde onveilige, bijna lugubere gevoel gekend, dat hem nu bekroop. Niet hem alleen, maar ook Tom Hopker en de Sioux: hij zag het aan hun strakke gezichten, hij herkende het aan hun zwijgzaamheid en hun typische houding - zij hurkten naast hem op de grond, gespannen luisterend of zij in het zachte zoeven van de bries geen andere geluiden hoorden, afkomstig van onbekende wezens; waarmee zij wellicht spoedig te maken zouden krijgen...


  Eenzelfde visioen stond de drie voortdurend voor de geest: een gevlekte schimmel tussen de rotsen en daarop het donkere silhouet van een squaw met wapperende haardos, scherp getekend tegen de vlammende westerhemel.


  „Als een spook...,” dacht Frenk weer, maar hij sprak het niet uit.


  Ook Panatsche zweeg. Maar de Yankee gaf uiting aan hun eender gepeins, toen hij eensklaps halfluid mompelde:


  „Die vrouw straks op het paard was als een duivelin... ik moet er almaar aan denken. Ik voelde een koude rilling over mijn rug lopen, toen ik haar zag...”


  En voor de zoveelste maal richtten drie paar ogen zich op het kleine plateau, als verwachtten zij, dat de verschijning nog eens zou terugkomen.


  Toen de schemer was volgroeid stond Panatsche op en gespte zijn tas weer aan het zadel. De anderen deden hetzelfde. DaN zwaaiden alle drie zich op de rug van hun paard en de tocht in het onbekende begon. Zij reden stapvoets, mennend met één hand, in de andere het geladen geweer. Hoewel zij ook ditmaal niet van plan waren wie dan ook letsel toe te brengen, moesten zij op alles bedacht zijn. Je kon immers nooit weten, of Panatsche's veronderstelling uiteindelijk toch niet verkeerd zou blijken te zijn. En dan...? De hemel mocht weten, waar zij dan misschien toe gedwongen zouden zijn...


  Frenk en de Sioux reden voorop. Tom Hopker hield zich op hun aanraden een paar meter achter hen. De omstandigheden waren geheel volgens de verwachting: het was wel donker, maar de sneeuw gloorde zwak op in het schijnsel der sterren, zodat zelfs de hoogten rondom van behoorlijke afstand te onderscheiden waren.


  Langzaam volgden zij eerst de noordelijke oever van de kreek. Nadat zij een minuut of twee gereden hadden, merkten zij, dat zij waren gekomen op een plek met veel steenslag en hielden dus wat meer rechts aan. Na nogmaals twee minuten stootten zij op het spoor van de kudde, dat voor een geoefend jager als Frenk en zeker voor Panatsche duidelijk was te herkennen.


  Langzaam drongen zij vooruit en bereikten de toegang tot de brede trechter, die zich naarmate zij vorderden steeds meer vernauwde. Na zes of zeven minuten moesten zij door de nauwe kloof, waar de mustangs onder aanvoering van de appelschimmel met zijn zonderlinge ruiter verdwenen waren. Hier moest met de uiterste behoedzaamheid te werk worden gegaan, want het was op deze plaats niet alleen zeer donker, maar geen van de drie mannen had enig idee, wat hun verder precies te wachten stond.


  „Wil mijn broeder voorop gaan, of zal ik het doen?”, hoorde Frenk naast zich fluisteren. Ofschoon de engte nog juist breed genoeg was om twee en desnoods drie paarden tegelijk door te laten, was het inderdaad verstandiger niet gezamenlijk verder te rijden. Nog eer hij antwoord kon geven, voelde Frenk de teugels van Panatsche's mustang over zijn arm. De Sioux had ze hem toegeworpen, nadat hij snel uit het zadel was gesprongen Het volgende moment stonden de paarden stil.


  „Ik zal de kloof eerst verkennen,” fluisterde de stem voor de tweede maal. Dan was het weer stil. Een koude tocht blies door de engte - de paarden rilden. De twee ruiters spitsten de oren, zij voelden: dit was een moment van het allergrootste belang. Hoe ver zou Panatsche moeten doorsluipen? Wat zou hij hun straks te vertellen hebben?


  Een minuut verstreek. Drie eindeloos lange minuten. Opeens voelde Frenk een warmte naast zich op de andere mustang. Onhoorbaar was de Sioux teruggekomen en had zich in het zadel gezwaaid.


  „Wij kunnen doórrijden,” zei hij met gedempte stem. „De kloof maakt vlak vóór ons een bocht en een half pijlschot verder nog eens. Dan mondt ze uit in de vlakte. De doorgang is veilig...” Opnieuw zetten de paarden zich in beweging. Stapvoets ging het vooruit: Panatsche voorop, dan de Yank en als laatste de jonge Winfair. Frenk had een goede reden om achteraan te blijven. Terwijl hij zojuist wachtte op de terugkeer van zijn rode vriend, had hij zich de situatie namelijk goed ingedacht en was tot de konklusie gekomen, dat deze eigenlijk zeer ongunstig, ja: hoogst gevaarlijk was. Tenminste als zij met meerdere en vooral listige tegenstanders te maken zouden hebben. Het was immers een koud kunstje hen drieën hier in te sluiten... Weliswaar wees niets er op, dat deze mogelijkheid een waarschijnlijkheid was, maar hij wilde er toch rekening mee houden en een eventuele aanval in de rug liever zelf opvangen.


  Maar er gebeurde niets. Precies zoals Panatsche had gezegd, maakte de kloof tweemaal een draai. Bij de tweede bocht werd het lichter, het sneeuwdek op de grond geleidelijkaan dikker, zodat het gerucht van de paardenhoeven, dat in het nauwste deel niet te vermijden was geweest, weer gesmoord werd in het mulle tapijt. Eén voor één bereikten de ruiters de uitgang van de kloof. Vóór hen lag nu de open prairie, overkoepeld door de van miljoenen sterren doorfonkelde winterhemel.


  Het spoor van de kudde was weer duidelijk te onderscheiden in het zwakglorende sneeuwveld. Het liep eerst een meter of tien de vlakte in en boog dan naar links, in zuidelijke richting af.


  Nog steeds reden de mannen stapvoets, Frenk en de Sioux weer naast elkaar. De spanning steeg ten top. Iedereen voelde, dat het spoor, dat zij nu volgden, moest leiden naar de oplossing van het raadsel van de Duivelskreek. Wat zouden zij te zien krijgen? Enkel de mustangs en... die vrouw? Dat spook? Of, zoals de Yankee haar had genoemd: die ‘duivelin’? Nu zij weer aan de squaw dachten, knelde ieder van de drie ruiters zijn buks onwillekeurig vaster in zijn vuist: oppassen was de boodschap! Niet verder dan hoogstens honderd meter liep het spoor naaR het zuiden. Een scherpe bocht (... in gedachten zag Frenk de razende kudde afzwenken)... en het wees pal in de richting van de hoogten. Nauwelijks hadden ook de drie ruiters hun paarden met de kop naar het oosten gewend, of de Sioux, die de scherpste ogen had, mompelde:


  ‘Ziet mijn broeder, hoe de hoogte hier vlak tegenover langzaam oploopt naar het kleine plateau, waar wij de squaw het laatsT zagen?”


  Frenk moest zich terdege inspannen, eer hij kon bevestigen: „Ik zie de schaduw van de twee rotsblokken, waar de schimmel tussenin stond. Hoe de helling verloopt, kan ik echter niet beoordelen... Er moet in ieder geval een pad naar boven voeren...” Hij sprak met fluisterstem, want zij naderden nu de voet van de heuvels. Ook hier lag de sneeuw tamelijk dik, zodat de stap der paarden volkomen werd gesmoord. Het kuddespoor voerde naar een soort inham als die, waar zowel Frenk als Panatsche gestreden hadden met wacoe, alleen was hij veel kleiner. Dan boog het spoor voor de derde maal linksaf.


  Tegelijk hielden de ruiters hun mustangs in:


  „Oeff I”, fluisterde de Sioux. „De squaw!”


  Scherp spiedend, konden zij uitmaken, dat zij zich recht tegenover een diepe spelonk bevonden, die bij de tamelijk brede ingang min of meer werd gekamoefleerd door laag struikgewas. Het spoor van de kudde voerde klaarblijkelijk om de struiken heen. Achter in de grot flakkerde een zwak lichtschijnsel, waarin zich even, één sekonde maar, de squaw had vertoond, die zich toen snel had teruggetrokken.


  „De spelonk heeft achterin een zijgang...,” meende Frenk, „er moet daar een vuurtje branden... Denkt Panatsche, dat de squaw ons heeft opgemerkt?”


  „Dat heeft zij zonder twijfel,” antwoordde de Sioux. „Trouwens ... zij had ons verwacht. Panatsche gelooft nu zéker, dat zij alleen is of slechts met één jager. Anders... Pas op! Opzij, eer een pijl ons verrast!”


  Een korte ruk aan de teugel...


  Meteen sprongen de twee gevlekten naar een veiliger plaats, want ook Frenk had gezien, hoe een nieuw silhouet achter in de spelonk verscheen: de figuur van een roodhuid, gewapend met boog en pijlen. Tom Hopker ontweek het gevaar naar de tegenovergestelde kant. Plotseling echter dreef hij zijn paard aan en stond weer bij hen.


  Sekonden van spanning volgden. Maar er snorde geen pijl en het bleef stil. Eenmaal slechts meenden de vrienden een gedempt gerucht als van trappelende paarden te horen in de diepte van de grot.


  Na ruim een minuut zei Panatsche:


  „Mijn broeder Frenlc en Tom Hopker moeten de spelonk onder schot houden met hun buksen. Ik wil tot bij de ingang sluipen om te spreken met de bewoners.” Hij wachtte geen antwoord af, maar gleed direkt uit het zadel en kroop op handen en voeten door de sneeuw in de richting van de struiken op slechts enkele meters afstand. Het duurde niet lang, of zijn stem galmde door de spelonk:


  „Wie is de jager, die zich met zijn squaw verbergt in het binnenste van deze heuvels?”


  Er kwam geen antwoord.


  „Waarom spreekt de jager niet? Is zijn tong verlamd van vrees, of antwoordt hij liever met tomahawk en pijlen?”


  Weer bleef het stil.


  „De jager, die zich hier schuil houdt,” vervolgde Panatsche, „kan er op rekenen, dat wij niet komen met vijandige bedoelingen. Degene, die tegen hem spreekt, is Toemakesj, de zoon van Moestatscha, het opperhoofd van de stam uit de Zwarte Bergen. Als de jager de taal der Dakota’s verstaat, antwoord mij dan!”


  Na een paar sekonden kwam ditmaal een geluid uit de spelonk, alsof daar een mens zwaar hijgde en hoestte. Dan riep een holle stem met moeite:


  „Laat ons met rust in deze heuvelgrot. Wij willen... slechts vrede... met iedereen... Keer terug naar uw wigwams en stoor de dagen niet, die mij... nog resten... eer ik vertrekken zal naar een beter gewest... Weinige zullen het er zijn... mijn lichaam is ziek en moe... En hoe kan ik zekerheid hebben, dat ik werkelijk spreek met Toemakesj en niet met een andere jager, die... mijn... ondergang zoekt?”


  Onmiddellijk antwoordde Panatsche:


  „Zeg tegen de squaw, dat zij een brandende spaander haalt en hem wegwerpt naar de ingang van de grot. Dan zal Toemakesj zich vertonen bij het licht van de fakkel... want ik neem aan, dat de jager mij kent!”


  De stem in de grot riep terug:


  „Goed! Ik moet echter mijn pijl gericht houden op degene, diE zich vertoont. Maar ik zal... niet schieten... als ik de zoon van Moestatscha herken...”


  In de rustpoos, die nu volgde, speelden allerlei gedachten Frenk door het brein. De roodhuid in de grot moest inderdaad nogal flink ziek zijn, zoals hij had gezegd, want hij kon er geen zin uitbrengen zonder een paar maal te hoesten. Vreemd overigens, dat aksent waarmee de man sprak: het deed denken aan de tongval der Pawneeën. Panatsche nam toch wel enig risico, al zou hij, meende Frenk, de pijl wel kunnen ontwijken, als de holbewoner toch schoot...


  Daar flitste een vurige streep door de grotmond. De fakkel! De squaw had hem vlak bij Panatsche geworpen. Deze legde nu zijn geweer op de grond, greep de brandende spaander in zijn vuist en sprong overeind. Duidelijk zag Frenk zijn gestalte in de flakkerende gloed. Even stond de figuur onbeweeglijk met het gezicht naar de opening gekeerd.


  Doodse stilte...


  Toen riep een halfgebroken stem:


  „Treed een paar stappen dichterbij... nog herken ik niet het gezicht van Moestatscha’s zoon!”


  Dit was het kritieke moment. Panatsche deed wat van hem was gevraagd, zodat hij vanaf de plaats, waar Frenk stond, niet meer te zien was. Maar deze kon zich toch levendig voorstellen, wat er nu in de spelonk .gebeurde. De bewoner loerde natuurlijk achterin ergens uit een hoek en hield zijn pijl op de borst van de Sioux gericht. Als hij schoot...


  „Oeff!”, riep weer dezelfde stem, „ik heb inderdaad Toemakesj herkend... Ik zal... mij nu aan hem vertonen, opdat hij kan zien wie ik ben... Treed nader... zoon van Moestatscha...”


  Was dit een list? Een sluwe val?


  Met vijf, zes lange sprongen was Frenk bij de ingang van de grot. En met één enkele oogopslag zag hij: het was geen list! Panatsche was doorgelopen en stond recht tegenover een roodhuid, die zijn boog in de rechterhand slap langs zijn lichaam hield, terwijl hij met de linker steun zocht tegen de achterwand. Het schijnsel van de fakkel danste over beider gestalte. Het gezicht van de onbekende was naar Frenk toegekeerd: een vreemd verwrongen gezicht, waarop de sporen van ziekte en lijden scherp getekend stonden. De ogen, diep in de kassen, gloeiden van koorts. De borst hijgde.


  Vele sekonden stonden de twee zwijgend tegenover elkaar. Dan was er plotseling de stem van de Sioux. Het waren slechts enkele woorden, die hij sprak, maar zo luid en bijna plechtig, dat geen klank Frenk ontging.


  „Bèroe...,” zei Panatsche, „...uit de stam van Telescoe!”


  Bèroe? Maar dat was immers de stamoudste, waarover één der gevangen Pawneeën had verteld? De jager, die met zijn squaw was uitgestoten, omdat hij vrede wilde met het volk der Dakota’s?


  Frenk legde zijn geweer af en langzaam, om de doodzieke man geen angst aan te jagen, drong hij de grot binnen.


  Tien minuten later was alle wantrouwen wederzijds verdwenen. Ook Tom Hopker was met de paarden in de spelonk geroepen en zat nu met zijn beide gezellen om het vuurtje in een tweede, hooggewelfde grot, die zich aan de oostzijde van de eerste bevond, waarmee zij door een tamelijk nauwe gang was verbonden.


  De zieke jager Bèroe had zich weer uitgestrekt op zijn bed van dierenvellen en lag met gesloten ogen: het was hem aan te zien, dat het alarm hem geen goed had gedaan, want af en toe ging er een rilling door zijn leden en zijn ademhaling was als het hijgen van een dodelijk vermoeid mens. De squaw hurkte bij hem neer en boog zich met korte tussenpozen over hem heen om hem te laten drinken uit een stenen kroes, waarin zij heet water had gegoten, nadat Frenk er een paar scheuten in had gedaan van een haar onbekende drank, die de keel prikkelde als je er van proefde.


  „Cognac,” had Winfair gezegd, „Bèroe zal zich straks wellicht wat beter voelen... En geef hem ook dit nog: het is een middel, dat de medicijnmannen der bleekgezichten aanwenden om de koorts te doen zakken.”


  Tom Hopker had slechts heel weinig verstaan van wat Frenk tegen de vrouw zei, maar toen hij de in glanzend papier verpakte tablet zag, die deze haar toereikte, begreep hij dat het kinine moest zijn.


  Grillige schaduwen dansten nu tegen de wanden en zoldering van de tamelijk grote ruimte. Niemand sprak een woord. Er waren geen andere geluiden dan het gespetter der vonken in het vuur en het gestamp en gesnuif af en toe van de paarden, die in een derde, nog grotere en aangrenzende grot waren ondergebracht. Of ook wel een zacht zoeven van de wind, die de rook wegzoog door een gat, dat aan de zuidelijke wand zo hoog mogelijk was aangebracht. Er was de jagende ademhaling van de zieke. Soms kreunde hij. Dan wendden aller ogen zich naar het pelzenbed en ieder had dezelfde gedachte: Bèroe moest er wel heel slecht aan toe zijn... een jager uit het rode volk kon heel wat verduren, eer hij zijn pijn verried in een kreunende klacht...


  Na een goed uur begonnen de medicijnen te werken. Bèroe’s adem werd allengs rustiger, de rillingen werden zeldzamer. En er kwam een ogenblik, dat de squaw opstond en fluisterde: „Mijn jager slaapt... Tagoea zal wat hout op het vuur doen. Dan zal zij de zoon van Moestatscha en de bleekgezichten vertellen, wat zij weten willen...”


  Zij haalde nieuwe takkenbossen van de stapel, die langs de noordelijke wand tot bijna aan het gewelf lag opgetast, maakte ze los, legde een paar dikke knoesten op het vuur en hurkte tegenover de drie neer op de grond, Dan begon zij haar verhaal. Het kwam in grote trekken overeen met wat Frenk al gehoord had, toen hij na zijn duel met wacoe diens gezel ondervroeg. Bèroe had in zijn jeugd en als volwassen jager in hoog aanzien gestaan bij de krijgers van Telescoe’s stam. Op een leeftijd, dat de stem van anderen nog nauwelijks meetelde in de volksvergadering, werd hij al gekozen tot lid van de Kring van Beraad, die het opperhoofd van raad moest dienen in kwesties van oorlog en vrede. Maar Bèroe was een wijs man en had een hartgrondige hekel aan de eeuwige vijandschap tussen Telescoe en Moestatscha. Nadat hij in een der laatste gevechten, waarin hij onder andere ook tegenover Toemakesj had gestaan, tot het inzicht was geraakt, dat de Sioux niets liever dan vrede wilden, had hij de tijd rijp geacht om openlijk met zijn overtuiging voor de dag te komen. Het leed geen twijfel, aldus Tagoea, dat sommige Oudsten en ook vele jagers op zijn hand waren. Maar de wrede en oorlogszuchtige Telescoe en zijn zoon wacoe wilden niets weten van een vergelijk met de Sioux en dreigden een ieder, die volhield de vredescalumet te willen roken met de vijand, onverbiddelijk te zullen uitwijzen.


  De squaw vervolgde:


  „Toen nu Bèroe opmerkte, dat dit tegen het belang van de stam en de rechten der vrije jagers indruiste, wierp Telescoe zijn tomahawk naar hem. Bèroe wist de worp te ontwijken, maar daar de Grote Geest verbiedt zich te vergrijpen aan het opperhoofd, kon hij niets terugdoen. Hij rende dus naar zijn wigwam, riep mij toe hem te volgen en vluchtte met mij de wildernis in. Sindsdien wonen wij hier in de heuvelgrot bij de kreek. Water hebben wij genoeg. De velden, die wij hebben aangelegd bij de bron in de uiterste zuidhoek van het keteldal, waar de kreek haar oorsprong neemt, leveren ons koren en yucawortels... de prairie verschaft ons wild. Want Bèroe is een voortreffelijke jager, die weet hoe hij het hert moet besluipen en het cupidohoen verrassen in de opvlucht. Wee mij, als hij sterven zal... Tagoea heeft wel geleerd de witte mustang te mennen, maar te dikwijls missen haar pijlen dan dat zij in staat zou zijn zich op de duur zelf in leven te houden...”


  De squaw zweeg. Er lag een sombere uitdrukking in haar ogen, terwijl zij voor zich uitstaarde in het knapperend vuur.


  Weer hadden Frenk en Panatsche dezelfde gedachten. Natuurlijk... natuurlijk zou dat laatste, waarop de dappere vrouw had gezinspeeld, nooit gebeuren. Vooral Winfair had nog goede hoop, dat Bèroe zou genezen. Maar als die inderdaad mocht sterven, zouden hij en zijn rode vriend wel zorgen, dat Tagoea niet eenzaam omkwam in de wildernis.


  Eén ding was de twee nog niet helemaal duidelijk en daarom vroeg Frenk, na een blik van verstandhouding met Panatsche: „Tagoea heeft ons nu wel het verhaal van Bèroe verteld, maar hoe is die kudde mustangs hier gekomen... het zijn er héél wat!?” Zonder aarzelen antwoordde de vrouw:


  „Nadat wij van Telescoe’s wigwams waren gevlucht, heeft Bèroe een paar maal geprobeerd zijn eigen mustang te bemachtigen. Maar deze werd zeer streng bewaakt en het lukte hem niet het dier ongemerkt uit de kudde te lokken. Toen hij op een avond weer een poging deed, hoorde hij de knapen, die de mustangs hoedden, een lied zingen, waaruit hij begreep, dat zijn stamgenoten hem dood waanden. Diezelfde nacht lokte hij een van Telescoe’s eigen schimmels met zich mee: het is de mustang, waarop ik reed, toen Toemakesj en de bleekgezichten mij op de heuvel zagen...”


  Opnieuw moest Frenk denken aan wat wacoe's gezel had losgelaten. Er zat dus heel veel waarheid in diens verhaal - alleen van de ontvoerde mustang van het opperhoofd scheen hij niets af te weten. En waarschijnlijk wisten maar zeer weinig Pawneeën daarvan, want Telescoe was een buitengewoon eerzuchtig man en wilde voor zijn jagers niet weten, dat een vijand, die hij uit de stam had gestoten, hem te glad af was geweest. Ja, zo moest het wel zijn...


  Maar nog was niet verklaard, hoe die grote kudde hier in de Duivelskreek kwam.


  „En de andere mustangs?”, vroeg Frenk dus na een korte stiltepoos.


  Tagoea antwoordde:


  „Drie maal drie is hun getal... Een paar maal brachten jagers de nacht door hier in de kreek... Bèroe besloop hun legerplaats niet, maar bespiedde ze slechts van verre, als hij in de maannacht uitreed op zijn gevlekte schimmel. Deze schimmel heeft een grote aantrekkingskracht op andere mustangs en zo gebeurde het, dat de dieren der vreemde jagers hem volgden. Dan waren wij altijd een tijdlang bang te worden ontdekt en hielden ons dus, mèt de mustangs, hier in de spelonk schuil. Maar nooit hoefde Bèroe zijn pijl te richten op een indringer. Jullie zijn de eersten. Alle anderen zijn steeds weggebleven en Bèroe zegt dat dit is, omdat de Grote Geest ons beschermt. Nu echter schijnt de Geest mijn jager niet langer gunstig gezind... want zie... hij ligt ziek... zijn lichaam gloeit als vuur... zijn borst hijgt en als dit niet spoedig ophoudt, zal hij sterven...’”


  Zij staarde weer voor zich neer en zweeg.


  „Bèroe zal niet sterven,” troostte Frenk.


  En Panatsche:


  „De medicijnen van het bleekgezicht zullen het vuur uit zijn lichaam verdrijven en zijn borst rust geven. Wij zullen een slede maken van hout en lasso’s. Daar zullen wij Bèroe op leggen, zodra hij zijn krachten voelt terugkomen. Dan brengen wij hem naar het dorp van mijn vader en ook Tagoea zal meerijden. In de wigwams van de Zwarte Bergen zal zij wonen met haar jager, want al wie de vrede liefheeft, is een vriend in het oog van Moestatscha en zijn Oudsten!”


  Tom Hopker, die het Indiaanse dialekt niet verstond, begreep niet goed waarom de vrouw, die sterke, dappere squaw, nu plotseling haar tranen niet bedwingen kon.
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  Terug naar Black Hills


  


  Die nacht waakten de vrienden om beurten bij Bèroe. Geen van drieën wilde, dat ook Tagoea deelnam aan de wake: toen de spanning voorbij was, bleek duidelijk, hoe vermoeid de squaw was van al haar zorgen voor haar zieke jager, die al vijf dagen geen voet meer buiten de spelonk had kunnen zetten. Nadat zij gezwicht was voor het aandringen van haar weliswaar ongenode, maar achteraf toch zeer welkome gasten, strekte zij zich uit op een tweede bed van dorre varens en dierenhuiden en viel weldra in een diepe slaap. Ook de Sioux en Frenk rolden zich in hun slaapzakken en wel op uitdrukkelijk verzoek van de Yankee, die zich met alle geweld verdienstelijk wilde maken door de eerste wacht voor zijn rekening te nemen. Eerder dan was afgesproken werd hij door Panatsche afgelost. Het was ver na middernacht, toen deze eindelijk Frenk wekte.


  „Mijn broeder kan nu de wake overnemen,” fluisterde hij.


  „Nog iets bijzonders te melden? Hoe is het met Bèroe?”


  Zoals altijd, was Frenk meteen klaar wakker. Terwijl hij zich uitrekte, vertelde de Sioux:


  „De jager is tweemaal ontwaakt. Panatsche heeft hem nog wat te drinken gegeven en ook een tablet van de medicijn, die het vuur uit het zieke lichaam verdrijft... Bèroe viel weer in slaap. Toen heb ik een toorts genomen om in de aangrenzende grot naar de mustangs te kijken...”


  „En...?”


  „Panatsche heeft de gevlekte schimmel van dichtbij gezien. Het is de mustang, die Telescoe drie zomers geleden roofde uit de kudde van Moestatscha’s stam. De hengst was toen nog een veulen... hij is een broer van ‘Rakker’, die Frenk Winfair ten geschenke kreeg...”


  „Nu begrijp ik, dat hij de aangewezen aanvoerder werd hier in de kreek!”


  Dë Sioux glimlachte, maar zei niets meer, kroop in zijn slaapzak en sloot de ogen.


  Frenk hurkte neer bij Bèroe. Het vuur, dat door de Sioux klaarblijkelijk pas enkele minuten geleden van vers hout was voorzien, wierp zijn gloed door de ruimte en het grillige spel van licht en schaduw spookte tegen alle wanden, tegen het hoge gewelf en over het gezicht van de zieke. Een lange poos sloeg Frenk de roodhuid Zandachtig gade. De ademhaling was wel rustiger, regelmatiger, maar nog steeds piepte het bij iedere deining van de borst en er parelden kleine zweetdroppeltjes op het voorhoofd en de scherp ópstekende jukbeenderen. De vleugels van de lichtgebogen neus bewogen mee op het ritme van de adem en toen de bezorgde waker Bèroe’s pols voelde, bleek de hartslag nog snel.


  „De koorts is wel gezakt, maar nog lang niet over...,” meende Frenk. Hij dacht aan het pakje kinine, dat hij op iedere tocht placht mee te nemen in zijn zadeltas. Tien tabletten. Het kon veel, zeer veel zijn. Maar het kon ook weinig, tè weinig zijn... Alles hing af van twee faktoren: hoe het lichaam van de zieke reageerde en wat hem eigenlijk scheelde. Een zware kou zou Bèroe waarschijnlijk te boven komen, maar longontsteking...? Het zou wel gauw blijken wat het was. In het eerste geval moest de koorts binnen één tot anderhalve dag overwonnen zijn. In het laatste zou zij aanhouden. Dan zou binnen enkele dagen een crisis volgen en het zou erop worden of eronder, genezing of dood. Juist in dié uren zouden medicijnen het hardst nodig zijn...


  Een ogenblik kwam bij Frenk de gedachte op, de volgende morgen alleen naar de blokhutten in het noorden te rijden om er meer kinine en andere geneesmiddelen te halen. Maar hij zette het idee van zich af:


  „Liever nog een dag wachten... dan is de toestand beter te beoordelen. Intussen moeten we Tagoea hoop blijven geven: die arme vrouw zou de wanhoop nabij zijn, als zij merkte, dat ook wij het ergste vreesden...”


  En zoals ieder gelovig mens doet in uren van nood en tegenspoed, deed hij een vurig gebed tot God, de Eeuwige Bestierder van ieder mensenlot, buiten Wiens wil — zoals er geschreven staat - zelfs geen mus valt van het dak. Het was een mannelijk gebed, sterk, kort en krachtig: recht uit het hart.


  „Almachtige God, laat deze uitgestoten jager niet sterven, maar maak hem weer gezond, opdat hij hier op aarde nog het geluk zal kennen, waarnaar hij altijd heeft verlangd. Spaar hem omwille van zijn vredelievendheid en de eenzaamheid, die zijn deel was. Doch niet onze wil, Uw wil geschiede!”


  Dan stond hij op en begon langzaam heen en weer te lopen in de nachtelijke spelonk. Andere gedachten kwamen in hem op:


  aan zijn verwanten en vrienden ver in het noorden, aan Liakatsch, zijn bruid in het dorp van Black Hills en Uwwi, Bakasj en Pehenna, die met hun gevangenen op weg waren naar de wigwams van Moestatscha. Het was één van die wondere uren, waarin een oud en sinds jaren nagestreefd ideaal hem opnieuw zeer helder voor de geest kwam. En, ondanks de omstandigheden waarin hij zich bevond, werd hij allengs blij in zijn hart. Want hij had weer hoop op een betere toekomst... een toekomst, waarin geen plaats meer zou zijn voor haat en vijandschap tussen blank en rood, Sioux en Pawnee, mens en mens. Waar het op aankwam was, dat alle partijen, iedereen van goede wil was. Joe Winfair, zijn vader, Patrick O’Neil en hijzelf waren dat. Moestatscha, Panatsche en het merendeel van hun stamgenoten eveneens. En ook deze Bèroe stond goed beschouwd niet alleen: uit de uitlatingen van Tagoea en wacoe's gezel viel duidelijk op te maken, dat niet alle Pawneeën zo krijgszuchtig waren als hun opperhoofd. Vele jagers van de zuidelijke stam waren het in hun hart eens met Bèroe, de uitgestotene, die de vrede Wilde...


  Hier lag een kans. Alles moest worden beproefd om ze uit te buiten.


  


  Toen een vaal, schemerig licht uit het rookgat en de zijgang aankondigde, dat de dag was aangebroken, begonnen in de bijgrot de mustangs, die zich de hele nacht stil hadden gehouden, te snuiven en te stampen. Een geit mekkerde. Panatsche eerst, en spoedig daarna ook de squaw en Tom Hopker, werden wakker en sprongen op de been. Ook Bèroe, die al een poos met open ogen had gelegen, probeerde zich overeind te richten op zijn bed, maar zijn krachten waren nog te zwak en na enkele sekonden zonk hij weer terug op de pelzen. Zijn stem echter klonk al een beetje vaster dan de vorige avond, nu hij tegen de squaw zei:


  „Taag moet uitrijden om de mustangs te drenken en water te halen bij de kreek, want wij zullen wel geen voorraad meer hebben en Moestatscha’s zoon en de bleekgezichten verlangen naar een warme dronk.”


  „Zal ik niet eerst de geit melken en voor Bèroe zorgen?”, stelde de vrouw voor.


  „Neen,” antwoordde de zieke. „Bèroe kan wachten...” Onmiddellijk gehoorzaamde Tagoea, zoals het een goede squaw, die haar jager in ere houdt, betaamt. Zij nam de lege waterzakken en verdween in de bijgrot. Frenk volgde haar, nadat hij een snelle blik met Panatsche had gewisseld. Nu zou ook hij de ‘wonderschimmel’ eens van dichtbij bekijken. Nadat hij dus achter de vrouw de door de natuur gevormde ‘stal’ was binnengestapt, zochten zijn ogen naar de hengst, maar het was tamelijk donker en hij kon hem tussen de bijeendrommende dieren niet onderscheiden, evenmin als de eigen paarden. Een scherpe ammoniakgeur drong in zijn neus en recht tegenover hem bewoog een witte schemer: de geit, die aan d’r lasso rukte, omdat zij de melkster verwachtte.


  Maar deze liep het mekkerende dier voorbij en schoof een voorhangsel van verscheiden bisonhuiden opzij, nadat zij één voor één ’n paar zware stenen had weggewenteld, die op de benedenzoom waren gelegd om de afsluiting zo dicht mogelijk te maken. Het volle daglicht drong in de stal en plotseling zag Frenk de schimmel zich tussen een kluwen van mustangs naar de uitgang wringen. Met de behendigheid van een ervaren prairieruiter zwaaide Taag zich op zijn rug en...


  „Gi... giaah!”


  Hoeven klotsten. Als een pijl schoot de schimmel vooruit, gevolgd door de ganse kudde, het paard van Tom Hopker inkluis. Alleen de beide gevlekten van Frenk en Panatsche bleven staan. Even had het de schijn gehad, dat ook die zouden volgen: reeds hadden zij hun nek gerekt, maar dan aarzelden zij en wendden hun koppen af van de uitgang.


  Good heavensl, dacht Frenk, dat had niet veel gescheeld! En misschien... als hij hier niet gestaan had... Drie of vier sekonden had hij de schimmel duidelijk gezien. Lang genoeg, om de gelijkenis met ‘Rakker’ op te merken. Inderdaad: een prachtdier, een der mooiste en vurigste paarden, waar hij ooit tegenover had gestaan!


  „Vooruit jongens, we gaan ze achterna!”


  Ook nu weer zei hij het niet, hij dacht het alleen. Snel trad hij toe op ‘Rakker’. Twee sekonden later zat hij op de rug van zijn snuivende mustang, die instinktmatig voelde, wat zijn meester van plan was en wel zin had in een fris ritje.


  „Come on! Gi... gi...!”


  Wie ooit gedacht mocht hebben, dat Frenk Winfair niet zonder tuig en zadel kon rijden, had hem nü eens moeten zien! Als de weerlicht klepperde hij de kudde achterna, zo razend hard, dat de ’s nachts vers gevallen sneeuw in fonteinen opwervelde achter de felle paardehoeven. Hij volgde het brede spoor der kudde. Juist toen hij in de open prairie naar rechts afzwenkte, hoorde hij een doffe roffel vóór zich tussen de heuvels. Hij wist: de squaw passeerde nu het nauwste deel van de kloof, waar geen sneeuw lag en de grond hard was. Een minuut, en hij was daar ook. Zonder vaart te minderen joeg hij de engte door en de trechter tussen de wijkende rotswanden in. Bij de kreek, waar de andere mustangs binnen enkele ogenblikken een breed wak hadden gestampt in de dunne ijskorst, liet hij ‘Rakker’ drinken en hielp dan de squaw met het vullen der waterzakken.


  Taag glimlachte: zij wist deze hulp op prijs te stellen. Toen de bisonleren zakken vol waren, wees zij met gestrekte hand naar de zuidelijke uithoek van het keteldal tussen de heuvels:


  „Daar zijn de maïsvelden,” zei ze. „Als het bleekgezicht goed toekijkt, kan hij het dorre gewas zien, dat is blijven staan sinds de vorige oogst... de sneeuw is er hier en daar afgevallen... Er waren vogels neergestreken, maar zij vlogen op, toen de mustangs kwamen aangedraafd uit de kloof.”


  „Cupidohoenders!”, beaamde Frenk en hij wees nu op zijn beurt naar de noordelijke hoek van het dal, waar een groot koppel vogels gakkerend wegtrok over de hoogten.


  „Ze houden zich hier vaak op...,” vertelde Taag, „maar ik heb ze nooit kunnen schieten... Bèroe echter had er geen moeite mee: hij kwam nooit terug zonder buit.”


  Zij zuchtte en in haar scherp gesneden, rimpelig gezicht groef zich een sombere trek.


  „Als het lente was...,” vervolgde zij, de vogelvlucht nastarend, „zou ik de bloemen verzamelen, die hier dan bloeien tussen het gras en op de leemachtige plekken tussen de rotsen. En ik zou stuifmeel strooien naar de vier windstreken om de boze geesten te bezweren en de goede gunstig te stemmen. Taag is wel niet jong meer, maar zij zou een vuur ontsteken bij de kreek en er om dansen, zoals de medicijnman haar in haar jeugd heeft geleerd... dan zou haar jager beter worden...”


  „Hij zal het ook nü,” troostte Frenk. „Als Taag in haar hart bidt tot de Geest, zal de slopende hitte weggaan uit Bèroe’s lichaam, tenzij het de tijd is, dat hij moet vertrekken naar de vreugde der eeuwige jachtvelden. Maar het zal niet zijn: Frenk Winfair heeft de jager vannacht aandachtig gadegeslagen: er zijn tekenen, dat de medicijn haar uitwerking niet missen zal...” Hij zei dit, móést dit zeggen, hoewel hij zelf nog lang niet overtuigd was, dat het gevaar voor Bèroe geweken was. Alleen... de uitwerking van zijn woorden was niet die, welke hij ervan had verwacht. Integendeel! De trek op het gezicht van de squaw werd nog somberder en zij sprak:


  „Tagoea heeft gebeden tot de Geest, iedere morgen, als zijn Oog verscheen boven de prairie en iedere avond, als het zich sloot achter de einders... Helaas... mijn jager heeft geen amulet, die hem beschermt. Toen hij, vele manen geleden, met mij trouwde, droeg hij een medicijnbundel van grote toverkracht, die hem uit vele gevaren heeft gered... Telescoe heeft hem de amulet in het bijzijn van al zijn jagers van de hals gerukt en ze in het vuur geworpen... Toen stiet hij Bèroe uit de stam en gaf hem ten prooi aan de wildernis...”


  Matter en matter klonk haar stem en Frenk voelde, dat hij verder beter zwijgen kon, want zeer diep was het oude Indiaanse bijgeloof verankerd in deze vrouw. Plotseling hief zij met een ruk het hoofd en het was of zij met geweld een last van zich afschudde. Een korte, hoge kreet. Onmiddellijk waadde de schimmel uit de ondiepte naar de oever en kwam op haar af. Zij bond hem de waterzakken tegen de flanken en zwaaide zich op de rug van de mustang.


  „Gi... giaah!”


  En zij stoof weg, dat de sneeuwfonteinen schitterden in de stralen der zon, die juist te voorschijn was geklommen boven de oostelijke hoogten. Binnen enkele sekonden volgden de andere paarden: dat van Tom Hopker draafde ook mee en nog wel als een der eerste.


  Even bleef Frenk het wonderlijke tafereel gadeslaan. Hier stond hij dus voor het geheim van de Duivelskreek: een vurige appelschimmel van dezelfde afstamming als zijn eigen klepper... een duivelse hengst, die door zijn onstuimigheid, zijn imposante bouw en de hemel-mocht-weten waardoor nog meer èn de afzonderlijke mustangs, die zich bij de kreek vertoonden, èn de gezamenlijke kudde met zich meelokte en aanvoerde...


  Toen Tagoea verdwenen was door de engte van de toegang tot de westelijke prairie, sprong ook de eenzaam achtergebleven ruiter te paard. Ditmaal was zijn rit zo onstuimig niet als toen hij tien minuten tevoren van de spelonk naar de kreek joeg. Ofschoon hij het mysterie van deze plaats nu kende, was hij er nog heel en al van vervuld. Vreemd, peinsde hij, dat de Sioux, de Pawneeën, de twee blanken en wellicht nog anderen nooit een onderzoek hadden ingesteld naar hun vermiste dieren In matig tempo voortrijdend, liet hij zijn blik over het keteldal zwerven. Er hing een sfeer van geheimzinnigheid over dit landschap met zijn sneeuw en zijn stilte en het ontbreken van ieder levensteken. De zon toverde fantastische glinsteringen op de witte hoogten, de roestbruine flanken der steile hellingen. Vrees voor bovennatuurlijke machten moest de roodhuiden weerhouden hebben op zoek te gaan naar hun mustangs en wat Tom Hopker en zijn vader betreft: die waren wellicht beducht geweest voor verraderlijke pijlen en tomahawks.


  Ja, zó moest het wel ongeveer geweest zijn...


  Heel de verdere dag bleef Frenk in een eigenaardige, vreemd-, gemengde stemming, waarin een gevoel van ontspanning, nu immers het raadsel van de Duivelskreek was opgelost, en een van spanning wegens de vraag, hoe het met Bèroe’s ziekte zou verlopen, beurtelings om voorrang vochten. Zelfs een jachtpartij in de omgeving van de heuvels, waarbij de drie tochtgenoten samen niet minder dan een dozijn cupidohoenders schoten, kon daar geen verandering in brengen. Ook Panatsche moest aan het lot van de uitgestoten Pawneeënjager veel gelegen zijn, want onafgebroken tekende zich een zorgelijke trek op zijn gezicht en nadat hij onder heel de jacht geen woord gesproken had, zei hij op de terugrit naar de spelonk eensklaps:


  „Hoeveel tabletten heeft mijn broeder nog van de medicijn, die de koorts verdrijft?”


  „Als Taag gedaan heeft wat ik haar heb gezegd, nog vier...” „Dat is niet veel! Als mijn broeder wil, zal Panatsche morgen naar de blokhutten van Joe Winfair rijden om méér te halen... ik herinner mij, dat men de medicijn daar altijd heeft...” „Inderdaad!”, bevestigde Frenk. „Ikzelf heb ook al in die richting gedacht. Maar we zullen zien... misschien is het niet nodig...” En het was gelukkig niet nodig! De kininie had de gewenste uitwerking gehad, want nu zij tegen het invallen van de avondschemer terugkwamen in de grot, vonden de vrienden de zieke koortsvrij. En wat nog verheugender was: ook de volgende nacht kwam de lichaamstemperatuur nauwelijks boven normaal. Bèroe hoestte wel en gaf veel slijm op, maar dit laatste, vond Frenk, was juist een gunstig teken. Bèroe had een zware kou gevat: dat, was zijn ziekte en waarschijnlijk waren de kinine en de cognac juist op tijd gekomen om hem te behoeden voor de zoveel gevaarlijker longontsteking.


  Met de verbetering in de toestand veranderde ook de stemming in de spelonk. Iedereen begreep, dat weliswaar voorzichtigheid nog steeds geboden was en de verzwakte jager nog minstens één of twee weken een goede verzorging nodig had, maar even zeer, dat een transport naar het dorp in Black Hills niet al te lang hoefde te worden uitgesteld. Tenminste, als de verbetering ook dóórzette en een onverhoopte inval van de dooi een sledevaart niet onmogelijk maakte. Hoe eerder Bèroe in Moestatscha wigwams kon worden ondergebracht, hoe beter. Daar immers zou Liakatsch, die de geneeskracht van vele kruiden kende, hem kunnen behandelen. Hier, in de Duivelskreek, groeiden de kruiden niet, die hij nodig had en daar kwam nog bij, dat Taag weliswaar een dappere en zorgzame squaw was, maar nu eenmaal volgens haar eigen bekentenis niet bleek ingewijd in de geheimen der Indiaanse geneeskunde...


  De derde nacht na de aankomst van de drie vrienden viel er opnieuw een dikke vacht sneeuw en toen zij — ditmaal zonder de squaw, omdat zowel Frenk als Panatsche allebei graag eens de ‘toverhengst’ wilden berijden — terugkeerden naar de spelonk, nadat zij hun eigen paarden en de kudde hadden gedrenkt, werd besloten een slede te bouwen en de volgende morgen vroeg de terugtocht naar Black Hills .te aanvaarden. Vóór de mannen aan het werk gingen, werd afgesproken, dat Taag op de schimmel afwisselend met een der leiders voorop zou rijden. De andere mustangs, zo was de eenparige mening, zouden dan vanzelf wel volgen. Een andere moeilijkheid was verder de watervoorziening. De rit was ver en er zou heel wat nodig zijn voor een zo groot aantal dieren. Nadat de slee kort na de middag was afgebouwd en beproefd, werden dus allereerst alle voorradige waterzakken gevuld. Een hele poos waren de mannen daarna nog doende met de verdere voorbereidingen: een voorraad proviand inpakken, bestaande uit gebraden prairiehoenders, gedroogd hertenvlees, meelkoeken en maïskolven voor de paarden... zadels en tuig nakijken en waar nodig repareren... de nodige riemen voor de slee in orde maken, enzovoorts.


  Taag was juist klaar met de avondmaaltijd, toen Frenk, Panatsche en Tom Hopker ook de mustangs hadden afgevoerd en samen de woongrot binnenstapten. Buiten begon het te schemeren, maar in de behaaglijk-warme ruimte spookte de helle gloed van het houtvuur. Een fijne geur van wildbraad hing onder de gewelven. Bèroe, die sinds de koorts was verdwenen geleidelijk aansterkte, had zich half opgericht en begroette de binnenkomenden met een eerste, smalle glimlach. Heel even maar. Dan herstelde zich op zijn gezicht weer de ernstige trek. Vanaf zijn pelzenbed keek hij toe, hoe de drie zich te goed deden aan de spijzen, die de squaw hun toereikte.


  De mannen aten veel en lang, want zij waren de hele dag druk in de weer geweest en hadden zich zelfs niet de tijd gegund voor een kort middagmaal. Tagoea echter zat maar wat te kieskauwen en voor zich uit te staren. Frenk begreep wel, wat er omging in de squaw: morgen zou zij afscheid moeten nemen van deze grot en de kreek, die haar ondanks alles lief geworden waren... Nauwelijks waren allen klaar met eten, of Bèroe wenkte Panatsche bij zich - het was hem aan te zien, dat hij iets ernstigs met de Sioux te bespreken had.


  „Heeft de zoon van Moestatscha de mustang herkend, die de kudde aanvoert?”, vroeg hij, zodra de ander bij hem was neergehurkt.


  Even bleef het stil. Dan antwoordde Panatsche:


  „Toemakesj heeft de schimmel herkend: het is een broer van zijn eigen hengst. Drie winters geleden heeft mijn vader hem vermist, nadat hij Telescoe en diens krijgers had teruggedreven over de rivier in het zuiden. De schimmel was toen nog zeer jong.”


  De zieke jager knikte.


  „Bèroe...” kwam hij na een poos. „Bèroe heeft zich noodgedwongen meester gemaakt van de mustang, toen hij was uitgewezen uit de stam, nadat hij in de Raad zijn stem had verheven tegen Telescoe’s bloeddorstige plannen. Bèroe haat de oorlog en hij is geen dief in zijn hart... Daarom zal hij de schimmel teruggeven aan de rechtmatige eigenaar, zodra hij zal zijn aangekomen bij de wigwams van Moestatscha...”


  Het was voor de Pawnee een opluchting, dat de bekentenis eruit was. Toch scheen hij niet helemaal op zijn gemak, want hij boog zijn hoofd en wachtte op Panatsche's weerwoord als op een vonnis.


  De Sioux echter glimlachte en zei:


  „Bèroe kan gerust zijn: niemand twijfelt aan zijn eerlijkheid. Toemakesj weet, dat de squaw zeer gehecht is aan de hengst. Daarom zal hij Moestatscha vragen de schimmel aan Bèroe ten geschenke te geven. Er loopt echter in de kudde een roestbruin paard met een vale vlek aan de linkerschoft. Dit hoort toe aan het bleekgezicht, dat Tom Hopker wordt genoemd. Ook van de mustangs, die jagers uit de Zwarte Bergen hier vermisten, zal Bèroe afstand moeten doen!”


  „Ik wens niets liever...,” stemde de ander in. Zijn ogen glansden. Maar ditmaal was het niet van koorts.


  Ook het gezicht van Tagoea, die het gesprek van op een afstand aandachtig had gevolgd, klaarde op. Blijkbaar had zij het probleem van de mustangs met Bèroe besproken, toen de anderen afwezig waren. Nu was diè zorg van haar af: alles was geregeld en misschien... misschien zou zij haar lievelingspaard mogen behouden...


  Vroeg legden allen zich die avond te rusten. Het zou een lange tocht worden, de volgende dag. Het was niet meer nodig, dat telkens één van hen wakker bleef om bij Bèroe te waken. De zieke jager was zelf de eerste, die insliep.


  


  Toen Frenk de volgende morgen bij het krieken van de dag samen met Panatsche de spelonk uitreed om voor een laatste maal de paarden te drenken, koepelde een smetteloos-blauwe hemel boven de kreek. Maar de sneeuw lag nog steeds dik en hoewel het behoorlijk koud was, zag het er naar uit, dat de omstandigheden gunstig waren voor een voorspoedige eerste rit. Als Bèroe de koude buitenlucht nu maar verdragen kon, hoefden de twee leiders zich nergens zorgen over te maken, want proviand was er volop en een botsing met vijandige Pawneeën hoefde na de pas gehouden zuiveringsaktie niet te worden verwacht.


  „Heeft Panatsche al een plan voor de tocht?”, vroeg Frenk, toen zij achter de schimmel en de kudde aan de spelonk weer naderden.


  „Vandaag tot de Bisonhoorn,” antwoordde de Sioux. „Daar kunnen wij overnachten in de grot. En morgen rijden wij dan verder naar Moestatscha’s dorp.”


  „Als wij geen tegenslag krijgen, denkt Panatsche dus morgen kort na de middag de wigwams te bereiken?”


  „Yes! Eer de avond valt, zal mijn broeder Liakatsch begroeten!” Hoe leefde zijn rode vriend zich toch altijd in in zijn eigen gedachtensfeer en gemoedsleven, peinsde Frenk. Want inderdaad: het verlangen naar zijn bruid had hem die laatste vraag ingegeven. Al de dagen van avontuur en gevaar had hem slechts één doel voor ogen gezweefd: eerst Panatsche te bevrijden en dan het mysterie van de Duivelskreek op te lossen. Nu alles achter de rug was, keerden zijn gedachten terug naar Black Hills, waar hij zijn bruid, die hij zich had moeten veroveren in een levensgevaarlijk duel, had achtergelaten. En naar de blokhutten in het verre noordwestelijke deel van het gebergte, waar vader Joe en vooral moeder Ann ongetwijfeld in spanning zijn terugkeer verbeidden. Eens, over luttele maanden al, zou ook Liakatsch daar wonen. Hij zou haar Lia noemen. Lia Winfair: het klonk warempel als muziek...


  Hij had zin om een deuntje te gaan fluiten, maar bij de ingang van de spelonk stond de Yankee, die hem toeriep:


  „Hallo! Waar blijven jullie toch? Rijden kun je nog de hele dag! Help me liever eens even!”


  „Waarmee?”, vroeg Frenk, op de grond springend.


  „Met de geit natuurlijk! Wat moet ik ermee beginnen... we hadden ze helemaal vergeten. Moet ik ze slachten? Of wordt ze als ’n soort zondebok eenvoudig de wildernis ingestuurd?”


  „Hoho!”, suste Frenk. „Geen van tweeën! Steek dat mes maar gerust in je gordel, old boy! Het beessie gaat mee!”


  „Méé?”


  „Wat dacht je? We binden het stevig vast, achter op de slee. Met de pootjes, begrijp je? En dan hebben we onder de rit nog muziek ook! Zoiets als: van je bokkie, bokkie, bokkie, bokkie...” „Bèèh!”, mekkerde de geit in de stalgrot.


  En toen schoot zelfs Panatsche in een lach.
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  Besluit


  


  En hiermee is dan eigenlijk de geschiedenis van de Duivelskreek verteld. Hoe het Frenk Winfair, Panatsche en de anderen op hun tocht naar Black Hills verging...?


  Wel, dat kan in weinig woorden worden gezegd. Die eerste dag verliep de rit voorspoedig. Dank zij het mooie weer en de dikke sneeuwlaag vlóóg de slede met Bèroe over de prairie en zoals was verwacht, volgden alle mustangs, Tom Hopkers roestbruin paard inkluis, zonder aarzelen hun aanvoerder. Geen enkel dier deed ook maar een poging om zich af te zonderen of eigenzinnig achter te blijven en daar de mustangs zonder ruiter liepen en de ‘vracht’ aan huisraad en levensmiddelen uit de spelonk gelijkmatig over de kudde was verdeeld, konden alle paarden het tempo bijhouden. Een hoog tempo! Want Panatsche en Taag (de laatste natuurlijk op de appelschimmel) reden voorop en zetten er meteen een stevig gangetje in. Nog vóór de middag kon even worden gerust bij de heuvels, waar de sneeuw inmiddels ieder spoor van het vroegere bivak had uitgewist. Hier al kon worden vastgesteld, dat de rit Bèroe geen slecht deed. Af en toe had hij wel een hoestbui gehad, maar toch niet noemenswaard veelvuldiger dan de vorige dag in de spelonk bij de kreek. De tocht kon dus zonder bezwaar in hetzelfde tempo worden voortgezet, met het gevolg, dat de ruiters een uur vóór zonsondergang de ‘Bisonhoorn’ in zicht kregen. Hier kwam een grote groep Sioux de karavaan tegemoet gereden onder aanvoering van Uwwi, die door Moestatscha was uitgestuurd om zijn zoon en aanstaande schoonzoon op te sporen en zo nodig hulp te bieden. Hij was niet weinig verbaasd, Uwwi, toen hij in de figuur, die met Toemakesj aan de spits reed, een squaw herkende en nog meer, toen hij hoorde, hoe het zijn vrienden in de Duivelskreek was vergaan.


  Juist toen de zon als een purperrode bol wegzonk achter de westelijke horizon, sprongen alle ruiters, bij de ‘Bisonhoorn’ uit het zadel. Bèroe werd voorzichtig de grot ingedragen. Nijvere handen begonnen voor de paarden te zorgen en omdat spoedig ook een flink vuur opvlamde, een behaaglijke warmte zich door de ruimte verspreidde, werd het samenzijn werkelijk aangenaam, ja, bijna vrolijk. Er werd flink gegeten en de voorraad kruidenwijn, die Uwwi had meegekregen, werd terdege aangesproken. Er gingen verhalen over en weer en er was geen mond, of hij repte zich. Alleen Panatsche bleef als altijd zwijgzaam en liet, als hem iets werd gevraagd, liefst Frenk in zijn plaats antwoorden.


  Toch achtte deze het verstandig het na de lange rit niet te laat te maken. Na een paar uur werden dus een viertal Sioux aangewezen, die, hoewel dat niet beslist nodig was, voor alle zekerheid om beurten de wacht zouden betrekken.


  De volgende morgen straalde de zon al schuin aan de hemel, toen de thuisrit werd voortgezet. Een paar uur na de middag reed de stoet over het hooggelegen plateau aan de oostkant van het dal, waarin Moestatscha’s dorp gelegen was. Hier kon Frenk zijn verlangen niet langer bedwingen. Ineens drukte hij ‘Rakker’ zijn knieën in de flank, schoot vooruit, Panatsche en Tagoea voorbij en joeg in bliksemvaart de helling af, zijn bruid tegemoet.


  Liakatsch stond juist voor het voorhangsel van haar wigwam naar het heuvelpad te turen, als had zij hem op dit uur verwacht...


  


  En verder? Hoe liep het af met Bèroe en Tagoea en wat gebeurde er met wacoe en de andere gevangenen? Wat het eerste betreft: ook dat is gauw verteld. De zieke jager en zijn squaw werden door Moestatscha, nadat deze Bèroe’s levensverhaal had gehoord, in de stam opgenomen. Alleen zou de door Telescoe uitgestotene voortaan ‘Bésj’ heten, wat zoveel betekent als: de ‘Gast’. En Tagoea werd ‘Bèsja’ genoemd. Op voorstel van Panatsche mochten de twee de appelschimmel, die zo’n merkwaardige rol had gespeeld tijdens hun verblijf in de Duivelskreek, behouden. Vooral de squaw was met het geschenk Ingelukkig.


  En wat wacoe en de Pawneeën betreft: dat is ’n geschiedenis apart. Hier zij het genoeg te zeggen, dat ook deze netelige kwestie op de lange duur tot een mooie oplossing werd gebracht. Want Moestatscha was een wijs opperhoofd, die alle omstandigheden uitbuitte om het ideaal, dat hij nu al sinds jaren diende, weer wat dichter tot de verwezenlijking te brengen. Een ideaal, dat hij gemeen had met de Winfairs en Patrick O’Neil en hem als een devies in het hart stond geschreven. Dit: vrede tussen rood en blank, tussen de Indianenstammen onderling en tussen alle mensen, die het goede nastreven.


  Twee weken bleef Frenk nog in de wigwams van Moestatscha’s dorp. Toen vertrok hij met Tom Hopker naar zijn vaders blokhutten in het noorden. Panatsche deed hem een eindweegs uitgeleide. Liakatsch wuifde hem uit en naast haar stonden, stralend ondanks de winterkou, Bèsja en... Bèsj, die onder de goede zorgen van Panatsche's zuster weer helemaal was hersteld.
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